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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS ~ =
Read the manual and follow the instructions relating to safety tips, correct and complete product assembly, setting into service, use and maintenance. >‘~” %

For your own safety, always heed the advice and warnings in these instructions. Non-compliance with these operating instructions may expose you to
serious danger or death. Only use the product in the places and conditions for which it is intended.

Stand-up Paddling is a dangerous sport. Use of this product exposes the user to unexpected risks, dangers and hazards.

User should realize and understand these risks. The use of this product implies the respect of the safety instructions described in the manual.

Do not exceed the maximum recommended number of persons.

Regardless of the number of persons on board, the total weight of persons and equipment must never exceed the maximum recommended load.

Do not use this product if you are under the influence of alcohol, drugs or medications.

Life saving devices such as life jackets and buoys should be pre-inspected and used at all times. Always paddle with an experienced partner when
using this product.

Tell your sail routes and time schedule to your partner.

Check the weather forecast first to know the marine environment and weather conditions before starting. Bad weather and marine environment is very
dangerous. Never use this product in conditions that are beyond your ability (such as, but not limited to, high surf, riptides, currents or river rapids)
Use the product near the shore and beware of natural factors such as wind, tidewaters and tidal waves. BE AWARE OF OFFSHORE WINDS AND
CURRENTS.

Before every use, carefully inspect the product for signs of wear or leakage to ensure everything is in good condition. Please do not use the SUP if you
find any damage. Do not surf in unfamiliar water areas.

Beware of potential harmful effects of liquids such as battery acid, oil and petrol. These liquids may damage the product. Inflate according to the rated
pressure on the product or it will cause over inflation and/or an explosion.

Stay balanced. Uneven distribution of loads on the board may cause the board to overturn which could lead to drowning.

Know how to operate this product. Check your local area for information and/or training as needed.

Inform yourself about local regulations and dangers related to surfing, boating and/or other water activities.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

WE SUGGEST NOT TO RETURN
THE PRODUCT TO THE STORE

QUESTIONS? PROBLEMS?
MISSING PARTS?

For FAQ, Manuals, Videos Or
Spare Parts, Please Visit
bes 0 n/support
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NOPROTECTION AGAINST DROWNING €@

SWIMMERS ONLY ©
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(® WARNING
PROHIBITION
© MANDATORY

@ NO PROTECTION AGAINST DROWNING

© NOT FOR CHILDREN 14 YEARS OF AGE AND BELOW; APPLY ONLY TO CHILDREN ABOVE 14 YEARS OF AGE
© DO NOT USE IN WHITE WATER

© DO NOT USE IN BRAKING WAVES

© DO NOT USE IN OFFSHORE WIND

@ DO NOT USE IN OFFSHORE CURRENT

@ READ INSTRUCTIONS FIRST

© NUMBER OF USERS, 1 ADULT

© SWIMMERS ONLY

@ MAXIMUM LOAD CAPACITY 65336: 90KG; 65349: 100KG; 65348: 110KG; 65340/65341/65342/65350: 120KG; 65308: 140KG
@ SAFE DISTANCE TO SHORE 150 M

@ ALWAYS SUPERVISE CHILDREN IN WATER

® FULLY INFLATE ALL AIR CHAMBERS




Technical Specifications

. Recommended Maximum Load Maximum Number
Item Inflated Size . ; SPARE PART
Working pressure Capacity of persons
1.03bar (15psi) 140kg (309Ibs) 1 Adult Q
—————]) J
)
[
001 002 003 006
3.10m x 86cm x 15cm
65308 (102" x 34" x 6") ® max. 2 =
140kg w l'
1.03 bar
15psi 1 0 % ©
— 008 009 010 011
1.72bar (17psi) 90kg (198Ibs) 1 Adult % J
R S
[ %
2.43m x 57cm x 7cm
65336 1 xoremx | 001 002 006 008
(8"x 22" x 3" [ ) max. o o
1.72 bar 90kg w %
17psi 1 0 Q
-~
009 010 012
1.03bar (15psi) 120kg (265Ibs) 1 Adult Q
—_— S
65340 3.05m x 84cm x 12cm 001 002 003 006
65342 (10" x 33" x 4.75") ;
008 009 010 o1 012
< o
1.03bar (15psi) 120kg (265Ibs) 1 Adult % -
001 002 003 004
65341 3.05m x 84cm x 12cm
65350 (10" x 33" x 4.75") <
o (- =
1.03 bar 005 006 007 008
15psi
009 010 011 012
1.03bar (15psi) 110kg (242lbs) 1 Adult @ ﬂ%ﬁ
— __f
3.20m x 76cm x 12cm 001 002 003 006
65348 (10'6" x 30" x 4.75") o max. =
110kg i
1.03 bar
15psi % Q /\[\
008 009 010 011 012
1.03bar (15psi) 100kg (220Ibs) 1 Adult @ %
—_— S
65349 2.74m x 76cm x 12cm
(9'x 30" x 4.75") TR
100kg
Part No. Description QTY 65308 65336 65349 65350 65341 65340 65342 65348
001 Paddle Board 1 P05314 P05316 P05312 P05313 P05307 P05306 P05308 P05311
002 Hand Pump 1 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297
003 Paddle 1 P05291 / P05291 P05292 P05292 P05291 P05291 P05291
004 Footrest Tube 1 / / / / / / / /
005 Footrest Foam 1 / / / / / / / /
006 Leash 1 / / ! / / / / /
007 Seat 1 / / / / / / / /
008 Wrench 1 / / / / / / / /
009 Polyester 3-ply patch 1 / / / / / / / /
010 Backpack 1 / / / / / / / /
011 Elastic Cord 1 / / / / / / / /
012 Fin 1 / / / / / / / /




Installation of the SUP
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A Extended exposure to sun can shorten the lifespan of your SUP.
We suggest not leaving SUPs in direct sunlight for more than 1 hour after use.

Maintenance and storage of the SUP

Repair

A Store in a cool, dry place and out of children's reach. Do not unfold this product when the temperature is low.
The product should be room temperature (over 20°C) for 24 hours before inflation.
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Attention

CONSIGNES DE SECURITE IMPORTANTES

Lisez la notice et respectez les instructions relatives aux conseils de sécurité, au montage correct et complet du produit, a la mise en service, a I'utilisation
et a l'entretien.

Pour votre sécurité, lisez toujours les conseils et mises en garde contenus dans ces instructions. Le non-respect de ces instructions de fonctionnement
peut vous exposer a des dangers graves voire mortels. N'utilisez le produit qu'aux endroits et dans les conditions pour lesquels il est prévu.

Le pagayage debout est un sport dangereux. L'utilisation de ce produit expose I'utilisateur a des risques et des dangers inattendus. DES QUESTIONS ? DES PROBLEMES ?
L'utilisateur doit avoir conscience de ces risques et les comprendre. L'utilisation de ce produit implique le respect des consignes de sécurité décrites dans DES PIECES MANQUANTES ?

la notice. Pour les FAQ, les notices, les vidéos ou
Ne dépassez pas le nombre maximal de personnes recommandé. Quel que soit le nombre de personnes a bord, le poids total des personnes et de (e G vl

I'équipement ne doit jamais dépasser la charge maximale recommandée.

N'utilisez pas ce produit lorsque vous étes sous I'influence d’alcool, de drogues ou de médicaments.

Les dispositifs de secours comme les gilets et les bouées de sauvetage doivent étre préalablement vérifiés et utilisés a chaque fois. Portez toujours un
casque quand vous utilisez ce produit.

Pagayez toujours avec un partenaire expérimenté quand vous utilisez ce produit.

Communiquez a votre partenaire votre parcours de navigation et votre planning.

Vérifiez préalablement les prévisions météo afin de connaitre I'environnement marin et les conditions météo avant de partir. Une météo et un
environnement marin mauvais sont extrémement dangereux.

N'utilisez jamais ce produit dans des conditions allant au-dela de vos capacités (comme par exemple, et sans que cette liste soit exhaustive, grosses
vagues, contre-courants, courants et rapides)

Utilisez le produit prés de la rive et faites attention aux facteurs naturels comme le vent, les marées et les lames de fond. FAITES ATTENTION AUX
VENTS DE TERRE ET AUX COURANTS.

Avant toute utilisation, examinez soigneusement le produit pour vérifier s'il présente des signes d'usure ou de fuite afin d'étre certain qu'il soit en bon état.
N'utilisez pas le SUP si vous vous apercevez qu'il est endommagé.

Ne surfez pas sur des plans d’eau que vous ne connaissez pas bien.

Faites attention aux effets potentiellement nocifs des liquides comme I'acide de batterie, I'huile et le pétrole. Ces liquides peuvent endommager le produit.
Gonflez a la pression nominale indiquée sur le produit sous peine de surgonflage et/ou d’explosion.

Maintenez I'équilibre. Une distribution irréguliére des charges sur la planche peut provoquer un renversement qui pourrait entrainer la noyade.
Apprenez a faire fonctionner ce produit. Adressez-vous a votre secteur local pour obtenir des informations et/ou une formation en cas de besoin.
Informez-vous sur les réglementations locales et les dangers liés au surf, & la navigation et/ou a d’autres activités aquatiques.

CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS
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(® ATTENTION
INTERDICTION

© OBLIGATOIRE

@ AUCUNE PROTECTION CONTRE LA NOYADE

@ PAS POUR LES ENFANTS DE 14 ANS ET MOINS ; NE S’APPLIQUENT QU’AUX ENFANTS DE PLUS DE 14 ANS
© NE L'UTILISEZ PAS DANS L'EAU VIVE

@ NE L'UTILISEZ PAS DANS LES VAGUES DEFERLANTES

© NE L'UTILISEZ PAS PAR VENT DE TERRE

@ NE L'UTILISEZ PAS DANS LE COURANT DE JUSANT

@ LISEZ D’ABORD LES INSTRUCTIONS

© NOMBRE D’UTILISATEURS, 1 ADULTE

© NAGEURS UNIQUEMENT

@ CAPACITE DE CHARGE MAXIMALE 65336: 90 KG; 65349: 100 KG; 65348: 110 KG; 65340/65341/65342/65350: 120 KG; 65308: 140 KG
@ DISTANCE DE SECURITE JUSQU’AU RIVAGE 150 M

@ SURVEILLEZ TOUJOURS LES ENFANTS DANS L’EAU

® GONFLEZ ENTIEREMENT TOUTES LES CHAMBRES A AIR




Caractéristiques Techniques

. . » Pression de service Capacité de Nombre de personnes - - B
Article Taille gonflé ) P ¢ p PIECE DETACHEE
recommandée charge maximale au maximum
1.03bar (15psi) 140kg (309Ibs) 1 Adulte Q
————]) J
)
[ 1
001 002 003 006
3.10m x 86cm x 15cm
65308 (102" x 34" x 6") ® max. 2 =
140kg w l'
1.03 bar
15psi 1 0 % © /\l\
— 008 009 010 011
1.72bar (17psi) 90kg (198Ibs) 1 Adulte % V/
—_— S
[ %
2.43m x 57cm x 7cm
65336 X DICMX 001 002 006 008
(8"x 22" x 3" [ ) max. o o
1.72 bar 90kg w %
17psi 1 0 Q
-~
009 010 012
1.03bar (15psi) 120kg (265Ibs) 1 Adulte Q
—_— S
65340 3.05m x 84cm x 12cm 001 002 003 006
65342 (10" x 33" x 4.75") ;
008 009 010 o1 012
< o
1.03bar (15psi) 120kg (265Ibs) 1 Adulte % -
001 002 003 004
65341 3.05m x 84cm x 12cm
65350 (10" x 33" x 4.75") <
o (- =
1.03 bar 005 006 007 008
15psi
009 010 011 012
1.03bar (15psi) 110kg (242lbs) 1 Adulte @ ﬂ%ﬁ
— __f
3.20m x 76cm x 12cm 001 002 003 006
65348 (10'6" x 30" x 4.75") o max. ==
110kg i
1.03 bar
15psi % Q /\[\
008 009 010 011 012
1.03bar (15psi) 100kg (220Ibs) 1 Adulte Q %
— S
2.74m x 76cm x 12cm
65349 (9'x 30" x 4.75") max.
100kg
Piéce N° Description Q.TE 65308 65336 65349 65350 65341 65340 65342 65348
001 Planche de paddle 1 P05314 P05316 P05312 P05313 P05307 P05306 P05308 P05311
002 Pompe a main 1 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297
003 Pagaie 1 P05291 / P05291 P05292 P05292 P05291 P05291 P05291
004 Tube du repose-pieds 1 / / / / / / / /
005 Mousse du repose-pieds 1 / / / / / / / /
006 Leash 1 / / / / / / / /
007 Siege 1 / / / / / / / /
008 Clé anglaise 1 / / / / / / / /
009 Rustine a 3 épaisseurs en polyester 1 / / / / / / / /
010 Sac a dos 1 / / / / / / / /
011 Cordon élastique 1 / / / / / / / /
012 Aileron 1 / / / / / / / /




Installation du SUP
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Utilisation du SUP

=]

A Une exposition prolongée au soleil peut réduire la durée de vie de votre SUP.
Nous vous conseillons de ne pas laisser les SUP en plein soleil pendant plus d’1 heure apres utilisation.

Entretien et rangement du SUP

Réparation

A Rangez le produit au sec et au frais, hors de portée des enfants. Ne dépliez pas ce produit lorsque la température est basse.
Le produit doit étre a température ambiante (plus de 20 °C) pendant 24 heures avant d’étre gonflé.

==
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WICHTIGE SICHERHEITSANWEISUNGEN
Lesen Sie das Handbuch und befolgen Sie die Anweisungen zur Sicherheit, korrekten und vollsténdigen Montage des Produkts, Inbetriebnahme, Benutzung und

Instandhaltung. _"—f:‘

Beachten Sie zu lhrer eigenen Sicherheit immer die Ratschldge und Warnungen in diesen Anweisungen. Eine Nichtbeachtung dieser Betriebsanweisungen kann zu =

ernsthaften Geféhrdungen bis hin zum Tod fiihren. Benutzen Sie das Produkt nur an hierfiir vorgesehenen Orten und unter den zuléssigen Bedingungen. °

Stand Up Paddling ist eine gefahrliche Sportart. Die Verwendung dieses Produkts setzt den Benutzer unerwarteten Risiken, Gefahren und Gefahrdungen aus. (] FRAGEN? PROBLEME?

Der Benutzer muss sich dieser Risken bewusst sein und sie verstehen. Die Verwendung dieses Produkts darf nur unter Beachtung der im Handbuch beschriebenen % FEHLENDE ERSATZTEILE?

Sicherheitsanweisungen erfolgen. % Fiur FAQs, Handbiicher, Aufbauvideos
und Ersatzt

Uberschreiten Sie nicht die empfohlene maximale Personenzahl. Ungeachtet der Personenzahl darf das Gesamtgewicht von Personen und Ausriistung niemals die
empfohlene Maximalbelastung Uberschreiten.

Verwenden Sie dieses Produkt nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol, Drogen oder Medikamenten stehen.

Lebensrettungsvorrichtungen wie Rettungswesten und Bojen miissen bei jeder Benutzung verwendet und zuvor gepriift werden. Tragen Sie immer einen Helm, wenn Sie
dieses Produkt benutzen.

Paddeln Sie stets gemeinsam mit einem erfahrenen Partner, wenn Sie dieses Produkt verwenden.

Teilen Sie lhrem Partner lhre geplanten Routen und Zeitpléne mit.

Priifen Sie zunéchst die Wettervorhersage, um sich vor dem Start iiber die See- und Wetterbedingungen zu informieren. Schlechte Wetter- und Seebedingungen sind sehr
gefahrlich.

Verwenden Sie dieses Produkt niemals unter Bedingungen auRerhalb Ihrer Fahigkeiten (beispielsweise, jedoch nicht beschrankt auf: starke Brandung, Flut, Strémung oder
Stromschnellen)

Verwenden Sie das Produkt in Strandnahe und achten Sie auf Naturgewalten wie Wind, Gezeiten und Flutwellen. BEACHTEN SIE MEERESWINDE UND STROMUNGEN.
Uberpriifen Sie das Produkt vor jeder Benutzung auf Anzeichen von Verscheil oder Leckage und vergewissern Sie sich, dass alle Bestandteile in einem guten Zustand sind.
Bitte benutzen Sie das SUP-Board nicht, wenn Sie Beschédigungen gleich welcher Art feststellen.

Surfen Sie nicht in unbekannten Wasserbereichen.

Seien Sie sich der potenziellen Schaden bewusst, die Fliissigkeiten wie Batterieséure, Ol oder Benzin hervorrufen kénnen. Diese Fliissigkeiten kénnen das Produkt
beschadigen.

Das Aufblasen muss mit dem auf dem Produkt angegebenen Druck erfolgen, da es ansonsten zu einem tibermaRigen Aufblasen und/oder Platzen kommen kann.
GleichmaBig belasten. Die ungleichmaRige Verteilung von Lasten auf dem Board kann ein Kentern auslosen, das zum Ertrinken fiihren konnte.

Machen Sie sich mit dem Betrieb des Produkts vertraut. Suchen Sie bei Bedarf nach Informationen und/oder Trainingsmdglichkeiten vor Ort. Informieren Sie sich iiber lokale
gesetzliche Bestimmungen und Gefahren in Verbindung mit Surfen, Boot fahren und/oder Wasseraktivitaten.

BEWAHREN SIE DIESE ANWEISUNGEN AUF
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(® ACHTUNG
VERBOTEN
© HINWEIS

@ SCHUTZT NICHT VOR ERTRINKEN

@ NICHT FUR KINDER UNTER 14 JAHREN GEEIGNET, NUR FUR KINDER AB 14 JAHREN GEEIGNET.
© NICHT IN WILDWASSER VERWENDEN.

@ NICHT IN BRECHENDEN WELLEN VERWENDEN.

© NICHT BEI ABLANDIGEM WIND VERWENDEN.

© NICHT BEI ABLANDIGER STROMUNG VERWENDEN.

@ LESEN SIE ZUERST DIE ANLEITUNGEN.

© ANZAHL DER BENUTZER: 1 ERWACHSENER.

© DARF NUR VON SCHWIMMERN BENUTZT WERDEN.

@ MAXIMALE TRAGFAHIGKEIT: 65336: 90 KG; 65349: 100 KG; 65348: 110 KG; 65340/65341/65342/65350: 120 KG; 65308: 140 KG
@ SICHERHEITSENTFERNUNG ZUM UFER: 150 M

@ IM WASSER MUSSEN KINDER IMMER BEAUFSICHTIGT WERDEN

(® BLASEN SIE ALLE LUFTKAMMERN VOLLSTANDIG AUF.




Technische Daten

. m Empfohlener Maximale Maximale .
Artikel | GroRe aufgeblasen p iy Ersatzteil
Betriebsdruck Tragfahigkeit Personenzahl
1.03bar (15psi) 140kg (309Ibs) 1 Erwachsener Q
————]) J
)
[
001 002 003 006
3.10m x 86cm x 15cm
65308 (102" x 34" x 6") o max. A =0
140kg w l'
1.03 bar
15psi 1 0 % ©
— 008 009 010 011
1.72bar (17psi) 90kg (198Ibs) 1 Erwachsener % V/
g %
[
2.43m x 57cm x 7cm
65336 X DICMX 001 002 006 008
(8"x22"x 3") [ ) max. ° o
1.72 bar 90kg w ’ %
17psi 1 0 Q
~———
009 010 012
1.03bar (15psi) 120kg (265Ibs) 1 Erwachsener Q
—_— ) /c
65340 3.05m x 84cm x 12cm 001 002 003 006
65342 (10" x 33" x 4.75") ;
008 009 010 011 012
= o
1.03bar (15psi) 120kg (265lbs) 1 Erwachsener % =
001 002 003 004
65341 3.05m x 84cm x 12cm
(10'x 33" x 4.75")
65350 ® 9 —r =
1.03 bar 005 006 007 008
15psi
009 010 011 012
1.03bar (15psi) 110kg (242lbs) 1 Erwachsener @ %
— __f
3.20m x 76cm x 12cm 001 002 003 006
65348 (106" x 30" x 4.75") o max. <)
110kg i
1.03 bar
15psi % Q /\[\
008 009 010 011 012
1.03bar (15psi) 100kg (220Ibs) 1 Erwachsener Q %
— __f
65349 2.74m x 76cm x 12cm
(9'x 30" x 4.75") TR
100kg
Nummer Beschreibung Menge | 65308 65336 65349 65350 65341 65340 65342 65348
001 Paddelboard 1 P05314 P05316 P05312 P05313 P05307 P05306 P05308 P05311
002 Handpumpe 1 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297
003 Paddel 1 P05291 / P05291 P05292 P05292 P05291 P05291 P05291
004 FuRstiitze (Stange) 1 / / / / / / / /
005 FuBstiitze (Schaumstoff) 1 / / / / / / / /
006 Leine 1 / / ! / / / / /
007 Sitz 1 / / / / / / / /
008 Schraubenschliissel 1 / / / / / / / /
009 Reparaturflicken 1 / / / / / / / /
010 Rucksack 1 / / / / / / / /
011 Elastisches Band 1 / / / / / / / /
012 Finne 1 / / / / / / / /




Aufbau des Paddelboards
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A Langere Sonneneinstrahlung kann die Lebensdauer Ihres SUPs verkiirzen.
Wir empfehlen, das SUP nach dem Gebrauch nicht langer als 1 Stunde dem direkten Sonnenlicht auszusetzen

Abbau und Lagerung des Paddelboards

1. 2. @ 3. 4. 5.

A Lagern Sie das Board an einem kiihlen, trockenen Ort und auerhalb der Reichweite von Kindern. Entfalten Sie es nicht,
wenn die Temperatur zu niedrig ist. Das Produkt sollte 24 Stunden vor dem Gebrauch Raumtemperatur haben (tber 20 °C).

Reparatur




110 WWw,,
e bes,,

Avvertenza

R
2,

ISTRUZIONI IMPORTANTI PER LA SICUREZZA 5

Leggere il manuale e attenersi alle istruzioni relative consigli per la sicurezza, all'assemblaggio corretto e completo del prodotto, alla messa in i3

servizio, all'uso e alla manutenzione. »

Per la sicurezza personale, seguire sempre i consigli e le avvertenze indicate nelle istruzioni. Se non si seguono le istruzioni sul funzionamento, si 3 SI CONSIGLIA DI NON RESTITUIRE

potrebbero subire lesioni gravi, anche letali. Adoperare il prodotto solo nei luoghi e nelle condizioni per cui & stato progettato. 3\ Ao NI ORE

Il surf con la pagaia & uno sport pericoloso. L utilizzo di questo prodotto espone I'utente a rischi e pericoli imprevisti. (9 DOMANDE? PROBLEMI?

L'utente deve essere totalmente consapevole di tali rischi. L'uso del prodotto implica il rispetto delle istruzioni di sicurezza riportate nel manuale. PARTI MANCANTI?

Non superare il numero massimo di persone raccomandato. A prescindere dal numero di persone a bordo, il peso totale delle persone e delle

attrezzature non deve mai superare il carico massimo raccomandato.

Non adoperare questo prodotto sotto I'influsso di alcool, droghe o farmaci.

Ispezionare e adoperare sempre i dispositivi salvavita, ad esempio i giubbotti di salvataggio e le boe. Indossare sempre il casco quando si utilizza

questo prodotto.

Quando si usa il prodotto, remare sempre con un compagno esperto.

Comunicare al compagno i percorsi e i tempi di navigazione.

Controllare le previsioni del tempo per conoscere le condizioni meteorologiche e marine prima di iniziare. Le cattive condizioni meteorologiche o

marine sono molto pericolose.

Non usare il prodotto in situazioni che non si € in grado di gestire (ad esempio surf con onde alte, maree intense, correnti o rapide)

Utilizzare il prodotto vicino alla riva con particolare attenzione al vento, alle onde e alle maree. ATTENZIONE Al VENTI E ALLE CORRENTI IN

MARE APERTO.

Prima di ogni utilizzo, ispezionare attentamente il prodotto per scoprire eventuali segni di usura e accertarsi che tutto sia in ordine e in buone

condizioni. In caso di danni, non utilizzare il SUP.

Non praticare il surf in acque poco conosciute.

Attenzione ai potenziali effetti nocivi di liquidi come acido di batterie, olio e benzina. Questi liquidi possono danneggiare il prodotto.

Gonfiare il prodotto attenendosi alla pressione nominale per non gonfiarlo troppo e farlo esplodere.

Attenzione al bilanciamento: la distribuzione scorretta del carico pud causare il rovesciamento e il rischio di annegamento.

Adoperare il prodotto con la massima consapevolezza dell'uso a cui € destinato. Procurarsi informazioni a livello locale e/o un addestramento

adeguato. Informarsi sulle normative locali e sui pericoli del surf, della nautica e/o di altre attivita acquatiche.

CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI

Per FAQ, manuali, video o pezzi di
si prega di visitare il sito
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NON PROTEGGE (1)
DALL’ANNEGAMENTO

~N

®

(A AVVERTENZA

DIVIETO
© OBBLIGATORIO

@ NON PROTEGGE DALL’ANNEGAMENTO.

© NON ADATTO A BAMBINI DI ETA INFERIORE O UGUALE A 14 ANNI; ADATTO SOLO A BAMBINI MAGGIORI DI 14 ANNI
© NON UTILIZZARE NELLE RAPIDE

@ NON UTILIZZARE SU ONDE FRANGENTI

© NON UTLIZZARE IN CASO DI VENTI OFFSHORE

@ NON UTLIZZARE IN CASO DI CORRENTI OFFSHORE

@ LEGGERE PRIMA LE ISTRUZIONI

© UTILIZZABILE DA: 1 ADULTO

© DEVE ESSERE UTILIZZATO SOLO DA CHI SA NUOTARE!

@ MASSIMA CAPACITA DI CARICO 65336: 90KG; 65349: 100KG; 65348: 110KG; 65340/65341/65342/65350: 120KG; 65308: 140KG
@ DISTANZA DI SICUREZZA DALLA COSTA 150 M

® SORVEGLIARE SEMPRE | BAMBINI IN ACQUA

(® GONFIARE COMPLETAMENTE TUTTE LE CAMERE D’ARIA




Specifiche tecniche

. Dimensioni da |Pressione di esercizio Massima Numero massimo
Articolo y - . . PEZZO DI RICAMBIO
gonfio raccomandata capacita di carico di persone
1.03bar (15psi) 140kg (309Ibs) 1 Adulto Q
—_— ) / C
)
[ 1
001 002 003 006
3.10m x 86cm x 15cm
65308 (102" x 34" x 6") o max. 2 =0
140kg w l'
1.03 bar
15psi 1 0 % ©
— 008 009 010 011
1.72bar (17psi) 90kg (198lbs) 1 Adulto % J
g %
[ 1
2.43m x 57cm x 7cm
65336 W\ Doy qn 001 002 006 008
(8"x 22" x 3" [ ) max. o o
1.72 bar 90kg w ) %
17psi 1 0 Q
-~
009 010 012
1.03bar (15psi) 120kg (265Ibs) 1 Adulto Q
—_— S
65340 3.05m x 84cm x 12cm 001 002 003 006
65342 (10" x 33" x 4.75") ;
008 009 010 o1 012
< o
1.03bar (15psi) 120kg (265Ibs) 1 Adulto ﬂ%ﬁ —_—
001 002 003 004
65341 3.05m x 84cm x 12cm
(10'x 33" x 4.75")
65350 o 3 — =
1.03 bar 005 006 007 008
15psi
009 010 011 012
1.03bar (15psi) 110kg (242Ibs) 1 Adulto %
g —_— ) /
3.20m x 76cm x 12cm 001 002 003 006
65348 (106" x 30" x 4.75") o max. <)
110kg ll %
1.03 bar
15psi % O . /\[\
008 009 010 011 012
1.03bar (15ps) 100kg (220lbs) 1 Adulto =S ’%ﬁ
—_— S
65349 2.74m x 76cm x 12cm
(9'x 30" x 4.75") TR
100kg
Pezzo No. Descrizione QTA 65308 65336 65349 65350 65341 65340 65342 65348
001 Tavola Paddle 1 P05314 P05316 P05312 P05313 P05307 P05306 P05308 P05311
002 Pompa a mano 1 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297
003 Paddle 1 P05291 / P05291 P05292 P05292 P05291 P05291 P05291
004 Tubo poggiapiedi 1 / / / / / / / /
005 Schiuma poggiapiedi 1 / / / / / / / /
006 Guinzaglio 1 / / / / / / / /
007 Seduta 1 / / / / / / / /
008 Chiave inglese 1 / / / / / / / /
009 Toppa in poliestere a 3 strati 1 / / / / / / / /
010 Zaino 1 / / / / / / / /
011 Cavo elastico 1 / / / / / / / /
012 Pinna 1 / / / / / / / /




Installazione

del SUP
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Usage of the SUP
= >
— >
I~ —
A L'esposizione prolungata al sole puo ridurre la durata del SUP.
Suggeriamo di non lasciare i SUP alla luce diretta del sole per piu di 1 ora dopo l'uso.
Manutenzione e conservazione del SUP
1, 2. 4. 5.

N

Conservare in luogo fresco e asciutto e fuori dalla portata dei bambini. Non aprire questo prodotto quando la temperatura € bassa.
Il prodotto dovrebbe rimanere a una temperatura ambiente superiore ai 20°C per almeno 24 ore prima di essere gonfiato.

Riparazione




Waarschuwing

BELANGRIJKE VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN §
Lees de handleiding en volg de instructies betreffende veiligheidstips, correcte en volledige productmontage, indienstneming, gebruik en onderhoud. Iy
Voor uw eigen veiligheid, volg altijd het advies en de waarschuwingen in deze instructies. Het niet naleven van deze bedieningsinstructies kan u g
blootstellen aan ernstig gevaar of kan de dood tot gevolg hebben. Gebruik dit product alleen op de plaatsen en onder de voorwaarden waarvoor het <
bedoeld is. ]
Staand peddelen is een gevaarlijke sport. Het gebruik van dit product stelt de gebruiker bloot aan onverwachte risico's, gevaren en gevaarlijke situaties. ©
De gebruikers zouden deze gevaren moeten realiseren en begrijpen. Het gebruik van dit product impliceert het respecteren van de
veiligheidsinstructies beschreven in deze handleiding.

Overschrijd nooit het aanbevolen aantal personen. Ongeacht het aantal personen op de plank, mag het totale gewicht van personen en apparatuur de
maximum aanbevolen lading nooit overschrijden.

Gebruik dit product niet als u onder invloed bent van alcohol, drugs of medicatie.

Levensreddende producten zoals reddingsvesten en boeien moeten te allen tijden vooraf geinspecteerd en gebruikt worden. Draag altijd een helm
wanneer u dit product gebruikt.

Peddel altijd met een ervaren partner wanneer u dit product gebruikt.

Meld uw zeilroutes en tijdsschema's aan uw partner.

Controleer de weersvoorspelling eerst om de marine omgeving en weersomstandigheden te kennen voor u start. Slecht weer in een marine omgeving is
zeer gevaarlijk.

Gebruik dit product nooit in omgevingen die uw mogelijkheden overschrijden (zoals maar niet beperkt tot hoge golven, krachtige vioed, stroming of
stroomversnellingen)

Gebruik het product nabij de kust en pas op voor natuurlijke factoren zoals wind, vloedwater en vloedgolven. BLIJF BEDACHT OP ZEEWAARTSE
WINDEN EN STROMINGEN.

Inspecteer voor elk gebruik het product op tekens van slijtage of lekken om ervoor te zorgen dat alles in een prima staat is. Gebruik de SUP (stand up
paddle) niet als u schade detecteert.

Surf niet in onbekende watergebieden.

Wees bedacht op potentieel schadelijke effecten van vloeistoffen zoals accuzuur, olie en benzine. Deze producten kunnen het product beschadigen.
Blaas op volgens de toegestane druk op het product of het kan resulteren in teveel spanning en/of een explosie.

Blijf in evenwicht. Een ongelijkmatige verdeling van de lading op de Iplank kan deze doen omslaan en kan leiden tot verdrinking.

Weet hoe dit product te gebruiken. Controleer uw lokale gebied voor informatie en/of opleiding indien nodig. Informeer uzelf over lokale regelgevingen en
gebaren met betrekking tot surfen, varen en/of andere wateractiviteiten.

BEWAAR DEZE INSTRUCTIES
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WE RADEN AAN OM HET PRODUCT NIET
TERUG TE BRENGEN NAAR DE WINKEL

VRAGEN? PROBLEMEN?

ONTBREKENDE DELEN?
Voor FAQ, handleidingen, video's
erdele:

N
J

GEEN BESCHERMING @)
TEGEN VERDRINKING

~——
ALLEEN ZWEMMERS ©
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. ‘100 %)
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(A WAARSCHUWING
VERBOD
© VERPLICHT

@ GEEN BESCHERMING TEGEN VERDRINKING

@ NIET VOOR KINDEREN VAN 14 JAAR OF JONGER; ALLEEN GEBRUIKEN BIJ KINDEREN DIE OUDER ZIJN DAN 14 JAAR
© NIET GEBRUIKEN IN SNEL STROMEND WATER

O NIET GEBRUIKEN IN BREKENDE GOLVEN

© NIET GEBRUIKEN BIlJ LANDAFWAARTSE WIND

@ NIET GEBRUIKEN IN LANDAFWAARTSE STROMINGEN

@ LEES EERST DE INSTRUCTIES

© AANTAL GEBRUIKERS, 1 VOLWASSENE

© ALLEEN ZWEMMERS

@ MAXIMUM DRAAGVERMOGEN 65336: 90KG; 65349: 100KG; 65348: 110KG; 65340/65341/65342/65350: 120KG; 65308: 140KG
@ VEILIGE AFSTAND TOT DE KUST 150 M

@& HOUD ALTIJD TOEZICHT OP KINDEREN IN HET WATER

® ALLE LUCHTKAMERS VOLLEDIG OPBLAZEN

auays1ss®




Technische specificaties

Aanbevolen Maximum Maximum aantal
Item Opgeblazen grootte RESERVEONDERDEEL
werkdruk draag-vermogen personen
1.03bar (15psi) 140kg (309Ibs) 1 Volwassene Q
————]) J
)
[
001 002 003 006
3.10m x 86cm x 15cm
65308 (102" x 34" x 6") o max. 2 =0
140kg w l'
1.03 bar Q;;;gﬁg O
15psi
L0 008 009 010 011
1.72bar (17psi) 90kg (198Ibs) 1 Volwassene % V/
g %
[
2.43m x 57cm x 7cm
001 002 006 008
65336 (8" x 22" x 3") [ ) — 2 5
1.72 bar 90kg w ’ %
17psi 1 0 Q
-—
009 010 012
1.03bar (15psi) 120kg (265Ibs) 1 Volwassene Q
— __f
65340 3.05m x 84cm x 12cm 001 002 003 006
65342 (10" x 33" x 4.75") ;
008 009 010 011 012
= o
1.03bar (15psi) 120kg (265lbs) 1 Volwassene % =
001 002 003 004
65341 3.05m x 84cm x 12cm
65350 (10" x 33" x 4.75") . < @ %
D
1.03 bar 005 006 007 008
15psi
009 010 011 012
1.03bar (15psi) 110kg (242lbs) 1 Volwassene @ %
— __f
3.20m x 76cm x 12cm 001 002 003 006
65348 (106" x 30" x 4.75" o max. <)
110kg );
1.03 bar
15psi % Q /\[\
008 009 010 011 012
1.03bar (15psi) 100kg (220Ibs) 1 Volwassene Q %
— S
2.74m x 76cm x 12cm
65349

(9'x 30" x 4.75")

max.

100kg

Onderdeel nr. Beschrijving AANT 65308 65336 65349 65350 65341 65340 65342 65348
001 Paddle board 1 P05314 P05316 P05312 P05313 P05307 P05306 P05308 P05311
002 Handpomp 1 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297
003 Peddel 1 P05291 / P05291 P05292 P05292 P05291 P05291 P05291
004 Voetsteunbuis 1 / / / / / / / /
005 Voetsteunschuim 1 / / / / / / / /
006 Riem 1 / / ! / / / / /
007 Zitje 1 / / / / / / / /
008 Moersleutel 1 / / / / / / / /
009 Polyester patch van 3 lagen 1 / / / / / / / /
010 Rugzak 1 / / / / / / / /
011 Elastisch koord 1 / / / / / / / /
012 Vin 1 / / / / / / / /




Installatie van de SUP
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Te lange blootstelling aan de zon kan de levensduur van uw SUP verkorten.
Wij adviseren de SUP niet langer dan 1 uur na gebruik in direct zonlicht achter te laten.

Onderhoud en opslag van de SUP

N

Bewaar het product op een koele, droge plaats en buiten het bereik van kinderen. Vouw dit product niet uit bij lage temperatuur.
Het product moet voor het oppompen 24 uur bij kamertemperatuur (hoger dan 20°C) worden bewaard.

Reparatie




Advertencia

&
©

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES

Lea el manual y siga las instrucciones relativas a los consejos de seguridad, el montaje correcto y completo del producto, la puesta en marcha, el uso y el

mantenimiento.

Por su propia seguridad, siga siempre las recomendaciones y advertencias que se incluyen en estas instrucciones. El incumplimiento de estas RECOMENDAMOS NO DEVOLVER
instrucciones de funcionamiento pueden exponerle a un peligro serio o incluso provocar la muerte. Utilice este producto unica y exclusivamente en los EL PRODUCTO A LA TIENDA
lugares y en las condiciones previstas. ¢Dudas? ¢Problemas?

El surf de remo (SUP por sus siglas en inglés) es un deporte peligroso. El uso de este producto expone al usuario a riesgos y peligros imprevistos. ¢Faltan piezas?

El usuario deberia conocer y comprender estos riesgos. El uso de este producto implica el respeto de las instrucciones de seguridad descritas en este Para FAQ, manuals, videos o piezas
manuaL de repuesto, por favor ita

No supere el nimero méaximo recomendado de personas. Con independencia del nimero de personas a bordo, el peso total de personas y equipo nunca
debe superar la carga maxima recomendada.

No use este producto si se encuentra bajo los efectos del alcohol, las drogas o algun medicamento.

Realice una comprobacién previa de los dispositivos salvavidas (como chalecos y boyas) y utilicelos en todo momento. Utilice casco en todo momento
durante el uso de este producto.

Al utilizar este producto, reme siempre en compafiia de una persona experta en la materia.

Comunique las rutas y los horarios a su compafiero.

Consulte las previsiones meteorolégicas para conocer las condiciones climaticas y maritimas antes de iniciar la actividad. Practicar esta actividad en
condiciones climaticas y maritimas adversas es muy peligroso.

No utilice este producto en condiciones que superen su capacidad (entre otras, surf en alta mar, aguas revueltas, corrientes o rapidos).

Utilice este producto cerca de la costa y tenga presentes factores naturales como el viento, las mareas y el oleaje. CUIDADO CON LOS VIENTOS Y LAS
CORRIENTES DE LA COSTA.

Antes de usar el producto, compruebe que el producto no presente signos de desgaste o fugas y asegurese de que todo el equipo se encuentre en buen
estado. No utilice el equipo de SUP si observa dafios.

No practique surf en aguas desconocidas.

Cuidado con los posibles efectos perjudiciales de fluidos como liquido de bateria, aceites y petrdleo. Estos fluidos podrian provocar dafios en el producto.
Proceda a inflar el producto respetando la presion indicada en el producto para evitar inflar en exceso y/o una explosion.

Mantenga el equilibrio. Una distribucién desigual de las cargas sobre la tabla puede causar un vuelco de esta Ultima y provocar un ahogamiento.

Debe conocer el modo de funcionamiento de este producto Consulte las autoridades locales para acceder a toda la informacion y la formacion
necesarias. Informese acerca de las normativas locales y lo peligros asociados a la practica del surfing, la navegacion y/o otras actividades acuéticas.
CONSERVE ESTAS INSTRUCCIONES
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NO PROTEGE CONTRA @)
EL AHOGAMIENTO

SOLO PARA
NADADORES
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(A ADVERTENCIA
PROHIBICION
(© OBLIGACION

@ NO PROTEGE CONTRA EL AHOGAMIENTO

© NO ES APROPIADO PARA NINOS MENORES DE 14 ANOS DE EDAD; USELO SOLAMENTE CON NINOS MAYORES DE 14 ANOS.
© NO LO UTILICE EN AGUAS BRAVAS

© NO LO UTILICE EN LUGARES CON OLEAJE

© NO LO UTILICE CON VIENTO DE ALTA MAR

@ NO LO UTILICE EN CORRIENTES DE ALTA MAR

@ LEA PRIMERO LAS INSTRUCCIONES

© CANTIDAD DE USUARIOS, 1 ADULTO

© SOLO PARA NADADORES

@ CAPACIDAD MAXIMA DE CARGA 65336: 90KG; 65349: 100KG; 65348: 110KG; 65340/65341/65342/65350: 120KG; 65308: 140KG
@ DISTANCIA DE SEGURIDAD DE LA ORILLA 150 M

® CONTROLE SIEMPRE A LOS NINOS CUANDO ESTAN EN EL AGUA

® HINCHE COMPLETAMENTE TODAS LAS CAMARAS DE AIRE




Especificaciones técnicas

. i i Presion de Capacidad maxima N° maximo de
Articulo |  Dimensiones X P PIEZA DE RECAMBIO
inflado trabajo recomendada de carga personas
1.03bar (15psi) 140kg (309Ibs) 1 Adulto Q
—_— ) j C
)
[
001 002 003 006
3.10m x 86cm x 15cm
65308 (102" x 34" x 6") o max. A =0
140kg w l'
1.03 bar
15psi 1 0 % ©
— 008 009 010 011
1.72bar (17psi) 90kg (198Ibs) 1 Adulto % J
g %
[
2.43m x 57cm x 7cm
65336 W\ Doy qn 001 002 006 008
(8"x 22" x 3" [ ) max. o o
1.72 bar 90kg w %
17psi 1 0 Q
-~
009 010 012
1.03bar (15psi) 120kg (265Ibs) 1 Adulto Q
—_— S
65340 3.05m x 84cm x 12cm 001 002 003 006
65342 (10" x 33" x 4.75") ;
008 009 010 011 012
< o
1.03bar (15psi) 120kg (265Ibs) 1 Adulto ﬂ%ﬁ —_—
001 002 003 004
65341 3.05m x 84cm x 12cm
(10'x 33" x 4.75")
65350 o  Jp— =
1.03 bar 005 006 007 008
15psi
009 010 011 012
1.03bar (15psi) 110kg (242lbs) 1 Adulto @ ﬂ%ﬁ
— __f
3.20m x 76cm x 12cm 001 002 003 006
65348 (106" x 30" x 4.75") o max. <)
110kg i
1.03 bar
15psi % Q /\[\
008 009 010 011 012
1.03bar (15psi) 100kg (220Ibs) 1 Adulto Q %
— S
2.74m x 76cm x 12cm
65349 (9" x 30" x 4.75") max.
100kg
Part No. Descripcion Cantidad | 65308 65336 65349 65350 65341 65340 65342 65348
001 Tabla Paddle Surf 1 P05314 P05316 P05312 P05313 P05307 P05306 P05308 P05311
002 Bomba de mano 1 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297
003 Remo 1 P05291 / P05291 P05292 P05292 P05291 P05291 P05291
004 Tubo de reposapiés 1 / / / / / / / /
005 Espuma de reposapiés 1 / / / / / / / /
006 Correa 1 / / / / / / / /
007 Asiento 1 / / / / / / / /
008 Llave inglesa 1 / / / / / / / /
009 Parche de poliéster de 3 capas 1 / / / / / / / /
010 Mochila 1 / / / / / / / /
011 Cuerda elastica 1 / / / / / / / /
012 Fin 1 / / / / / / / /




Instalacion del SUP
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Uso del SUP

=]

N

La exposicion prolongada al sol puede acortar la vida util de su SUP.
Sugerimos no dejar SUP a la luz solar directa durante mas de 1 hora después de su uso.

Mantenimiento y almacenaje del SUP

N

Reparar

Almacene en un lugar fresco, seco y fuera del alcance de los nifios. No despliegue este producto Cuando la temperatura es baja.
El producto debe estar a temperatura ambiente (mas de 20 ° C) durante 24 horas antes del inflado.

==




Advarsel

VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER
Lees manualen og felg instruktionerne omkring sikkerhed, korrekt og komplet produktsamling, idriftseettelse, brug samt vedligeholdelse.
Folg for din egen sikkerhed altid rad og advarsler, der er indeholdt i disse instruktioner. Manglende overholdelse af disse betjeningsinstruktioner

kan medfere risiko for alvorlig fare eller ded. Anvend kun produktet pa steder og under forhold, som det er tiltaenkt. VI TILRADER, AT PRODUKTET
Oprejst padling er en farlig sportsgren. Brug af dette produkt kan medfare uventede risici og farer. IKKE SENDES TIL BUTIKKEN
Brugeren bar veere klar over samt forsta disse risici. Brugen af dette produkt er lig med respekt for overholdelse af sikkerhedsinstruktionerne, der SP@RGSMAL? PROBLEMER?
er indeholdt i manualen. MANGLENDE DELE?
Overskrid ikke det maksimalt tilladte antal personer. Uafhaengigt af antallet af personer mé den samlede vaegt af personer + udstyr aldrig Oftebest arede sporusmaljvideced

. X N eller reservedele kan rekvireres pa
overskride den maksimalt anbefalede belastning.

Anvend ikke dette produkt, hvis du er under indflydelse af alkohol, stoffer eller medicinering.

Livredningsudstyr sasom redningsveste og bgjer ber til enhver tid tages i brug og inspiceres forinden. Beer altid en sikkerhedshjelm, nar dette
produkt anvendes.

Du skal altid padle med en erfaren partner, nar dette produkt anvendes.

Del dine ruter og tidsplaner med din partner.

Underseg vejrudsigten farst for at have styr pa havmiljeet samt vejrforhold, for du begynder. Darligt vejr og havmiljg er yderst farligt.

Anvend aldrig dette produkt under forhold, du ikke kan kontrollere (sasom, men ikke begraenset til, hgje belger, hestehuller, stramme samt
stremhvirvler)

Brug produktet naer kysten og veer opmaerksom pa naturlige faktorer sdsom vind, tidevand og flodbgalger. VAER OPMARKSOM PA FRALANDS-
VIND OG STRGMME.

Inspicér produktet grundigt fer hver brug for tegn pa slitage eller leekage for at sikre, at alting er i god stand. Benyt venligst ikke SUP’et, hvis du
finder tegn pa beskadigelse.

Surf ikke i uvante vande.

Veaer opmaerksom pa potentielt skadelige effekter fra vaesker sdsom batterisyre, olie og benzin. Disse veesker kan beskadige produktet.

Pust op i henhold til angivet tryk for produktet, ellers det vil resultere i overtryk og/eller en eksplosion.

Hold balancen. Ujeaevn fordeling af belastning pa breettet kan forarsage, at det veelter, hvilket kan fere til drukning.

Leer, hvordan dette produkt betjenes. Undersgag dit lokalomrade for oplysninger og/eller uddannelse efter behov. Informér dig om lokale
bestemmelser og farer i forbindelse med surfing, sejlads og/eller andre vandaktiviteter.

GEM DISSE INSTRUKTIONER
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INGEN BESKYTTELSE (1)
MOD DRUKNING

N
KUN FOR PERSONER, @)

DER KAN SV@MME
e A

. ‘100 %)
P Ay
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®

(® ADVARSEL
FORBUD
(© OBLIGATORISK

@ INGEN BESKYTTELSE MOD DRUKNING

© IKKE TIL BORN PA 14 AR ELLER YNDRE. MA KUN ANVENDES TIL BORN OVER 14 AR
© UNDLAD BRUG | KRAFTIGE STRGMFALD

@ UNDLAD BRUG | BRYDENDE B@LGER

© UNDLAD BRUG | FRALANDSVIND

@ UNDLAD BRUG | UDADGAENDE STR@M

@ LAS VEJLEDNINGEN F@RST

© ANTAL BRUGERE 1 VOKSEN

© KUN FOR PERSONER, DER KAN SV@MME!

@ MAKS. LASTEEVNE 65336: 90 KG; 65349: 100 KG; 65348: 110 KG; 65340/65341/65342/65350: 120 KG; 65308: 140 KG
@ SIKKER AFSTAND TIL KYSTEN 150 METER

& HOLD B@RN | VANDET UNDER OVERVAGNING

® PUMP ALLE LUFTKAMRE HELT OP

20




Tekniske specifikationer

i Anbefalet Maksimum Maks. antal
Varenr Sl ; RESERVEDEL
oppustet tilstand funktionstryk bzere-evne personer
1.03bar (15psi) 140kg (309Ibs) 1 Voksen Q
————]) J
M)
[
001 002 003 006
3.10m x 86cm x 15cm
65308 (102" x 34" x 6") o max. 2 =
140kg w l'
1.03 bar
15psi 1 0 % ©
— 008 009 010 011
1.72bar (17psi) 90kg (198Ibs) 1 Voksen % V/
g %
[
2.43m x 57cm x 7cm
65336 \ omx 001 002 006 008
(8"x22"x 3") [ ) max. ° o
1.72 bar 90kg w ’ %
17psi 1 0 Q
——
009 010 012
1.03bar (15psi) 120kg (265Ibs) 1 Voksen Q
— __f
65340 3.05m x 84cm x 12cm 001 002 003 006
65342 (10" x 33" x 4.75") ;
008 009 010 011 012
= o
1.03bar (15psi) 120kg (265Ibs) 1 Voksen % — —
001 002 003 004
65341 3.05m x 84cm x 12cm
(10'x 33" x 4.75")
65350 o 9 —rV =
1.03 bar 005 006 007 008
15psi
009 010 011 012
1.03bar (15psi) 110kg (242lbs) 1 Voksen %
g) —_—) J
3.20m x 76cm x 12cm 001 002 003 006
65348 (106" x 30" x 4.75") o max. <)
110kg i
1.03 bar
15psi % Q /\[\
008 009 010 011 012
1.03bar (15psi) 100kg (220Ibs) 1 Voksen Q %
— S
65349 2.74m x 76cm x 12cm
(9'x 30" x 4.75") TR
100kg
Del nr. Beskrivelse Antal 65308 65336 65349 65350 65341 65340 65342 65348
001 Padlebraet 1 P05314 P05316 P05312 P05313 P05307 P05306 P05308 P05311
002 Handpumpe 1 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297
003 Padle 1 P05291 / P05291 P05292 P05292 P05291 P05291 P05291
004 Fodstetterar 1 / / / / / / / /
005 Fodstgtteskum 1 / / / / / / / /
006 Snor 1 / / / / / / / /
007 Saede 1 / / / / / / / /
008 Skruenggle 1 / / / / / / / /
009 Polyester 3-lagslap 1 / / / / / / / /
010 Rygsaek 1 / / / / / / / /
011 Elastiksnor 1 / / / / / / / /
012 Finne 1 / / / / / / / /
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Montering af SUP’en

1. 2 3.

B
7

1. 1 65341/65350
1
1
1
1
1
x\ /
1
1

Brug af SUP’en

7

Ai\//\

A Leengere tids udsaettelse for sollys kan forkorte SUP’ens levetid.
Vi tilrader, at du ikke efterlader SUP’en i direkte sollys i mere end 1 time efter brug.

Vedligeholdelse og opbevaring af SUP’en

1. 2. @ 3. 4. 5.

A Opbevares kgaligt og tert uden for berns reekkevidde. Fold ikke dette produkt ud, nar temperaturen er lav.
Produktet skal vaere opbevaret ved stuetemperatur (over 20 C) i 24 tilmer fgr oppumpning.

Reparation
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Atencao

INSTRUGOES DE SEGURANGA IMPORTANTES
Leia o manual e siga as instrugdes referentes a dicas de seguranga, montagem correcta e completa do produto, colocagdo em servigo, utilizagéo e
manutengéo.

Para sua seguranga, respeite sempre os conselhos e avisos nestas instrugdes. O ndo cumprimento destas instrugdes de funcionamento pode RECOMENDAMOS NAO DEVOLVER
expo-lo a riscos graves ou morte. Utilize apenas o produto nos locais e condi¢des para as quais foi concebido. O PRODUTO PARA A LOJA

O Remo em Pé é um desporto perigoso. A utilizagao deste produto expde o utilizador a riscos e perigos inesperados. Dividas? Problemas?

O utilizador deve ter percepgéo e compreender estes riscos. A utilizagdo deste produto implica o respeito das instrugdes de seguranga descritas no Faltam pegas?

manual.

N&o exceda o nimero maximo recomendado de pessoas. Independentemente do nimero de pessoas a bordo, o peso total das pessoas e
equipamento nunca deve exceder a carga maxima recomendada.

N&o utilize este produto caso esteja sob a influéncia de alcool, drogas ou medicamentos.

Os dispositivos salva-vidas tais como coletes salva-vidas e boias devem ser inspeccionados previamente e utilizados a todo o momento. Utilize
sempre um capacete quando utilizar este produto.

Reme sempre com um parceiro experiente quando utilizar este produto.

Informe o seu parceiro sobre as suas rotas de velejamento e horarios.

Verifique a previsdo do tempo previamente para saber se o ambiente marinho e as condigdes climaticas antes de comegar. O mau tempo e mau
ambiente marinho sdo muito perigosos.

Nunca use este produto em condigdes que estejam para além das suas capacidades (tais como, mas néo limitado a, ondas altas, marés contrarias,
correntes ou rapidos de rio)

Utilize o produto perto da costa e tenha cuidado com factores naturais tais como o vento, as marés e as ondas de maré. TENHA CUIDADO COM
VENTOS E CORRENTES DE MAR ALTO.

Antes de cada utilizagdo inspeccione cuidadosamente o produto quanto a sinais de desgaste ou fugas para se certificar que estd em boas condi¢des.
N&o utilize o SUP caso encontre algum dano.

Nao faga surf em areas de aguas que nao conheca.

Tenha cuidado com os possiveis efeitos prejudiciais de liquidos tais como acido de bateria, dleo e gasolina. Estes liquidos podem danificar o produto.
Encha de acordo com a pressdo nominal do produto ja que de outra forma ira causar excesso de enchimento e/ou explos&o.

Mantenha-se equilibrado. A distribuicdo desigual de cargas na prancha pode causar que esta se vire o que pode conduzir a afogamentos.

Saiba como operar este produto. Verifique a sua area local quanto a obtengao de informagéo e/ou formagao consoante necessario. Informe-se sobre
as regulamentacdes e perigos locais relacionados com o surf e/ou outras actividades aquaticas.

GUARDE ESTAS INSTRUCOES

. 4 N\
NAO CONSTITUI PROTEGAO (1)
CONTRA O AFOGAMENTO
APENAS PARA ©
NADADORES
( Y[ ‘100 %)
o
_&-®
@ ®
(® ATENGAO
PROIBIGAO

© OBRIGATORIO

@ NAO CONSTITUI PROTEGAO CONTRA O AFOGAMENTO

@ NAO RECOMENDADO PARA CRIANGAS IDADE IGUAL OU INFERIOR A 14 ANOS; APLIQUE APENAS A CRIANGAS DE COM IDADE SUPERIOR A 14 ANOS
© NAO UTILIZE EM AGUA

@ NAO UTILIZAR NA ZONA DE REBENTAGAO

@ NAO UTILIZAR COM VENTO OFFSHORE

@ NAO UTILIZAR COM CORRENTE OFFSHORE

@ LER AS INSTRUGOES PRIMEIRO

© NUMERO DE UTILIZADORES, 1 ADULTO

© APENAS PARA NADADORES

(@ CAPACIDADE DE CARGA MAXIMA 65336: 90KG; 65349: 100KG; 65348: 110KG; 65340/65341/65342/65350: 120KG; 65308: 140KG
@ DISTANCIA SEGURA A MARGEM 150 M

@ VIGIE SEMPRE AS CRIANGAS NA AGUA

® ENCHA TOTALMENTE TODAS AS CAMARAS DE AR
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Especificagoes técnicas

Recomendado Carga maxima Numero maximo
T || R GREIR o gam PEGAS SOBRESSALENTES
insuflado Pressao de trabalho Capacidade de pessoas
1.03bar (15psi) 140kg (309Ibs) 1 Adult Q
—_— ) / C
)
[ 1
001 002 003 006
3.10m x 86cm x 15cm
65308 (102" x 34" x 6") ® max. 2 =
140kg w l'
1.03 bar
15psi 1 0 % ©
— e/ 008 009 010 011
1.72bar (17psi) 90kg (198Ibs) 1 Adult @ﬁ /
—— S
[ %
2.43m x 57cm x 7cm
65336 Wy o 2 001 002 006 008
(8" x 22" x 3") [ ) max. o o
1.72 bar 90kg w lI %
17psi 1 0 Q
—
009 010 012
1.03bar (15psi) 120kg (265Ibs) 1 Adulto Q
—_— __f
65340 3.05m x 84cm x 12cm 001 002 003 006
65342 (10' x 33" x 4.75")
008 009 010 011 012
< o
1.03bar (15psi) 120kg (265Ibs) 1 Adult ﬂ%ﬁ —
001 002 003 004
65341 3.05m x 84cm x 12cm
65350 (10' x 33" x 4.75") <
o (- =
1.03 bar 005 006 007 008
15psi
009 010 011 012
1.03bar (15psi) 110kg (242lbs) 1 Adult @ ﬂ%ﬁ
—_— __ S
3.20m x 76cm x 12cm 001 002 003 006
65348 (10'6" x 30" x 4.75") o max. =
110kg i
1.03 bar
15psi % Q /\[\
008 009 010 011 012
1.03bar (15psi) 100kg (220lbs) 1 Adult @ /%ﬁ
—_— _f
65349 2.74m x 76cm x 12cm
(9'x 30" x 4.75") max.
100kg
Nimeroda| poqcricso do produto | Quantidade| 65308 | 65336 | 65349 | 65350 | 65341 | 65340 | 65342 | 65348
peca escricao do produto uantidade
001 Paddle Board 1 P05314 P05316 P05312 P05313 P05307 P05306 P05308 P05311
002 Bomba manual 1 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297
003 Remo 1 P05291 / P05291 P05292 P05292 P05291 P05291 P05291
004 Tubo para apoio de pés 1 / / / / / / / /
005 Apoio para os pés em espuma 1 / / / / / / / /
006 Correia 1 / / ! / / / / /
007 Assento 1 / / / / / / / /
008 Chave inglesa 1 / / / / / / / /
009 Patch de poliéster de 3 camadas 1 / / / / / / / /
010 Mochila 1 / / / / / / / /
011 Cuerda elastica 1 / / / / / / / /
012 Fin 1 / / / / / / / /
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Instalacao de SUP

2

B

>

-

7

o

Y

"

. 1 65341/65350
1
'
1
1
1
=\ /
1
1

Uso de SUP

1

N

A exposigao prolongada ao sol pode reduzir a vida util do seu SUP.

Sugerimos nao deixar o SUP sob luz solar direta por mais de 1 hora apds o uso.

Manutencao e armazenamento de SUP

N

Armazene em local fresco e seco e fora do alcance das criangas. N&o exiba este produto Quando a temperatura esta baixa.
O produto deve estar em temperatura ambiente (mais de 20 ° C) durante 24 horas antes do inflado.

Reparacao

==

>
|
|
X segundos

R
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NMPOEIAOINOIHZH

ZHMANTIKEZ OAHTIEZ AZOAAEIAZ
AIABAZTE TO EMXEIPIAIO KAI AKOAOYOHZTE TIx OAHFIEZ NOY ANAGEPONTAI ZE TYMBOYAEZ AZQAAEIAL, AIOPOQITE KAI ONOKAHPQXTE TH ZYNAPMOAOIHIH THE ZYXKEYHZ,
ENAP=H AEITOYPIAZ, XPHZH KAl LYNTHPHZH.

A THN AZOAAEIA AT, AKOAOYOEITE NANTA TIZ ZYMBOYAEX KAI TIPOEIAOMOIHZEIT £TIX OAHIIEZ AYTEY. MH ZYMMOP®QZH ME TIx OAHTIET AEITOYPTIAZ MMOPEI NA ZAY IAZ ZYMBOYAEYOYME NA MHN
EKOESEI SE JOBAPOYZ KINAYNOYS YTEIAZ. XPHEIMONOIEITE MONON TO MPOION STIZ OESEIX KAl TYNOHKEX A TIZ OMOIES NPOOPIZETAI. ENIZTPEQETE TO MPOION £T0 KATAZTHMA
HKQMHAAIA TE OPOIA STAZH EINAI EMIKINAYNO AOAHMA. H XPHEH TOY MPOIONTOX AYTOY EKOETEI TON XPHETH £E AMPOZAOKHTOYS KINAYNOYS. EPQTHEEIE; POBAHMATA;

0 XPHETHE MPENEI NA SYNEIAHTOMOIHZEI KAl NAANTIAHOOEI TOYE KINAYNOYZ AYTOYS. H XPHEH TOY MPOIONTOZ AYTOY THMAINEI OTI THPOYNTAI Ol OAHIIES AZGAAEIAS MEPH (THE ANTAIAZ) NIOY AEIMOYN;

1IOY ANATPAGONTAI £TO ETXEIPIAIO.

MHN YNIEPBAINETAI TON METISTO SYNISTOMENO APIOMO MPOZQMQN. ANEZAPTHTAATO TON APIOMO TQN ETIBATON, TO SYNOAIKO BAPO TN ATOMQN KAI TOY EZOMAISMOY
OYAEMOTE MPENEI NA YTIEPBAINEI TO METISTO ZYNIZTOMENO GOPTIO.

MHN XPHSIMOMOIEITE TO MPOION AYTO EAN BPISKESTE YO THN EMHPEIA OINOTINEYMATOZ, OYZION H GAPMAKQN.

SOFTIKES SYSKEYES, ONQS SOZIBIA KAl MAQTHPES, MPEMEI NAEXOYN EMNIOEQPHOEI EK TN MTPOTEPON KAI NA XPHSIMOMOIOYNTAI ANA MATA STITMH. QOPATE MANTA KPANOZ
OTAN XPHEIMOMOIEITE TO MPOION AYTO.

KQMHAATEITE MANTAME ENAN EMTEIPO SYMMAPASTATH TH XPHEH TOY MPOIONTOS AYTOY.

ENHMEPQSTE TON SYMMAPASTATH SAS. [IATHN MOPEIA KAI TO XPONOAIATPAMMA TIOY @AAKOAOYGHSETE.

EAETZTE TO AEATIO KAIPOY MPOHTOYMENQS. 1A NATNQPIZETE TO OAAAZSIO MEPIBAAON KAI TIS KAIPIKES SYNOHKES. MPIN THN ANAXQPHSH. OI KAKES KAIPIKES. SYNOHKES
KAI TO OANAZZIO MEPIBAAAON EINAI MOAY EMIKINAYNA.

OYAEMOTE XPHEIMOMOIEITE TO MPOION AYTO ZE SYNOHKES M10Y YMEPBAINOYN TIS AYNAMEIE SAZ (OMQS M.X. METAAA KYMATA, AYNATES MAAIPPOIES, PEYMATA H STENQSIES
TOTAMON)

XPHEIMOTOIEITE TO MPOION KONTA STHN AKTH KAI TIPOSEXETE A TA GAINOMENA THS OYZH, ON0E ANEMO, AMQTH KAI TIAAIPPOIA, KAI TTAAIPPOIKA KYMATA. IPOZOXH SE
ANEMOYZ KAI PEYMATA ATO TH ETEPIA NIPOZ THN ANOIKTH GAAAZZA

MIPIN ANIO KAGE XPHSH, EMIOEQPHSTE MPOZEKTIKA TO MPOION 1A SHMAAIA GOOPAS H AIAPPOES. [IA NA EZAZOAAISETE OTI OAA BPISKONTAI SE KAAH KATAZTAZH. MHN
XPHEIMOTOIEITE TO SUP EAN BPEITE OTOIAAHTOTE ZHMIA.

MHN MEPNATE AMIO ATNQSTES OAAASSIES MEPIOXES.

MPOSOXH ETIS AYNHTIKES BAABEPES EMINTOSEIS TON YTPON, ONOS MIATAPIAS, O=EQN, IETPEAAIOY, BENZINHS. TAYTPAAYTAMMOPEI NATPOKAAESOYN ZHMIA TO MPOION.
®OYIKQITE SYMOQNAME THN YTIOAEIKNYOMENH MIEZH £TO MPOION, AIADOPETIKA ENAEXETAI NA IPOKAHOE! YNIEPBOAIKO GOYSKQMA HIKAI EKPH=H

AIATHPHETE THN IZ0PPOMIA. H ANOMOIOMEPHS KATANOMH GOPTIQN ENAEXETAI NA TIPOKAAESEI ANATPOMH TOY MAOIOY, KAI TIIGANON MINITMO.

TNQPISTE THAEITOYPTIA TOY MPOIONTOS AYTOY. EAET=TE TIS TOMIKES APXES. ZAZ KAI IAHPOGOPHOEITE EAN AMAITEITAI EKTAIAEYSH. TAHPO®OPHOEITE MATOYS TOMIKOYS
AT KANONISMOYS KAI TOYS KINAYNOYS SXETIKA ME THN ITIOSANIAA HKAI AMES APASTHPIOTHTES 5TO NEPO.

OYAAZTE TIZ IAPOYSES OAHTIES

N
J

oL

KAMIATIPOETAZIAENANTIINITNOY @)

~——
MONOKOAYMBHTEZY @

( N\

. ‘100 %)
P Ay

~N

®

(® NPOEIAOMOIHEH
ATMAMOPEYZH
© YNOXPEQTIKO

@ KAMIAMPOSTAZIAENANTIMINITMOY

© OXIMIAMNAIAIAHAIKIAZ14 ETQN KAI MIKPOTEPA, EOAPMOTH MONO TA MAIAIA HAIKIAZ MEFAAYTEPHE TON 14 ETQN
© MHN TO XPHZIMOMOIEITE ZE NEPA MOY EXOYN AINEZ 'H PEYMATA

© MHN TO XPHZIMOMOIEITE OTAN YTTAPXOYN KYMATA

© MHN TO XPHZIMOMOIEITE £E ANTIOETO ANEMO

@ MHN TO XPHZIMOMOIEITE KONTPA ZTO PEYMA

@ AIABAZTE NPQTA TIE OAHTIEZ

© APIOMOZ XPHETQN, 1 ENHAIKOZ

© MONOKOAYMBHTEZY

@ |KANOTHTA METIZTOY ®OPTIOY 65336: 90 KIAA, 65349: 100 KIAA, 65348: 110 KIAA, 65340/65341/65342/65350: 120 KIAA, 65308: 140 KIAA,
@ METIZTH AZOAAHE AMOZTAZH AMO THN AKTH 150 METPA

@ NANTOTE NA EMIBAEMETE TA MAIAIA MEZA XTO NEPO

® NAHPEZ ©0OYZKQMA ZE OAOYZ TOYZ AEPOOAAAMOYZ
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TEXNIKEZ NMPOAIATPA®EZ

ZYNIZTQMENH IKANOTHTA METIZTOZ
sToixeio| , MEFE©OZ ANTAAAAKTIKO
OOYIKQMENO MIEXH AEITOYPTIAZ | METIZTOY ®OPTIOY | APIOMOX ATOMQN
1.03bar (15psi) 140kg (309Ibs) 1 ENHAIKAZ Q
————]) J
)
[ 1
001 002 003 006
3.10p x 86¢ekaT x 15ekar
65308 (102" x 34" x 6") ® max. 2 =
140kg w l'
1.03 bar
15psi 1 0 % © /\l\
— 008 009 010 o011
1.72bar (17psi) 90kg (198lbs) 1 ENHAIKAS @ﬁ J
— S
[ %
2.43p x 57¢eKaT X 7eKaT
65336 Xofekarx 001 002 006 008
(8"x22"x 3") [ ) max. R R
1.72 bar 90kg w lI %
17psi 1 0 Q
-~
009 010 012
1.03bar (15psi) 120kg (265Ibs) 1 ENHAIKAZ Q
—_— S
65340 3.05p x 84ekar x 12gkar 001 002 003 006
65342 (10" x 33" x 4.75") ;
008 009 010 o1 012
< o
1.03bar (15psi) 120kg (265Ibs) 1 ENHAIKAZ % -
001 002 003 004
65341 3.05p x 84ekar x 12ekar
65350 (10" x 33" x 4.75") <
o (- =
1.03 bar 005 006 007 008
15psi
009 010 011 012
1.03bar (15psi) 110kg (242Ibs) 1 ENHAIKAZ @ %
— __f
3.20p x 76¢ekaT X 12eKkar 001 002 003 006
65348 1 " "
(10%6" x 30" x 4.75") . 1,;.8;_
g %
1.03 bar
15psi % Q lI /\[\
008 009 010 011 012
1.03bar (15psi) 100kg (220Ibs) 1 ENHAIKAZ Q %
— S
65349 2.74p x 76ekaT X 12ekar
(9'x 30" x 4.75") max.
100kg
E=AP"\I'|I,-II%ATOZ MNMEPIFPA®H MIOZOTHTA| 65308 65336 65349 65350 65341 65340 65342 65348
001 KOYMNI ZKA®OYZ 1 P05314 P05316 P05312 P05313 P05307 P05306 P05308 P05311
002 XEIPOKINHTH ANTAIA 1 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297
003 Koyni 1 P05291 / P05291 P05292 P05292 P05291 P05291 P05291
004 ZOAHNAZ YTOMOAIOY 1 / / / / / / / /
005 ADGPQAEZ YAIKO YNOMOAIOY 1 / / / / / / / /
006 IMANTAZ 1 / / / / / / / /
007 KABIZMA 1 / / / / / / / /
008 KAEIAI 1 / / / / / / / /
009 MOAYEZTEPIKO ENIPAMMA 3 LTPQXEQN 1 / / / / / / / /
010 ZAKIAIO MAATHZ 1 / / / / / / / /
011 EAAZTIKO KOPAONI 1 / / / / / / / /
012 MTEPYTIO 1 / / / / / / / /
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ErKATAXTAZH TOY SUP (NMAQTH ZANIAA ME KOYTI)

1. 2 3.

B

7

o

1. 1 65341/65350
1
'
1
1
1
=\ /
1
1

A H EKTETAMENH EKOEXH ZTON HAIO MIMOPEI NA MEIQZEI TH AIAPKEIA ZQHX TOY SUP.
MPOTEINOYME NA MHN A®HXETE TO SUP ZE AMEXH HAIAKH AKTINOBOAIA TA MEPIZXOTEPO AMNO 1 QPA META TH XPHZH.

2YNTHPHZH KAI AMIOOHKEYZH TOY SUP

1. 2. @ 3. 4. 5.

A ®YAAZTE TO SE APOZEPO, ZHPO MEPOS KAI MAKPIA AMO MAIAIA. MHN ZEAINAQZETE AYTO TO MPOION OTAN H ©EPMOKPAZIA EINAI
XAMHAH. TO MPOION ©A MPEMEI NA MAPAMEINEI SE ©EPMOKPAZIA AQMATIOY (MANQ AMO 20 C) A 24 QPEZ MPIN AMO TO ®OYZKQMA.

ENIZKEYH
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BHumaHue

BAXHbIE MHCTPYKLIMM NO TEXHWUKE BE30MACHOCTU
Mpounralite pykoBOACTBO ¥ COBMIOAAIATE MHCTPYKLMM B OTHOLLIEHUN PEKOMEHAaLIViA N0 TexHuke Ge3onacHOCT, NpaBiNbHOIA 1 MONHOI CBOpKe U3AEeNKs, BBEAGHUA B BKCNMyaTaLiyio,

VCTIONb30BAHMIO U TEXHUYECKOMY 0BCTYXUBAHMIO. °
[nq Bavweit cobeTBeHHO BesonacHocT 06s13aTenbHO NpUAEPKMBANTECH PeKOMEHAALMI 1 NPeAyNPexAeHUi, MPUBEAEHHbIX B 3TUX MHCTPYKLMSAX. HecobniofeHune 3TX MHCTpYKUMI N0 Mbl PEKOMEHAYEM HE BO3BPALUATb g
aKCnnyaTaLi MOXET NOJBEPrHYTb BAC CEPbE3HOIA ONACHOCT N NPUBECTU K CMepTU. VicnonbayiiTe aTo M3fenue TONbKO B MECTaX 1 YCrIOBUSIX, 1St KOTOPbIX OHO MPEHA3HAYEHO. W3[ENVE B MAFA3UH &
pebns Ha AoCKe CTOSt ABMSIETCS OMACcHbIM BUROM cropTa. Mcnonb3oBaHue 3T0ro U3aenus NoaBepraeT nonb3oBaTenst HenpeaBUAEHHbIM pUckam 1 ONacHoCTsM. BOMPOCHI? MPOBJIEMbI? :gg
Monb3oBaTenb AOMKEH 0CO3HABATb ¥ NOHUMATb Takue pucku. Monb3oBaHue 3TUM U3fenvem nofpasymeBaeT CoBMIoAeHe MHCTPYKLIIA MO TeXHUKe 6e30MacHOCTM, ONMCaHHbIX B OTCYTCTBYIOLLUUE YACTU? Q°

[

[ZlaHHOM PYKOBOACTBE.
He crienyeT npeBbiluaTh MakcuManbHOe PeKOMEHI0BaHHOE KONMYECTBO MKLL, pa3MELLiAIoLLMXCS Ha Jocke. He3aBncMO OT konyecTsa L Ha focke, 0bLIuil Bec 3TvX Niofeit i
060py/A0BaHUS HIM B KOEM CTyyae He A0MKEH NPeBbiLLaTL MaKCUMarbHYo PEKOMEH0BaHHYHO Harpy3Ky.

He nonbayiitech 13fenvem B COCTOSHUM arkoronbHOTO OMbSHERNS, MOJ BO3AEICTBIEM HAPKOTUKOB UM MEMLIMHCKVX Npenapatos.

Heobxonumo o6si3atensHo ncnonb3oBaTh criacaTenbHble YCTPOVCTBa, HanpUMep, cnacaTenbHble XINeTbl v Gyw, 1 ocMaTpuBaTh MX Nepef 1CTonb30BaHueM. Mepes ucnonb3osaH1em
9TOr0 U3ens 0653aTENbHO HazjeBaiiTe LWeM.

Mpv ncnonb3oBaHUy 3TOro U3Renusi 06s3aTenbHo rpebuTe BMECTE C OMbITHbIM NapTHEPOM.

CoobiuTe CBOEMY NapTHepy 0 BaLleM MapLupyTe i rpacpuke [ABUKEHNS.

Mepez rpe6neit y3HaiiTe NPOrHo3 Morogsl, YTobbI POBEPUTL COCTOSHIE MOPS M NOTOAHbIE YCrioByst. Moxast Norofa v BOMHEHHe Ha MOpe MOTYT GbiTb 04eHb OMacHbIMM.
3anpetwaeTcs MCMonb30BaTb 3TO U3fENKE B YCTIOBUSX, BbIXOAALLMX 33 NPEAenbl BaLLMX BO3MOXHOCTEN (HanpuMep, HO He OrpaHN4MBasiCh, BBICOKM NMPUGOEM, pa3pbiBHbIMIA
TEUEHMSIMM, MPUIMBHBIMI TEYEHUMIA Uk BYpHBIMUM Pekami.) .

TMonbayiiteck M3nenviem Bosne Gepera v oCTeperaiiTech NPUPOAHbIX ABMEHWIA, TakiX Kak BeTep, NPUMuBLI U npunmeHble Bonkbl. OCTEPEFAUTECH BETPOB C BEPETA U
TEYEHUN.

Mepen kax/biM MCMONb30BaHMEM BHUMATENbHO OCMATPUBAIATE U3aenie Ha NPeMET NPU3HAKOB M3HOCA MM NPOTeYKY, YToBbI yBeaUTLCS B XOpOLLEM COCTOSHIMM M3fenus. Mpn
Hann4MmM kakvx-nubo NoBpeXAeHUt He MoNb3yiTeck AOCKOA Ans rpebnu cTos.

He nnagaiite B HE3HaKOMbIX BOfjax.

OcrTeperaliteck NOTEHLMANBHOTO BPEAHOTO BO3AEMCTBIR TakvX XUAKOCTE, Kak akkyMynsTopHast KUcroTa, GeH3WH 1 Macro. ST XUAKOCTU MOTYT NOBPEANTb U3RenKe.

HapyBaiiTe nanenue [0 ykasaHHOTO Ha HEM J10MyCTUMOTO [1aBeHNst; HeCOBMIoAEHNe 3TOTO YCTIOBUS MOXET NPUBECTY K MepeKayke /i B3pbIBY.

ObecreubTe coxpaHeHue paBHOBECHS. HepaBHOMEpHOE pacnpeneneHme Harpy3aki Ha AoCke MOXET MPUBECTY K ee MepeBopaqnBaHmio 1 BO3MOXHOMY YTOMMEHMIO HaXOAALLErocs Ha
Hell Yenoseka.

Hayuuteck nonb3osaTbcs M3fenueM. Mpu HeOBGXoAUMOCTI HaIMANTE HyxXHYI0 MHOPMALIIO W/vnK 0ByyatoLLe 3aHSTHs!. Y3HaliTe O MECTHBIX MPpaBWaXx v ONacHOCTSIX, CBS3aHHBIX C
CcepdHroM, NnasaHNeM Ha NoAKe W/vnu ApYruMI BOAHBIMM BAZaMM CropTa.

COXPAHUTE 3T UHCTPYKLIMK

. 4 N\
W30ENUE HE ALIMLLAET (1)
OT YTOMNNEHWA
TONbKO ANA Tnl, @
YMEIOLLUX NNABATb
( N[ i 100 %)
o
_&-®
@ ®
(A BHUMAHUE

3AMPELLEHO
(© B OBA3ATENIbHOM MOPSIAKE

@ V3OENUE HE 3ALUMLLIAET OT YTOMMNEHUA

© HE NPEOHA3HAYEHO AN AETEN B BO3PACTE 14 NIET U MIIAJLLE; TONbKO ANA OETEW CTAPLUE 14 NET
© HE UCMOMNb30BATb HA BYPHOW BOJE

@ HE UCMONb30BATb HA NPUBOUHbIX BOITHAX

© HE UCMONb30BATb NPU BETPE C BEPETA

@ HE UCNONb30BATb NPU TEYEHUU OT BEPETA

© NPEXAOE BCErO NPOYUTAUTE UHCTPYKLIUU

© KONWYECTBO MNOJIb30BATEINEN - 1 B3POCIbIA

© TONbKO Ans nvu, YMEIOLWKUX NNABATb

@ MAKCUMAINBbHASA OMNYCTUMASA HATPY3KA 65336: 90 kr; 65349: 100 kr; 65348: 110 kr; 65340/65341/65342/65350: 120 kr; 65308: 140 kr;
@ BE3OMNACHOE PACCTOAHUE [10 BEPETA 150 m

@ NOCTOAHHO HABNIOOAWTE 3A AETbMWU, HAXOOALUMMAUCA B BOAE

® NONHOCTbLIO HAQYBAUTE BCE BO3[QYLUHbIE KAMEPbI
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TexHU4YecKue XxapaKTepUCTUKH

Pa3mep B HakayaHHoMm | PekoMeHaoOBaHHOEe MakcumanbHas MakcumanbHoe
Wspenue P A 3AMYACTb
COCTOSIHUM paﬁoqee AaBrieHue | gonycTtumas Harpy3ka | KOfiM4ecTBO YesioBek
1.03bar (15psi) 140kg (309Ibs) 1 B3pocnbiit
)
[
3.10m x 86¢m x 15¢cm
65308 (102" x 34" x 6 o max. R
1.03 bar 140kg w
15psi 1 0
~———
1.72bar (17psi) 90kg (198Ibs) 1 B3pocnbiit
)
[
2.43m x 57cm x 7cm
1.72 bar 90kg w
17psi 1 0
~———
1.03bar (15psi) 120kg (265lbs) 1 Bapocnbin
65340 3.05m x 84cm x 12cm
65342 (10" x 33" x 4.75")
1.03bar (15psi) 120kg (265lbs) 1 Bapocnbii
65341 3.05m x 84cm x 12cm
65350 (10" x 33" x 4.75") .
1.03 bar
15psi
1.03bar (15psi) 110kg (242lbs) 1 B3pocnbiit
3.20m x 76¢m x 12cm 001 002 003 006
65348 (10'6" x 30" x 4.75") . max. )
110kg )g
1.03 bar
15psi % Q /\[\
008 009 010 011 012
1.03bar (15psi) 100kg (220lbs) 1 Bapocnbin Q
— __f
2.74m x 76cm x 12cm 001 002 003 006
65349 ! " "
(9'x 30" x 4.75") T <)
100kg % o %
008 009 010 012
o
b Onucaxue K-CTBO | 65308 65336 65349 65350 65341 65340 65342 65348
KOMMOHEHTa
001 [ocka ana cepcuHra ¢ BeCnom 1 P05314 P05316 P05312 P05313 P05307 P05306 P05308 P05311
002 Pyu4Hoit Hacoc 1 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297
003 Becno 1 P05291 / P05291 P05292 P05292 P05291 P05291 P05291
004 Tpy6ka ynopa Ans Hor 1 / / / / / / / /
005 Banuk ynopa ans Hor 13 neHomatepuana 1 / / / / / / / /
006 CTpaxoBo4HbI TPOC 1 / / / / / / / /
007 CuaeHbe 1 / / / / / / / /
008 aeyHbIil Koy 1 / / / / / / / /
009 TpexcroitHas 3annata u3 nonusctepa 1 / / / / / / / /
010 Prok3ak 1 / / / / / / / /
011 OnacTuyHbIit Tpoc 1 / / / / / / / /
012 Kunb 1 / / / / / / / /
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MoHTax SUP gocku

1. 2 3.
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7 8. 9. 1 65341/65350
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1. 1 65341/65350
1
'
1
1
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A [MpogomkmMTenbHOe HaxXoXaEeHNe Ha COMHLE MOXET COKpaTUTb CPOK Crny0Obl Bawwen SUP gocku.
Mbl pekomeHayem He octaBnaTe SUP gocky noa npsmbimu niysamuy conHua bornee 4em Ha 1 yac nocrne ncnonb3oBaHus.

O6cnyxuBaHue u xpaHeHue SUP nocku

A XpaHuTe nsgenve B NpoxnagHoOM CyXOM MecTe, HeOCTyrnHOM Ans AeTel. He pa3BopaunBainTe nsgenue npu HU3KOM Temneparype.
Mepen HagyBaHveMm U3genue crepyeT BbiAepxaTb B TeYeHne 24 4yacoB Npyu KOMHaTHoW Temnepatype (cbiwe 20 C).

PemoHT
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Upozornéni

DULEZITE BEZPECNOSTNI POKYNY

Prectéte si prirucku a dodrzujte v ni uvedené pokyny tykajici se bezpecnostnich doporuceni, spravného a Uplného sestaveni produktu, uvedeni do
provozu, pouziti a udrzby.

V zajmu vasi vlastni bezpecnosti vzdy respektujte rady a varovani v téchto pokynech. Nedodrzeni téchto provoznich pokynt muze pro vas znamenat
véazné nebezpedi nebo smrt. Produkt pouZivejte pouze v mistech a za podminek, pro které je uréen.

Padlovani ve stoje je nebezpecny sport. Pouziti tohoto produktu vystavuje uzivatele neocekavanym rizikim a nebezpecim.

Uzivatel by si mél uvédomovat tato rizika a chapat je. Pouziti tohoto produktu predpoklada dodrzovani bezpecnostnich pokynl popsanych v pfirucce.
Neprekracujte maximalni doporuceny pocet osob. Bez ohledu na pocet osob na palubé, nesmi celkova hmotnost lidi a vybaveni pfekrocit maximalni
doporucené zatiZeni.

Tento vyrobek nepouzivejte pod vlivem alkoholu, drog nebo Iéku.

Zachranna zafizeni, jako jsou zachranné vesty a boje je tfeba vzdy predem zkontrolovat a pouzivat. Pfi pouZiti tohoto vyrobku vzdy pouzivejte helmu.
P¥i pouziti tohoto vyrobku vzdy padlujte spolu se zkuSenym partnerem.

Svého partnera informuijte o trasach a nacasovani svych plaveb.

Ptedem zkontrolujte pfedpovéd pocasi, abyste pred zacatkem plavby méli informace o mofském prostredi a poéasi. Spatné podasi a stav mote jsou
velmi nebezpecné.

Tento vyrobek nikdy nepouzivejte za podminek pfesahujicich vase moznosti (jako napf. vysoké viny, zpétné proudy, proudy nebo Ficni proudy).

Tento vyrobek pouzivejte v blizkosti pobfeZi a davejte pozor na pirodni faktory jako je vitr, pfiliv a pfilivové viny. DAVEJTE POZOR NA POBREZNI
VETRY A PROUDY.

Pfed kazdym pouzitim peclivé zkontrolujte produkt z hlediska opotfebeni nebo netésnosti, abyste se ujistili, Ze je vSe v dobrém stavu. Padlovani ve
stoje neprovozuijte, pokud zjistite jakékoliv poSkozeni.

Nesurfujte v oblastech neznamych vod.

Méjte na paméti mozné Skodlivé Ucinky kapalin jako je kyselina z baterii, olej a benzin. Tyto kapaliny mohou vyrobek poskodit.

Nafouknéte v souladu s nominalnim tlakem na vyrobku. V opaéném pfipadé zpusobite prefouknuti a/nebo vybuch.

Zachoveijte si rovnovahu. Nerovnomérné rozlozeni zatéze na palubé muze zpUsobit pfevraceni, jez muze vést k utonuti.

Naucte se jak s timto vyrobkem zachazet. Dle potieby zjistéte informace a/nebo Skoleni v mistni oblasti. Informujte se o mistnich pfedpisech a
nebezpedich souvisejicich se surfovanim, plavbou na lodi a/nebo dal§imi vodnimi ¢innostmi.

TYTO POKYNY SI ULOZTE

W,
2 WW besy,,,
N %

&4
3 %
> <
[~ ©
o -3
o] DOPORUCUJEME NEVRACET 2
z PRODUKT DO PRODEJNY ~

DOTAZY? POTIZE?
CHYBEJICi SOUCASTI?
CTasto kladené dotazy, pfirucky
a nahradni dily hledejte na

corp.com/support

N
J

ZADNA OCHRANA @
PROTI UTOPENI!

——
POUZE PRO PLAVCE! ©

( N\

~N

. ‘100 %)
P Ay

®

(A UPOZORNENI

ZAKAZ
© POVINNE

@ ZADNA OCHRANA PROTI UTOPENI!

@ NENi URCENO PRO DETI DO 14 LET VEKU. POUZE PRO DETI STARSI 14 LET
© NEPOUZIVEJTE VE ZPENENE VODE

@ NEPOUZIVEJTE V ZALAMUJICiCH SE VLNACH

© NEPOUZIVEJTE, KDYZ VANE VITR Z PEVNINY

@ NEPOUZIVEJTE PRI PROUDENi SMEREM NA MORE

@ NEJPRVE SI PRECTETE POKYNY

© POCET UZIVATELU - 1 DOSPELA OSOBA

© POUZE PRO PLAVCE!

@ MAXIMALNI ZATIiZENI 65336: 90KG; 65349: 100KG; 65348: 110KG; 65340/65341/65342/65350: 120KG; 65308: 140KG
@ BEZPECNA VZDALENOST KE BREHU JE 150 M

@ DETI VE VODE MUSi BYT NEUSTALE POD DOHLEDEM

(® DOSTATECNE NAHUSTETE VSECHNY VZDUCHOVE KOMORY
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Technické specifikace

. Velkost po Odporucany Maximalna zat'az Maximalny pocet A P
Polozka OSt P porticany ; KA NAHRADNi DiL
nafuknuti Prevadzkovy tlak Objem os6b
1.03bar (15psi) 140kg (309Ibs) 1 Dospely Q
————]) J
M)
[
001 002 003 006
3.10m x 86cm x 15cm
65308 (102" x 34" x 6") o max. 2 =
140kg w l'
1.03 bar
15psi 1 0 % © /\l\
— 008 009 010 011
1.72bar (17psi) 90kg (198Ibs) 1 Dospely % V/
g %
[
2.43m x 57cm x 7cm
65336 1 XofemX | 001 002 006 008
(8"x22"x 3") [ ) max. ° o
1.72 bar 90kg w %
17psi 1 0 Q
~———
009 010 012
1.03bar (15psi) 120kg (265lbs) 1 Dospely Q
— __f
65340 3.05m x 84cm x 12cm 001 002 003 006
65342 (10" x 33" x 4.75") ;
008 009 010 011 012
= o
1.03bar (15psi) 120kg (265Ibs) 1 Dospely % -
001 002 003 004
65341 3.05m x 84cm x 12cm
(10'x 33" x 4.75")
65350 o 9 —rV =
1.03 bar 005 006 007 008
15psi
009 010 011 012
1.03bar (15psi) 110kg (242lbs) 1 Dospely @ %
— __f
3.20m x 76cm x 12cm 001 002 003 006
65348 (106" x 30" x 4.75") o max. <)
110kg i
1.03 bar
15psi % Q /\[\
008 009 010 011 012
1.03bar (15psi) 100kg (220lbs) 1 Dospely Q %
— S
2.74m x 76cm x 12cm
65349 (9'x 30" x 4.75") max.
100kg
Cislo dilu Popis MNOZSTVI| 65308 65336 65349 65350 65341 65340 65342 65348
001 Paddleboard 1 P05314 P05316 P05312 P05313 P05307 P05306 P05308 P05311
002 Ruéni pumpa 1 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297
003 Padlo 1 P05291 / P05291 P05292 P05292 P05291 P05291 P05291
004 Podnozka — trubice 1 / / / / / / / /
005 P&nova podnozka 1 / / / / / / / /
006 Reminek 1 / / / / / / / /
007 Sedacka 1 / / / / / / / /
008 Kli¢ 1 / / / / / / / /
009 Polyesterova 3vrstva zaplata 1 / / / / / / / /
010 Batoh 1 / / / / / / / /
011 Elastické lanko 1 / / / / / / / /
012 Ploutev 1 / / / / / / / /
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Montaz prkna

s (. o N
S

1 65341/65350
1
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1
1
1
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1
1

Pouziti prkna

1. 2, 3.
6. 7. 8. 65341/65353@
@ )
—]
10. 65341/65350 1.

=]

N

Dlouhodobé vystaveni slunci muze zkracovat Zivotnost prkna.
Navrhujeme nenechavat prkno na pfimém slunci déle nez 1 hodinu po pouziti.

Udrzba a skladovani prkna

N

UloZte na chladné, suché misto, mimo dosah déti. Tento vyrobek nerozkladejte, kdyz je teplota pfili§ nizka.

Vyrobek by mél byt v pokojové teploté (vys$si nez 20 °C) po dobu 24 hodin pfed nafukovanim.

Opravy

/

==
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VIKTIGE SIKKERHETSINSTRUKSJONER §
Les handboken og felg instruksjonene som gjelder sikkerhetstips, riktig og fullstendig sammenstilling, idriftsetting, bruk og vedlikehold. 3
For din egen sikkerhets skyld ma du alltid overholde advarslene i disse instruksjonene. Hvis du ikke falger disse driftsinstruksjonene, kan du ,?,
utsettes for sveert farlige ulykker som kan ha deden til falge. Bruk bare produktet pa steder og under forhold det er ment for. g
Staende padling er en farlig sport. Bruk av dette produktet utsetter brukeren for uventede risikosituasjoner og farer.

Brukeren ma veere klar over og forsta disse risikoene. Bruk av dette produktet innebaerer respekt for sikkerhetsinstruksjonene i brukerveiledningen.
Ikke overstig maksimalt anbefalt antall personer. Uansett hvor mange personer det er om bord, ma aldri totalvekten for personer og utstyr overstige
maksimal anbefalt belastning.

Ikke bruk dette produktet dersom du er pavirket av alkohol, narkotiske stoffer eller medisiner.

Livredningsutstyr som redningsvester og bayer ma inspiseres pa forhand og alltid brukes. Bruk alltid hjelp nar dette produktet brukes.

Du ma alltid padle sammen med en erfaren person nar du bruker dette produktet.

Oppgi ruten og tidstabellen til partneren din.

Sjekk veermeldingen forst for & fa vite om forholdene pa sjgen og veeret for du starter. Darlig veer og darlige forhold pa sjeen er sveert farlig.

Du ma aldri bruke produktet under forhold som overstiger din evne (som, men ikke begrenset til, haye bglger, stramvirvier eller elvestryk)

Bruk produktet neer stranden og veer oppmerksom pé faktorer i naturen som vind, tidevann og tidevannsbglger. VAR BEVISST PA VIND OG
STROMMER PA SJZEN.

For bruk, ma du hver gang inspisere produktet for & se etter tegn pa slitasje eller lekkasje for a sikre at alt er i god stand. lkke bruk SUP hvis du
finner noen skader.

Ikke surf i omrader du er ukjent i.

Veer bevisst pa mulige skadelige virkning av veesker som batterisyre, olje og bensin. Disse veeskene kan skade produktet.

Blas opp i henhold til produktets anbefalte trykk, ellers kan det forarsake for stort trykk og/eller en eksplosjon.

Veer i balanse. Ujevn vektfordeling ombord kan medfere kantring som kan medfgre drukning.

Vit hvordan du skal bruke dette produktet. Undersgk i lokalomradet for informasjon og/eller oppleering ved behov. Informer deg seg om forskrifter
og farer i tilknytning til surfing, bruk av bat og/eller vannaktiviteter.

TA VARE PA DISSE INSTRUKSJONENE

VI FORESLAR AT DU IKKE RETURNERER
PRODUKTET TIL BUTIKKEN

SP@RSMAL? PROBLEMER?
MANGLER DU DELER?

For Ofte stilte sporsmal, videoer
eller reservedeler, besok
ycorp.com/support
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MAKUNBRUKESAV @)

DEM SOM KAN SVEMME
r A

. ‘100 %)
P Ay

INGEN BESKYTTELSEMOT - @)
DRUKNING

~N

®

(® ADVARSEL
FORBUD
(© OBLIGATORISK

@ INGEN BESKYTTELSE MOT DRUKNING

@ IKKE FOR BARN | ALDEREN 14 AR OG UNDER; GJELDER KUN FOR BARN OVER 14 AR
© MA IKKE BRUKES | STRYK

O WMA IKKE BRUKES | BRYTENDE B@LGER

© SKAL IKKE BRUKES | OFFSHORE VIND

@ SKAL IKKE BRUKES | OFFSHORE STRM

@ LES INSTRUKSJONENE FORST

© ANTALL BRUKERE, 1 VOKSEN

© MA KUN BRUKES AV DEM SOM KAN SV@MME

@ MAKSIMUM LASTEKAPASITET 65336: 90KG; 65349: 100KG; 65348: 110KG; 65340/65341/65342/65350: 120KG; 65308: 140KG
@ SIKKER AVSTAND TIL STRANDEN 150 M

@ DU SKAL ALLTID HA OPPSYN MED BARN | VANNET

(® BLAS OPP ALLE LUFTKAMRE
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Tekniske spesifikasjoner

. "bla Anbefalt Maksimal Maksimalt antall
Artikkel |~ OPP blast : : . RESERVEDELER
storrelse Arbeidstrykk belastningskapasitet personer
1.03bar (15psi) 140kg (309Ibs) 1 Voksen Q
—————]) J
)
[
001 002 003 006
3.10m x 86cm x 15cm
65308 (102" x 34" x 6") ® max. 2 =
140kg w l'
1.03 bar
15psi 1 0 % © /\l\
— 008 009 010 011
1.72bar (17psi) 90kg (198Ibs) 1 Voksen % V/
R =Y
[ %
2.43m x 57cm x 7cm
65336 \ omx 001 002 006 008
(8"x22"x 3") [ ) max. ° o
1.72 bar 90kg w lI %
17psi 1 0 Q
——
009 010 012
1.03bar (15psi) 120kg (265Ibs) 1 Voksen Q
— __f
65340 3.05m x 84cm x 12cm 001 002 003 006
65342 (10" x 33" x 4.75") ;
008 009 010 011 012
= o
1.03bar (15psi) 120kg (265lbs) 1 Voksen % =
001 002 003 004
65341 3.05m x 84cm x 12cm
65350 (10" x 33" x 4.75") <
o (- =
1.03 bar 005 006 007 008
15psi
009 010 011 012
1.03bar (15psi) 110kg (242lbs) 1 Voksen @ %
— __f
3.20m x 76cm x 12cm 001 002 003 006
65348 (10'6" x 30" x 4.75") o max. =
110kg i
1.03 bar
15psi % Q /\[\
008 009 010 011 012
1.03bar (15psi) 100kg (220Ibs) 1 Voksen Q %
—_— S
65349 2.74m x 76cm x 12cm
(9'x 30" x 4.75") TR
100kg
Delenr. Beskrivelse ANT. 65308 65336 65349 65350 65341 65340 65342 65348
001 Padlebrett 1 P05314 P05316 P05312 P05313 P05307 P05306 P05308 P05311
002 Handpumpe 1 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297
003 Padle 1 P05291 / P05291 P05292 P05292 P05291 P05291 P05291
004 Fothvileslange 1 / / / / / / / /
005 Fothvileskum 1 / / / / / / / /
006 Band 1 / / ! / / / / /
007 Sete 1 / / / / / / / /
008 Skrungkkel 1 / / / / / / / /
009 3-lags lapp i polyester 1 / / / / / / / /
010 Ryggsekk 1 / / / / / / / /
011 Elastisk trad 1 / / / / / / / /
012 Finne 1 / / / / / / / /
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Installasjon av SUP-en

2 3.

B

>

o

7

2o

Y

1. 1 65341/65350
1
'
1
1
1
, /
1
1

Bruk av SUP-en

1

N

Forlenget eksponering for solen kan forkorte levetiden til SUP-en.
Vi foreslar at du ikke etterlater SUP-en i direkte sollys i over 1 time etter bruk.

Vedlikehold og lagring av SUP-en

N

Oppbevares pa et kjolig, tart sted utenfor barns rekkevidde. lkke brett ut dette produktet Nar temperaturen er lav.
Produktet skal oppbevares ved romtemperatur (over 20 C) i 24 timer fgr oppblasing.

Reparasjon

/

=
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VIKTIGA SAKERHETSANVISNINGAR

Las manualen och folj sékerhetsraden och anvisningarna fér hur man monterar produkten pa ratt satt, forbereder den samt anvander och
underhaller den.

For din egen sakerhet bor du alltid folja alla rad och varningar i manualen. Underlatelse att folja anvisningarna kan leda till allvarlig fara eller
daodsfall. Anvand endast produkten pa sadan plats och under sadana omstandigheter som den ar amnad for.

Staende paddling ar en riskfylld sport. Att anvanda produkten utsatter anvandaren for oférvantade risker och faror.

Anvandaren maste inse och forsta dessa risker. Att anvanda produkten innebar att man iakttar séakerhetsanvisningarna i manualen.

Overskrid inte det maximala antalet personer. Oavsett antalet personer ombord far den sammanlagda vikten av personerna och utrustningen inte
overskrida den maximala rekommenderade belastningen.

Anvand inte produkten om du &r paverkad av alkohol, droger eller lakemedel.

Livraddningsutrustning sasom flytvastar och livringar ska alltid kontrolleras i férvag och béras. Anvand alltid en hjalm tillsammans med produkten.
Paddla alltid tillsammans med en erfaren partner nar du anvander produkten.

Se till att din partner kanner till dina rutter och ditt schema.

Kontrollera vaderprognoserna forst sa att du kénner till havet och vaderleken innan du bérjar. Daligt vader och hav ar valdigt farligt.

Anvand aldrig produkten under omsténdigheter som ligger bortom din férmaga (sasom, men inte begrénsat till, hdga vagor, starka strommar eller
forsar).

Anvand produkten néra kusten och var medveten om naturliga faktorer sasom vind, tidvatten och tidvattenvagor. VAR MEDVETEN OM VINDAR
OCH STROMMAR.

Innan varje anvandning maste du noggrant kontrollera produkten for tecken pa slitage eller Iackage sa att den ar i gott skick. Anvand inte din SUP
om du upptacker nagra skador.

Surfa inte pa okant vatten.

Se upp med vatskor som kan orsaka skada sasom batterisyra, olja och bensin. Dessa vatskor kan skada produkten.

Blas upp luftkamrarna enligt produktens angivna tryck for att undvika att den blases upp for mycket och/eller exploderar.

Hall balansen. Ojamn fordelning av vikten pa bradan kan orsaka att den vélter, vilket kan leda till drunkning.

Ta reda pa hur du anvander produkten. Hor med dina lokala myndigheter om vilken information och/eller utbildning som behdvs. Ta reda pa lokala
foreskrifter och faror for batar och/eller andra vattenaktiviteter.

SPARA DESSA ANVISNINGAR

VI RADER ATT INTE SKICKA TILLBAKA

PRODUKTEN TILL AFFAREN

FRAGOR? PROBLEM?
SAKNADE DELAR?

For fragor och svar, bruksanvisningar,
videoklipp eller reservdelar, besok
b corp.com/support

N
J

INGET SKYDD MOT @
DRUNKNING

ENDAST
SIMKUNNIGA
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. ‘100 %)
P Ay
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®

(® VARNING
FORBUD
(© OBLIGATORISK

@ INGET SKYDD MOT DRUNKNING

© INTE FOR BARN UNDER 14 AR, ANVAND ENBART FOR BARN OVER 14 AR
© ANVAND INTE | BAKVATTEN

© ANVAND INTE | BROTTSJO

© ANVAND INTE | FRANLANDSVINDAR

@ ANVAND INTE | FRANLANDSSTROMMAR

@ LAS ANVISNINGARNA FORST

© ANTAL ANVANDARE, 1 VUXEN

© ENDAST SIMKUNNIGA

@ MAXIMAL LASTKAPACITET 65336: 90KG; 65349: 100KG; 65348: 110KG; 65340/65341/65342/65350: 120KG; 65308: 140KG
@ SAKERT AVSTAND TILL STRAND 150 M

® OVERVAKA ALLTID BARN | VATTNET

® FYLL PA ALLA LUFTKAMMARE FULLT
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Tekniska specifikationer

. Storlek da artikeln Rekommenderat Maximal Maximalt antal
Artikel s n . RESERVDEL
ar uppblast arbetstryck lastkapacitet personer
1.03bar (15psi) 140kg (309Ibs) 1 Vuxen Q
—_——) j C
M)
[
001 002 003 006
3.10m x 86cm x 15cm
65308 (102" x 34" x 6") o max. 2 =0
140kg w l'
1.03 bar
15psi 1 0 % ©
— 008 009 010 o011
1.72bar (17psi) 90kg (198Ibs) 1 Vuxen % V/
g %
[
2.43m x 57cm x 7cm
65336 \ omx 001 002 006 008
(8"x22"x 3") [ ) max. o o
1.72 bar 90kg w %
17psi 1 0 Q
——
009 010 012
1.03bar (15psi) 120kg (265Ibs) 1 Vuxen Q
— __f
65340 3.05m x 84cm x 12cm 001 002 003 006
65342 (10" x 33" x 4.75") ;
008 009 010 011 012
= o
1.03bar (15psi) 120kg (265Ibs) 1 Vuxen ﬂ%ﬁ —_—
001 002 003 004
65341 3.05m x 84cm x 12cm
(10'x 33" x 4.75")
65350 o 5 — =
1.03 bar 005 006 007 008
15psi
009 010 011 012
1.03bar (15psi) 110kg (242lbs) 1 Vuxen
g ﬁ —_———) ;‘C
3.20m x 76cm x 12cm 001 002 003 006
65348 (106" x 30" x 4.75") o max. <)
110kg i
1.03 bar
15psi % Q /\[\
008 009 010 011 012
1.03bar (15ps) 100kg (220lbs) 1Vuxen =S ’%ﬁ
— S
65349 2.74m x 76cm x 12cm
(9'x 30" x 4.75") TR
100kg
Del nr. Beskrivning ANTAL | 65308 65336 65349 65350 65341 65340 65342 65348
001 Paddelbrada 1 P05314 P05316 P05312 P05313 P05307 P05306 P05308 P05311
002 Handpump 1 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297
003 Paddel 1 P05291 / P05291 P05292 P05292 P05291 P05291 P05291
004 Fotstodstub 1 / / / / / / / /
005 Fotstédsskum 1 / / / / / / / /
006 Sékerhetsleash 1 / / / / / / / /
007 Sits 1 / / / / / / / /
008 Skiftnyckel 1 / / / / / / / /
009 Lapp i polyester 3-ply 1 / / / / / / / /
010 Ryggsack 1 / / / / / / / /
011 Elastiskt snore 1 / / / / / / / /
012 Fena 1 / / / / / / / /
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Montering av SUP
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Forlangd solexponering kan forkorta din SUP:s livslangd.
Vi rader att inte 1amna SUP:en i direkt solljus i mer &n 1 timme efter anvandning.

Underhall och forvaring av SUP

N

Forvara pa en sval, torr plats och utom rackhall fér barn. Vik inte upp produkten nar det ar kallt.
Innan produkten fylls med luft ska den ska vara i rumstemperatur (6ver 20 C) i 24 timmar.

Reparation

/

3.

Oy
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TARKEITA TURVALLISUUSOHJEITA ,:’ '?ﬂ
Lue kayttdohje ja noudata turvallisuusvinkkeihin, tuotteen oikeaan ja taydelliseen kokoamiseen, kayttdonottoon, kayttdon ja huoltoon liittyvia ,}’, %
ohjeita. = 2
Huomioi oman turvallisuutesi vuoksi aina ndiden ohjeiden sisaltdmat neuvot ja varoitukset. Naiden kayttéohjeiden noudattamatta jattdminen voi E ALA PALAUTA TUOTETTA _'é:’
aiheuttaa vakavan vaaran tai jopa kuoleman. Kayta tuotetta ainoastaan paikoissa ja olosuhteissa, joihin se on tarkoitettu. ";, ""KESEEN 'g
Seisten melominen on vaarallista. TAméan tuotteen kaytto altistaa kayttsjan odottamattomille riskeille, vaaroille ja vaaratilanteille. [} KYSYMYKSIA? ONGELMIA? J

OSIA PUUTTUU?

Loydat usein kysyttyja kysymyksia, Kayttboppaita

Kayttajan tulee tiedostaa ja ymmartaa nama riskit. Taman tuotteen kaytto edellyttaa kayttdohjeessa kuvattujen turvallisuusohjeiden noudattamista.
Al4 ylita suurinta sallittua henkildmaaréa. Kyydissa olevien henkildiden lukuméaarasté riippumatta henkildiden ja laitteiston kokonaispaino ei saa
koskaan ylittaa suositeltua maksimipainoa.

Ala kayta tuotetta alkoholin, huumeiden tai laakkeiden vaikutuksen alaisena.

Pelastusvalineet, kuten pelastusliivit ja poijut, tulee tarkistaa ja niita tulee kayttaa aina. Kayta aina kyparaa tata tuotetta kayttaessasi.

Melo tata tuotetta kayttaessasi aina kokeneen kumppanin kanssa.

Kerro aina kulkureittisi ja aikataulusi kumppanillesi.

Tarkista ensin saaennuste, jotta olet perilla meriymparistosta ja sddoloista ennen lahtéa. Huono saa ja huono meriymparistd ovat hyvin vaarallinen
yhdistelma.

Ala kayta tata tuotetta olosuhteissa, jotka ylittavat osaamisesi (kuten esimerkiksi korkeat aallot, ristiaallokko, virtaukset tai kosket).

Kayta tuotetta rannan lahelld, ja varo tuulen, vuoroveden ja vuorovesiaaltojen kaltaisia luonnonilmiéitd. VARO MERELLA ESIINTYVIA TUULIA JA
VIRTAUKSIA.

Tarkista aina ennen kayttda tuote kulumisen ja vuotojen merkkien varalta varmistaaksesi, etté kaikki on hyvéssa kunnossa. Ala kayta SUPia, jos
havaitset siina vaurioita.

Ala surffaa tuntemattomilla vesialueilla.

Huomioi akkuhapon, éljyn ja bensiinin kaltaisten nesteiden mahdolliset haittavaikutukset. Nama nesteet voivat vaurioittaa tuotetta.

Tayta ilmalla tuotteeseen merkityn nimellispaineen mukaisesti. Muuten seurauksena voi olla liiallinen tayttyminen ja/tai rajahdys.

Pysyttele tasapainossa. Kuormituksen epatasainen jakautuminen voi aiheuttaa laudan kaantymisen ympari, mika voi johtaa hukkumiseen.
Varmista, etté osaa kayttaa tata tuotetta. Tarkista tarpeen mukaan paikkakunnallasi saatavissa oleva tieto ja/tai koulutus. Ota selville paikalliset,
surffaukseen, veneilyyn ja/tai muuhun vesitoimintaan liittyvat maaraykset ja vaarat.

SAILYTA NAMA OHJEET

. 4 N\
ElI SUOJAA (1)
HUKKUMISELTA
VAINKAYTTAJLLE, ©
JOTKA OSAAVAT UIDA
( Y[ ‘100 %)
o
_&-®
®
® VAROITUS
KIELTO

© PAKOLLINEN

@ EI SUOJAA HUKKUMISELTA.

@ EI ALLA 14-VUOTIAIDEN LASTEN KAYTTOON. KAYTA VAIN 14-VUOTIAILLE JA SITA VANHEMMILLE.
© ALA KAYTA TUULISELLA SAALLA

O ALA KAYTA AALLOKOSSA

@ ALA KAYTA OFFSHORE-TUULELLA

@ ALA KAYTA OFFSHORE-MERIVIRROISSA

@ LUE OHJEET ENSIN

© KAYTTAJIEN MAARA, 1 AIKUINEN

© VAIN KAYTTAJILLE, JOTKA OSAAVAT UIDA

@ MAKSIMIKUORMAKAPASITEETTI 65336: 90KG; 65349: 100KG; 65348: 110KG; 65340/65341/65342/65350: 120KG; 65308: 140KG
@ TURVALLINEN ETAISYYS RANNASTA 150 m

( VALVO AINA VEDESSA OLEVIA LAPSIA

® TAYTA KAIKKI ILMAKAMMIOT TAYTEEN
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Tekniset tiedot

Koko ilmalla Suositeltu . Henkildiden
Tuote e - A Maksimikuorma . N VARAOSA
taytettyna kayttopaine enimmaismaara
1.03bar (15psi) 140kg (309Ibs) 1 Aikuinen
)
[
3.10m x 86cm x 15cm
65308 (102" x 34" x 6% o max. R
1.03 bar 140kg w
15psi 1 0
1.72bar (17psi) 90kg (198Ibs) 1 Aikuinen
)
[
2.43m x 57cm x 7cm
65336 (8" x 22" x 3") [ ) max, o
1.72 bar 90kg w
17psi 1 0
1.03bar (15psi) 120kg (265Ibs) 1 Aikuinen
65340 3.05m x 84cm x 12cm
65342 (10" x 33" x 4.75")
1.03bar (15psi) 120kg (265lbs) 1 Aikuinen
65341 3.05m x 84cm x 12cm
65350 (10" x 33" x 4.75") .
1.03 bar
15psi
1.03bar (15psi) 110kg (242lbs) 1 Aikuinen
3.20m x 76cm x 12cm 001 002 003 006
65348 (10'6" x 30" x 4.75") . max. )
110kg );
1.03 bar
15psi % Q /\[\
008 009 010 011 012
1.03bar (15psi) 100kg (220Ibs) 1 Aikuinen @
— __f
2.74m x 76cm x 12cm 001 002 003 006
h o r
100kg % o %
008 009 010 012
Osanumero Kuvaus KPL 65308 65336 65349 65350 65341 65340 65342 65348
001 Melontalauta 1 P05314 P05316 P05312 P05313 P05307 P05306 P05308 P05311
002 Kéasipumppu 1 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297
003 Mela 1 P05291 / P05291 P05292 P05292 P05291 P05291 P05291
004 Jalkatuki, putki 1 / / / / / / / /
005 Jalkatuki, vaahtomuovi 1 / / / / / / / /
006 Hihna 1 / / / / / / / /
007 Istuin 1 / / / / / / / /
008 Jakoavain 1 / / / / / / / /
009 3-kerroksinen polyesteripaikka 1 / / / / / / / /
010 Reppu 1 / / / / / / / /
011 Joustava hihna 1 / / / / / / / /
012 Eva 1 / / / / / / / /
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SUP-laudan asennus
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Pitkaaikainen altistuminen auringonvalolle voi lyhentda SUP-laudan kayttoikaa.
Ala jata SUP-lautaa kayton jalkeen suoraan auringonvaloon yli 1 tunnin ajaksi.

SUP-laudan kunnossapito ja sailytys

N

Séilyta viiledssa, kuivassa paikassa pois lasten ulottuvilta. Al3 taittele t&ta tuotetta auki, jos lampétila on alhainen.

Tuotteen pitaa olla huoneenlammdssa (yli 20 °C) vuorokauden ajan ennen tayttamista.

Korjaus

==

43




Upozornenie

DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY
Precitajte si prirucku a dodrzujte v nej uvedené pokyny tykajlice sa bezpe¢nostnych odporuéani, spravneho a tplného zostavenia vyrobku,
uvedenia do prevadzky, pouzitia a udrzby.

V zaujme vasej vlastnej bezpecnosti vzdy dodrziavajte rady a varovania v tychto pokynoch. Nedodrzanie tychto prevadzkovych pokynov méze pre ODPORUCAME PRODUKT
vas znamenat vazne nebezpecenstvo alebo smrt. VVyrobok pouzivajte iba v miestach a za podmienok, pre ktoré je uréeny. NEVRACAT DO OBCHODU
Padlovanie postojacky je nebezpeény Sport. Pouzitie tohto vyrobku vystavuje pouzivatela neoSakavanym rizikdm a nebezpecenstvu. OTAZKY? PROBLEMY?
Pouzivatel by si mal uvedomovat tieto rizika a chapat ich. Pouziti tohto vyrobku predpoklada dodrZiavanie bezpe¢nostnych pokynov uvedenych v CHYBAJUCE CASTI?

prirucke. NajSastejSie otézky, prirutky, videé alebo
Neprekradujte maximalny doporugeny podet osdb. Bez ohladu na poget osob na palube, nesmie celkova hmotnost ludi a vybavenia prekrogit TR IOC L A T
maximalnu odporucanu zataz.

Tento vyrobok nepouzivajte pod vplyvom alkoholu, drog alebo liekov.

Zachranné prostriedky, ako su zachranné vesty a bdje je treba vzdy vopred skontrolovat a pouzivat. Pri pouZiti tohto vyrobku vzdy pouzivajte
helmu.

Pri pouziti tohto vyrobku vzdy padlujte spolu so skiisenym partnerom.

Svojho partnera informuijte o trasach a nacasovani svojich plavieb.

Vopred skontrolujte predpoved pocasia, aby ste pred zaciatkom plavby mali informéacie o morskom prostredi a pocasi. ZIé pocasie a stav mora su
velmi nebezpecéné.

Tento vyrobok nikdy nepouzivajte za podmienok, ktoré presahuji vase moznosti (ako napr. vysoké viny, spétné prady, prudy alebo rie¢ne prady).
Tento vyrobok pouZivajte v blizkosti pobreZia a davajte pozor na prirodné faktory ako je vietor, priliv a prilivové viny. DAVAJTE POZOR NA
POBREZNE VETRY A PRUDY.

Pred kazdym pouzitim starostlivo skontrolujte vyrobok z hladiska opotrebovania alebo netesnosti, aby ste sa ubezpecili, ze je vSetko v dobrom
stave. Padlovanie postojacky nerobte, pokial zistite akékolvek poskodenie.

Nesurfujte v oblastiach neznamych véd.

Majte na pamati mozné $kodlivé ucinky kvapalin ako je kyselina z batérii, olej a benzin. Tieto kvapaliny mozu vyrobok poskodit.

Nafuknite v sulade s nominalnym tlakom na vyrobku. V opaénom pripade spdsobite nadmerné naftiknutie a/alebo vybuch.

Udrzte si rovnovahu. Nerovnomerné rozlozeni zataze na palube moze spdsobit prevratenie, ktoré moze sposobit’ utopenie.

Naucte sa ako s tymto vyrobkom zachadzat. Podla potreby zistite informacie a/alebo $kolenie v miestnej oblasti. Informujte sa o miestnych
predpisoch a nebezpecenstvach suvisiacich so surfovanim, plavbou na lodi a/alebo dal$imi vodnymi €innostami.

TIETO POKYNY SI ULOZTE

N
J

NECHRANI PROTI @

UTOPENIU

IBA PRE PLAVCOV ©

N

~N

f ‘100 %)
DAyl

®
®

(A UPOZORNENIE

ZAKAZ
© POVINNE

@ NECHRANI PROTI UTOPENIU

@ NIE JE URCENE PRE DETI MLADSIE AKO 14 ROKOV; URCENE PRE DETI STARSIE AKO 14 ROKOV
© NEPOUZIVAJTE NA KASKADACH

@ NEPOUZIVAJTE VO VYSOKYCH VLNACH

© NEPOUZIVAJTE PRI POBREZNOM VETRE

@ NEPOUZIVAJTE PRI POBREZNOM PRUDE

@ NAJSKOR SI PRECITAJTE POKYNY

© POCET POUZIVATELOV, 1 DOSPELY

© IBA PRE PLAVCOV

@ MAXIMALNA NOSNOST 65336: 90KG; 65349: 100KG; 65348: 110KG; 65340/65341/65342/65350: 120KG; 65308: 140KG
@ BEZPECNA VZDIALENOST NA MORI OD POBREZIA 150 M

@ VZDY DOHLIADAJTE NA DETI VO VODE

® UPLNE NAFUKNITE VSETKY VZDUCHOVE KOMORY
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Technické specifikacie

- Velikost po Doporuceny Maximalni Maximalni A 9
Polozka po poruceny . NAHRADNY DIEL
nafouknuti Provozni tlak nosnost pocet osob
1.03bar (15psi) 140kg (309Ibs) 1 Adult Q
—_——) j C
)
[
001 002 003 006
3.10m x 86cm x 15cm
65308 (102" x 34" x 6") ® max. 2 =
140kg w l'
1.03 bar
15psi 1 0 % ©
— 008 009 010 011
1.72bar (17psi) 90kg (198Ibs) 1 Adult % V/
g %
[
2.43m x 57cm x 7cm
65336 Wy Domy qn 001 002 006 008
(8" x 22" x 3") [ ) max. o o
1.72 bar 90kg w %
17psi 1 0 Q
-~
009 010 012
1.03bar (15psi) 120kg (265Ibs) 1 Adult Q
—_— S
65340 3.05m x 84cm x 12cm 001 002 003 006
65342 (10' x 33" x 4.75") ;
008 009 010 o1 012
< o
1.03bar (15psi) 120kg (265Ibs) 1 Adult % — —
001 002 003 004
65341 3.05m x 84cm x 12cm
(10'x 33" x 4.75")
65350 o  J— =
1.03 bar 005 006 007 008
15psi
009 010 011 012
1.03bar (15psi) 110kg (242Ibs) 1 Adult
g ﬁ —_———) ;‘c
3.20m x 76cm x 12cm 001 002 003 006
65348 (106" x 30" x 4.75") o max. <)
110kg i
1.03 bar
15psi % Q /\[\
008 009 010 011 012
1.03bar (15psi) 100kg (220Ibs) 1 Adult @ %
— S
65349 2.74m x 76cm x 12cm
(9'x 30" x 4.75") TR
100kg
Diel ¢. Popis MNOZSTVO| 65308 65336 65349 65350 65341 65340 65342 65348
001 Paddle Board 1 P05314 P05316 P05312 P05313 P05307 P05306 P05308 P05311
002 Ruéna pumpa 1 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297
003 Veslo 1 P05291 / P05291 P05292 P05292 P05291 P05291 P05291
004 Podnozka - rarka 1 / / / / / / / /
005 Podnozka - pena 1 / / / / / / / /
006 Remienok 1 / / / / / / / /
007 Sedacka 1 / / / / / / / /
008 Francuzsky klu¢ 1 / / / / / / / /
009 Polyesterova 3-vrstvova zaplata 1 / / / / / / / /
010 Batoh 1 / / / / / / / /
011 Elastické lano 1 / / / / / / / /
012 Plutva 1 / / ! / / / / /
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InStalacia Paddle Board
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A DIhSie vystavenie na sinku m6ze Paddle Board skratit' Zivotnost.
Odporu¢ame nenechavat Paddle Board na priamom sine¢nom svetle dlhSie ako 1 hodinu po pouziti.

Udrzba a skladovanie Paddle Board

Oprava

A UloZte na chladné, suché miesto a mimo dosah deti. Tento vyrobok nerozvinujte ked je nizka teplota.
Pred nafuknutim by mal byt vyrobok uskladneny pri izbovej teplote nad (20 °C) po dobu 24 hodin.

=
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Ostrzezenie

WAZNE INFORMACJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

Przeczytaj instrukcje i postepuj zgodnie z instrukcjami dotyczacymi wskazéwek bezpieczenstwa, prawidtowego i kompletnego montazu produktu, przygotowania do
uzytku, uzytkowania i konserwacji.

Dla wtasnego bezpieczenstwa zawsze postepuj zgodnie z radami i ostrzezeniami zawartymi w instrukcji. Nieprzestrzeganie tej instrukcji moze narazi¢ uzytkownika na
powazne niebezpieczenstwo lub $mier¢. Korzystaj z produktu wytacznie w miejscach i warunkach, dla ktdrych jest przeznaczony.

Wiostowanie na stojgco (Stand-up Paddling) jest niebezpiecznym sportem. Uzywanie tego produktu naraza uzytkownika na nieprzewidziane ryzyka, niebezpieczenst-
wa i zagrozenia.

Uzytkownik powinien uswiadomi¢ sobie i zrozumie¢ te zagrozenia. Uzytkowanie tego produktu zaktada przestrzeganie zasad instrukcji bezpieczeristwa opisanych w
instrukciji.

Nie nalezy przekracza¢ maksymalnej zalecanej liczby oséb. Bez wzgledu na liczbe 0séb na poktadzie, catkowita masa oséb i sprzetu nie moze przekraczac
maksymalnego zalecanego obcigzenia.

Nie nalezy uzywac tego produktu pod wptywem alkoholu, narkotykéw lub lekow.

Wyposazenie ratunkowe takie jak kamizelki ratunkowe i boje powinny by¢ wczesdniej sprawdzone i uzywane za kazdym razem. Zawsze nalezy nosi¢ kask podczas
uzywania tego produktu.

Zawsze uzywaj tego produktu razem z do$wiadczonym partnerem.

Poinformuj swojego partnera o trasie i harmonogramie wyprawy.

Sprawdz wczesniej prognoze pogody, aby zapoznac sie ze srodowiskiem morskim i warunkami pogodowymi. Zta pogoda i $rodowisko morskie sg bardzo
niebezpieczne.

Nigdy nie nalezy uzywac tego produktu w warunkach ponad swoje mozliwosci (takich jak, ale nie tylko, wysokie fale, wiry, prady czy rwace rzeki)

Uzywaj produktu w poblizu brzegu i uwazaj na czynniki naturalne, takie jak wiatr, ptywy i fale ptywowe. NIE LEKCEWAZ PRZYBRZEZNYCH WIATROW | PRADOW
Przed kazdym uzyciem nalezy doktadnie sprawdzi¢ produkt pod katem oznak zuzycia lub nieszczelnosci, aby upewni¢ sig, ze jest on w dobrym stanie. Prosimy nie
uzywac produktu w przypadku jakichkolwiek uszkodzen.

Nie surfuj w nieznanych obszarach wodnych.

Unikaj dziatania potencjalnie szkodliwych ptyndw, takich jak kwas akumulatorowy, olej i benzyna. Plyny te moga uszkodzi¢ produkt.

Nadmuchaj wedtug ci$nienia znamionowego umieszczonego na produkcie, w przeciwnym razie ci$nienie moze okazac sie zbyt wysokim, co doprowadzi/moze
doprowadzi¢ do wybuchu.

Utrzymuj rdwnowage. Nierdwnomierne rozmieszczenie cigzaru na poktadzie moze spowodowaé przewrdcenie deski, co mogtyby prowadzi¢ do utoniecia.

Dowiedz sig, jak dziata ten produkt. Sprawdz w swojej okolicy mozliwosci uzyskania informacii illub wzigcia udziatu w szkoleniu zgodnie z potrzebami. Wez pod uwage
lokalne przepisy i niebezpieczeristwa zwigzane z surfowaniem, zeglarstwem i/lub innymi sportami wodnymi.

PROSIMY O ZACHOWANIE INSTRUKCJI

SUGERUJEMY, ABY NIE
ZWRACAC PRODUKTU DO SKLEPU
PYTANIA? PROBLEMY?
BRAKUJACE CZESCI?

Po instrukcje, video czy czesci
zamienne, prosimy odwied:
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NIE CHRONI PRZED UTONIECIEN @)

TYLKODLA

UMIEJACYCH PLYWAC
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(A OSTRZEZENIE

ZAKAZ
(© OBOWIAZKOWE

@ NIE CHRONI PRZED UTONIECIEM

@ NIE DLA DZIECI W WIEKU DO 14 LAT, DOTYCZY TYLKO DZIECI POWYZEJ 14 ROKU ZYCIA
© NIE UZYWAJ W RWACEJ WODZIE

@ NIE UZYWAJ NA FALACH ROZBIJAJACYCH SIE O BRZEG

© NIE UZYWAJ NA WIETRZE PRZYBRZEZNYM

@ NIE UZYWAJ W PRADACH PRZYBRZEZNYCH

@ NAJPIERW PRZECZYTAJ INSTRUKCJE,

@ LICZBA UZYTKOWNIKOW, 1 DOROSLY

© TYLKO DLA UMIEJACYCH PLYWAC

@ MAKSYMALNE OBCIAZENIE 65336: 90KG; 65349: 100KG; 65348: 110KG; 65340/65341/65342/65350: 120KG; 65308: 140KG
@ ZACHOWAJ DYSTANS 150 M OD WYBRZEZA

@& NIGDY NIE ZOSTAWIAJ DZIECI W WODZIE BEZ OPIEKI

® W PELNI NAPOMPUJ WSZYSTKIE KOMORY POWIETRZNE
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Dane techniczne

Rozmiar po Zalecane Maksymalne Maksymalna
Towar po. A yman axsymal SPARE PART
napompowaniu cisnienie robocze obcigzenie ilos¢ osob
1.03bar (15psi) 140kg (309Ibs) 1 Dorosty Q
—————]) J
)
[
001 002 003 006
3.10m x 86cm x 15cm
65308 (102" x 34" x 6") o max. 2 =0
140kg w l'
1.03 bar
15psi 1 0 % ©
— 008 009 010 011
1.72bar (17psi) 90kg (198Ibs) 1 Dorosty % V/
g %
[
2.43m x 57cm x 7cm
65336 \ omx 001 002 006 008
(8"x22"x 3") [ ) max. ° o
1.72 bar 90kg w ’ %
17psi 1 0 Q
——
009 010 012
1.03bar (15psi) 120kg (265lbs) 1 Dorosty Q
— __f
65340 3.05m x 84cm x 12cm 001 002 003 006
65342 (10" x 33" x 4.75") ;
008 009 010 011 012
= o
1.03bar (15psi) 120kg (265Ibs) 1 Dorosty % -
001 002 003 004
65341 3.05m x 84cm x 12cm
(10'x 33" x 4.75")
65350 o 9 —r =
1.03 bar 005 006 007 008
15psi
009 010 011 012
1.03bar (15psi) 110kg (242lbs) 1 Dorosty @ %
— __f
3.20m x 76cm x 12cm 001 002 003 006
65348 (106" x 30" x 4.75") o max.
110kg ll i
1.03 bar
15psi % Q /\[\
008 009 010 011 012
1.03bar (15psi) 100kg (220lbs) 1 Dorosty Q %
—_— S
65349 2.74m x 76cm x 12cm
(9'x 30" x 4.75") TR
100kg
Part No. Description QTY 65308 65336 65349 65350 65341 65340 65342 65348
001 Paddleboard 1 P05314 P05316 P05312 P05313 P05307 P05306 P05308 P05311
002 Pompa reczna 1 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297
003 Wiosto 1 P05291 / P05291 P05292 P05292 P05291 P05291 P05291
004 Rura podnézka 1 / / / / / / / /
005 Pianka na podndzek 1 / / / / / / / /
006 Smycz 1 / / / / / / / /
007 Siedzenie 1 / / / / / / / /
008 Klucz 1 / / / / / / / /
009 3-warstwowa tatka poliestrowa 1 / / / / / / / /
010 Plecak 1 / / / / / / / /
011 Elastyczny sznur 1 / / / / / / / /
012 Statecznik 1 / / / / / / / /
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Montaz SUP

1. 2 3.

. 9.
> ;> <)
1
s = ” o =
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10. — 65341/65350 1. 1 65341/65350
R 1
&9 (.’3 o M ’l
o [} ;
ot >
1
1

Uzytkowanie SUP

m@

7

= 5
=]
o~~~ —
A Diuga ekspozycja na stonce moze skroci¢ zywotnos¢ Twojej SUP.
Sugerujemy, aby nie pozostawia¢ SUP w bezposrednim Swietle stonecznym dtuzej niz godzine po uzyciu.
Konserwacja i przechowywanie SUP
1 2 3. 4 5

A Przechowywac¢ w chtodnym, suchym miejscu i niedostepnym dla dzieci. Nie rozktadaj tego produktu gdy temperatura jest niska.
Produkt powinien osiggna¢ temperature pokojowg (ponad 20 C) na 24 godziny przed napompowaniem.

Naprawa

_— =
godziny
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Figyelmeztetés

FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK
Olvassa el a hasznalati utmutatot, és kdvesse a biztonsagi tippekkel, javitassal és termék-Gsszeszereléssel, lizembe helyezéssel, hasznalattal és karbantartassal
kapcsolatos utasitasokat.

A sajat biztonsaga érdekében mindig tartsa be az utmutatoban talalhaté tanacsokat és figyelmeztetéseket. Az ezen haszndlati utasitasoknak valé nem NEM JAVASOLJUK A TERMEK

€010 prodans ™

megfelelés esetén komoly veszélynek teszi ki magat, sét, akar meg is halhat. Csak a rendeltetésnek megfelelé helyeken és kériilmények kozott hasznalja a VISSZATERITESET AZ UZLETBEN
terméket. . KERDESEK? PROBLEMAK?
Az &ll6 evezés veszélyes sport. Ennek a terméknek a hasznalata a felnasznalét varatlan kockazatoknak és veszélyeknek teszi ki. HIANYZO ALKATRESZEK?
Afelhasznalonak tisztaban kell lennie ezekkel a kockazatokkal. A termék hasznalata soran tartsa be a haszndlati Gtmutatéjaban leirt/foglalt biztonsagi GYIK, kézikbnyvek, videbk vagy cserealkatrészek

igyében latogassa meg a

ot

utasitasokat.

Ne Iépje tul a személyek javasolt maximalis szamat. A deszkan 1évé személyek szamatol fiiggetleniil a személyek és felszerelések tmege sose legyen nagyobb
a javasolt maximalis terhelésnél.

Ne hasznalja ezt a terméket alkoholos, kabitészeres vagy gyogyszeres befolyasoltsag esetén.

Az életmentd eszkozok (pl. mentémellények és mentdovek) allapotat és jelenlétét mindig ellendrizni kell. A termék hasznalata soran mindig viseljen véddsisakot.
Atermék hasznalata esetén mindig tapasztalt partner tarsasagaban evezzen.

Ismertesse a tervezett evezési Utvonalat és idét a partnerével.

Avizhelyzet és id6jarasi korlilmények megismerése érdekében indulés elétt nézze/hallgassa meg az id6jarasjelentést. A rossz iddjarasi koriilmények és
vizhelyzet nagyon veszélyes.

Sose hasznalja ezt a terméket az On képességeit meghaladé kériilmények kozott (t5bbek kdzétt pl. viharszérfélés, hullamszorfolés, aramlatszérfolés vagy
vadvizi evezés).

Aterméket a part kdzelében hasznalja, és vegye figyelembe a természeti tényezdket (pl. szél, aradas és szokdar). VIGYAZZON A TENGERI SZELEKKEL ES
ARAMLATOKKAL!

Minden hasznalat el6tt gondosan ellendrizze a terméket, hogy minden j6 allapotban van-e, és nincsenek-e kopasra vagy szivargasra utalo jelek. Ha sériilést
talél, ne hasznalja a SUP deszkat.

Ne szorfoljon ismeretlen vizi teriileteken.

Vegye figyelembe a folyadékok (pl. akkumulatorsav, olaj és benzin) karos hatésait. Ezek a folyadékok tonkretehetik a terméket.

Aterméket a rajta feltlintetett névleges nyomasra fUjja fel, ellenkez6 esetben a termék tul lesz fujva és/vagy kidurranhat.

Egyensulyozza ki a terméket. A deszkan elhelyezett terhek egyenetlien eloszlasa a deszka felborulasat eredményezheti, ami fulladast okozhat.

Legyen tisztaban azzal, hogy a terméket hogyan kell hasznalni. Sziikség esetén ellenérizze az On kézelében talalhatd informéciéforrasokat és/vagy képzési
lehetéségeket. Ismerje meg a szorfolésre, hajozasra és/vagy egyéb vizi tevékenységekre vonatkozé helyi eldirdsokat.

TEGYE EL EZEKET AZ UTASITASOKAT

( )

ATERMEK NEM VED MEG @)

AFULLADASTOL

CSAKUSZOK @
HASZNALHATJAK
)

N

. ‘100 %)
P Ay

~N

®

® FIGYELMEZTETES

TILOS

© KOTELEZO

@ A TERMEK NEM VED MEG A FULLADASTOL

@ NEM HASZNALHATJAK 14 EVES VAGY FIATALABB GYERMEKEK; KIZAROLAG 14 EVNEL IDOSEBB GYERMEKEK HASZNALHATJAK
© NE HASZNALJA VADVIZEKEN

O NE HASZNALJA HULLAMTORESI TERULETEKEN

© NE HASZNALJA PARTMENTI SZEL ESETEN

@ NE HASZNALJA PARTMENTI ARAMLAT ESETEN

@ ELOSZOR OLVASSA EL AZ UTASITASOKAT

© FELHASZNALOK SZAMA: 1 FELNOTT

© CSAK USZOK HASZNALHATJAK

@ MAXIMALIS TEHERBIRAS 65336: 90KG; 65349: 100KG; 65348: 110KG; 65340/65341/65342/65350: 120KG; 65308: 140KG
@ BIZTONSAGOS TAVOLSAG A PARTTOL: 150 M

@ MINDIG FELUGYELJE A ViZBEN LEVO GYERMEKEKET

® Az OSSZES LEGKAMRAT TELJESEN FUJJA FEL
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Miszaki adatok

. T Javasolt Maximalis Szallithato személyek
Cikk Felfajasi méret " . . . . . s . y CSEREALK. SZ.
lizemi nyomas teherbiras maximalis szama
1.03bar (15psi) 140kg (309Ibs) 1 Felnétt Q
————]) J
)
[
001 002 003 006
3.10m x 86cm x 15cm
65308 (102" x 34" x 6") o max. 2 =0
140kg w l'
1.03 bar
15psi 1 0 % ©
— 008 009 010 o011
1.72bar (17psi) 90kg (198Ibs) 1 Felnétt % V/
g %
[
2.43m x 57cm x 7cm
65336 W\ Doy qn 001 002 006 008
(8"x22"x 3") [ ) max. ° o
1.72 bar 90kg w ’ %
17psi 1 0 Q
-~
009 010 012
1.03bar (15psi) 120kg (265Ibs) 1 Felnétt Q
— __f
65340 3.05m x 84cm x 12cm 001 002 003 006
65342 (10" x 33" x 4.75") ;
008 009 010 011 012
< o
1.03bar (15psi) 120kg (265Ibs) 1 Felnétt % -
001 002 003 004
65341 3.05m x 84cm x 12cm
(10'x 33" x 4.75")
65350 o 9 —r! =
1.03 bar 005 006 007 008
15psi
009 010 011 012
1.03bar (15psi) 110kg (242lbs) 1 Felnétt @ ﬂ%ﬁ
— __f
3.20m x 76cm x 12cm 001 002 003 006
65348 (106" x 30" x 4.75") o max. <)
110kg i
1.03 bar
15psi % Q /\[\
008 009 010 011 012
1.03bar (15psi) 100kg (220Ibs) 1 Felnétt Q %
— S
65349 2.74m x 76cm x 12cm
(9'x 30" x 4.75") TR
100kg
Alk. sz. Leiras db 65308 65336 65349 65350 65341 65340 65342 65348
001 Evezés deszka 1 P05314 P05316 P05312 P05313 P05307 P05306 P05308 P05311
002 Kézipumpa 1 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297
003 Evezé 1 P05291 / P05291 P05292 P05292 P05291 P05291 P05291
004 Labtartécsé 1 / / / / / / / /
005 Labtartéhabszivacs 1 / / / / / / / /
006 Zsinor 1 / / / / / / / /
007 Ulés 1 / / / / / / / /
008 Csavarkulcs 1 / / / / / / / /
009 Poliészter anyagu, 3 rétegii tapasz 1 / / / / / / / /
010 Hatizsak 1 / / / / / / / /
011 Elasztikus zsinor 1 / / / / / / / /
012 Uszony 1 / / / / / / / /
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SUP osszeszerelése

1. 2. 4. % 5.
6. 7. 9, 65341/65350
@ (@ - =)
B =5 (@) =9 (8

10.

s (. o N
S

65341/65350

1. 1 65341/65350
1
'
1
1
1
=\ /
1
1

SUP hasznalata

=]

A

A napsugarzasnak valé hosszu id6tartamu kitettség leroviditheti a SUP élettartamat.
Javasoljuk, hogy a SUP deszkakat ne hagyja kdzvetlen napsugarzasban a hasznalatot kdvetéen tobb mint 1 éran keresztul.

A SUP deszka karbantartasa és tarolasa

N

Tarolja szaraz, hlivés helyen, gyermekektdl elzarva. Ne teritse ki a terméket, ha alacsony a h6mérséklet.
Felfujas el6tt 24 6ran at tartsa a terméket szobahémérsékleten (20 C folott).

Javitas

/

==
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SVARIGI DROSIBAS NOTEIKUMI i
|1zlasiet rokasgramatu un sekojiet noradijumiem, kas attiecas uz droSibas ieteikumiem, pareizu un pilnigu produkta montazu, ekspluatacijas "

saksanu, izmantoSanu un uzturéSanu.

Jisu pasu drosTbai, vienmér ievérojiet ieteikumus un bridinajumus, kas izklastiti $ajos noradijumus. So lietodanas noradijumu neievérosana var
paklaut js nopietnam briesmam vai izraisit navi. Izmantojiet So produktu tikai tajas vietas un apstak|os, kuriem tas ir paredzéts.

Sérfings ar airi (SUP) ir bistams sporta veids. ST produkta izmanto$ana pak|auj lietotaju negaiditiem riskiem, briesmam un apdraud&jumiem.
Lietotajam ir jaapzinas un jasaprot ie riski. ST produkta izmanto$ana nozimé, ka ir jaievéro drosibas noteikumi, kas izklastiti rokasgramata.
Neparsniedziet maksimalo ieteicamo personu skaitu. Neatkarigi no cilvéku skaita, kop€jais personu un iekartu svars nekada gadijuma nedrikst
parsniegt maksimalo ieteicamo slodzi.

Nelietojiet $o produktu, kad esat alkohola, narkotiku vai zalu ietekmé.

Dzivibas glabsanas Ilidzek|i, pieméram, glabsanas vestes un bojas ir japarbauda ieprieks un jaizmanto visu laiku. Vienmér javalka kivere, kamér
lietojat So produktu.

Vienmér airgjiet ar pieredz&jusu partneri, kamér lietojot So produktu.

Pazinojiet savu marsrutu un laika grafiku savam partnerim.

Parbaudiet laika prognozi pirms dodaties cela, lai zinatu jaras stavokli un laika apstak|us. Slikti laika un jdras apstakli ir |oti bistami.

Nekad nelietojiet So produktu apstak|os, kas ir arpus jasu sp&jam (pieméram, bet ne tikai, augsta sérfosana, straujtece, straumju un upju kraces)
Lietojiet produktu tuvu krastam un uzmaniet dabas faktorus, tadus ka véj$, paisuma ddens un paisuma vilpi. JAUZMANA VEJS UN STRAUMES
JURAS VIRZIENA.

Pirms katras lietoSanas reizes rupigi parbaudiet, vai produktam nav nodiluma vai sG€u pazimju, lai parliecinatos, ka tas ir laba stavokir.
Neizmantojiet SUP, ja atrodat jebkadus bojajumus.

Nesérfojiet nepazistamos tdenos.

Sargieties no tadu $kidrumu, ka akumulatora skabe, ella un benzins, iesp&jamas negativas ietekmes. Sie $kidrumi var sabojat produktu.
Uzpatiet saskana ar nominalo spiedienu, kas noradits uz produkta, pretéja gadijuma spiediens var k|Gt parak liels, kas var izraisit spradzienu.
Uzturiet lTdzsvaru. Nevienmérigs slodzes sadalijums var izraisit apgasanos, kas var novest pie noslikSanas.

Ziniet, ka jaizmanto $is produkts. Parbaudiet, vai apkaimé ir informacija par apmacibu, ja ta ir nepiecie$ama. lepazistieties ar vietgjiem
noteikumiem un briesmam, kas saistitas ar sérfo$anu, laivoSanu un/vai citam Gdens aktivitatém.

SAGLABAJIET $0 INSTRUKCIJU

u SIi

MES IESAKAM NEATDOT

IZSTRADAJUMU ATPAKAL. VEIKAL.

JAUTAJUMI? PROBLEMAS?
TRUKSTOSAS DALAS?

Lai skatitu BUJ, rokasgramatas, video vai
rezerves dalas, ladzam apmeklet

'\eg“t

W

N
J

NAV AIZSARDZIBAS PRET (1)
SLIKSANU

~——
TIKAI PELDETAJIEM ©

( N\

. ‘100 %)
P Ay

~N

®

(® BRIDINAJUMS
AIZLIEGUMS
© OBLIGATS

@ NAV AIZSARDZIBAS PRET SLIKSANU

© NEDRIKST IZMANTOT BERNI 14 GADU VECUMA VAI JAUNAKI, DRIKST IZMANTOT TIKAI BERNI VIRS 14 GADU VECUMA
© NEIZMANTOUJIET KRACAINOS UDENOS

© NEIZMANTOUIET LIELOS VILNOS

© NEIZMANTOUIET PIEKRASTES VEJA

O NEIZMANTOUJIET PIEKRASTES STRAUME

@ VISPIRMS IZLASIET INSTRUKCIJAS

© LIETOTAJU SKAITS, 1 PIEAUGUSAIS

© TIKAI PELDETAJIEM

@ MAKSIMALA KRAVAS IETILPIBA 65336: 90KG; 65349: 100KG; 65348: 110KG; 65340/65341/65342/65350: 120KG; 65308: 140KG
@ DROSS ATTALUMS LIDZ KRASTAM 150 M

® VIENMER UZRAUGIET BERNUS UDENI

® PILNIBA PIEPUTIET VISUS GAISA NODALIJUMUS
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Tehniska specifikacija

P e leteicamais Maksimala Maksimalais
Elements| Uzpilditais izmérs L . X REZERVES DALA
darba spiediens celtspéja personu skaits
1.03bar (15psi) 140kg (309Ibs) 1 Pieaugusais Q
————]) J
)
[
001 002 003 006
3.10m x 86cm x 15cm
65308 (102" x 34" x 6") ® max. A =0
140kg w l'
1.03 bar
15psi 1 0 % © /\l\
— 008 009 010 011
1.72bar (17psi) 90kg (198Ibs) 1 Pieaugusais % V/
g %
[
2.43m x 57cm x 7cm
65336 Wy Domy qn 001 002 006 008
(8" x 22" x 3") [ ) max. o a
1.72 bar 90kg w ’ %
17psi 1 0 Q
~———
009 010 012
1.03bar (15psi) 120kg (265lbs) 1 Pieaugus$ais Q
— __f
65340 3.05m x 84cm x 12cm 001 002 003 006
65342 (10" x 33" x 4.75") ;
008 009 010 011 012
= o
1.03bar (15psi) 120kg (265Ibs) 1 Pieaugusais % -
001 002 003 004
65341 3.05m x 84cm x 12cm
(10'x 33" x 4.75")
65350 ® 9 —r =
1.03 bar 005 006 007 008
15psi
009 010 011 012
1.03bar (15psi) 110kg (242lbs) 1 Pieaugusais @ %
— __f
3.20m x 76cm x 12cm 001 002 003 006
65348 (106" x 30" x 4.75") o max. <)
110kg i
1.03 bar
15psi % Q /\[\
008 009 010 011 012
1.03bar (15psi) 100kg (220lbs) 1 Pieaugu$ais Q %
— __f
65349 2.74m x 76cm x 12cm
(9'x 30" x 4.75") TR
100kg
Dalas Nr. Apraksts Daudz. | 65308 65336 65349 65350 65341 65340 65342 65348
001 Smailites délis 1 P05314 P05316 P05312 P05313 P05307 P05306 P05308 P05311
002 Ar roku darbinams stknis 1 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297
003 Airis 1 P05291 / P05291 P05292 P05292 P05291 P05291 P05291
004 Caurule kaju atbalstam 1 / / / / / / / /
005 Putu atbalsts kajam 1 / / / / / / / /
006 Saite 1 / / / / / / / /
007 Sédeklis 1 / / / / / / / /
008 Uzgrieznu atsléga 1 / / / / / / / /
009 Poliestera 3 kartu ielaps 1 / / / / / / / /
010 Mugursoma 1 / / / / / / / /
011 Elastigs vads 1 / / / / / / / /
012 Spura 1 / / / / / / / /
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SUP déla

uzstadiSana

2

B

7

o

1. 1 65341/65350
1
'
1
1
1
=\ /
1
1

=]

A ligstoSa atraSanas saules staros var saisinat SUP déla darbmaizu.
Nav ieteicams atstat SUP dé|us tieSos saules staros ilgak par 1 stundu péc lieto$anas.

SUP deéla apkope un glabasana

LabosSana

A Glabajiet vésa, sausa un bérniem nepieejama vieta. Neatlokiet So izstradajumu zema temperatara.
Pirms piepiSanas produktam 24 stundas jaatrodas istabas temperatira (virs 20 C).

==
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Jspéjimas

SVARBIOS SAUGOS INSTRUKCIJOS

Perskaitykite instrukcijas ir laikykités saugos patarimy, susijusiy su tinkamu ir visiSku gaminio surinkimu, nustatymu, naudojimu ir priezidra.

Dél savo paciy saugumo visada vadovaukités Siose instrukcijose pateiktais patarimais ir perspéjimais.

Siy naudojimo instrukcijy nesilaikymas gali sukelti rimtg pavojy ar mirtj. Naudokite gaminj tik numatytose vietose ir numatytomis salygomis.
Yrimasis atsistojus ant banglentés yra pavojingas sportas. Naudojant §j gaminj naudotojui gresia netikéti pavojai, rizikingos situacijos ir grésmés.
Naudotojas turéty Zinoti ir suprasti Siuos pavojus. Naudojantis Siuo gaminiu batina laikytis atitinkamy vadove nurodyty saugos instrukcijy.
NevirSykite rekomenduojamo maksimalaus Zmoniy skaiciaus. Neatsizvelgiant j tai, kiek Zmoniy yra ant banglentés, jy ir jrangos bendras svoris
niekada neturi virSyti maksimalios rekomenduojamos apkrovos.

Nenaudokite Sio gaminio, jei esate veikiami alkoholio, narkotiniy medziagy ar vaisty.

Reikia i$ anksto patikrinti ir visada naudoti apsaugos priemones, tokias kaip pripu¢iamos gelbéjimo liemenés ir pladurai. Naudodami §j gaminj
visada déveékite Salma.

Kai naudojate $j gaminj, visada irkluokite kartu su patyrusiu partneriu.

Pasakykite savo plaukimo marsrutus ir plang savo partneriui.

Prie$ iSplaukdami, suzinokite ory prognoze, kad suzinotuméte situacijg jaroje ir oro sglygas. Blogas oras ir situacija jaroje labai pavojingi.
Niekada nenaudokite Sio gaminio salygomis, kurios yra uz jasy galimybiy riby (pvz., yrimasis ant dideliy bangy, potvynio bangy, esant srovéms ar
upés potvyniams)

Naudokités gaminiu netoli kranto ir atkreipkite démesj j tokius gamtos reiskinius kaip véjas, pakrantés vandenys ir bangos nuo kranto.
NEPAMIRSKITE APIE VEJUS IR SROVES.

Prie$ kiekvieng naudojimag atidZiai apzidrékite gaminj, ar néra nusidévéjimo pozymiy ar pratekéjimy ir viskas geros buklés. Jei aptikote pazeidima,
nenaudokite banglentés.

Neplaukiokite nezinomose vandens vietose.

Saugokités potencialiai kenksmingy skyséiy, pvz., akumuliatoriy ragsties, alyvos ir benzino, poveikio. Sie skyséiai gali sugadinti gaminj.
Pripaskite pagal ant gaminio nurodytg numatytajj slégj, prieSingu atveju galima priptsti per daug ir (arba) gaminys gali sprogti.

ISlaikykite pusiausvyra. Netolygiai paskirsCius apkrovg ant banglentés ji gali apvirsti ir nuskesti.

Zinokite, kaip reikia valdyti §j gaminj. Suzinokite informacijg savo vietovéje, jei reikia, pasiriipinkite apmokymais. Suzinokite apie vietines taisykles
ir pavojus, susijusiais su buriavimu, plaukiojimu valtimi ir (arba) kitokia veikla vandenyje.

SAUGOKITE SIAS INSTRUKCIJAS

e adresu y,
oW W, 4
€,

SIOLOME NEGRAZINTI

GAMINIO | PARDUOTUVE.
TURITE KLAUSIMY? SUSIDURETE
SU PROBLEMOMIS? TRUKSTA DALIY?

Norédami pertidréti DUK,vadovus, vaizdo b
arbaatsarginy dall sarabus,apsinkyiit adresu

N
J

£

NEAPSAUGO NUO @
NUSKENDIMO

~——
SKIRTATK @
PLAUKIKAMS

( N\

Poigl

~N

‘100 %)

®

® |SPEJIMAS
DRAUDZIAMA
© PRIVALOMA

@ NEAPSAUGO NUO NUSKENDIMO

@ NESKIRTAS VAIKAMS IKI 14 METY; SKIRTAS TIK 14 METY IR VYRESNIEMS VAIKAMS
© NENAUDOTI GAMTINIAME TELKINYJE

@ NENAUDOTI BANGUOJANT

© NENAUDOTI, KAl VEJAS PUCIA NUO KRANTO

@ NENAUDOTI, KAl SROVES KRYPTIS YRA NUO KRANTO

© 13 PRADZIY PERSKAITYKITE INSTRUKCIJA

@ NAUDOTOJY SKAICIUS, 1 SUAUGES ASMUO

© SKIRTA TIK PLAUKIKAMS

@ MAKSIMALUS ISLAIKOMAS SVORIS: 65336: 90KG; 65349: 100KG; 65348: 110KG; 65340/65341/65342/65350: 120KG; 65308: 140KG

@ SAUGUS ATSTUMAS NUO KRANTO - 150 M
( NEPALIKITE VAIKY VANDENYJE BE PRIEZIUROS
® PILNAI PRIPUSKITE VISAS ORO KAMERAS
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Techninés specifikacijos

Pripusto Rekomenduojamas Maksimali Maksimalus :
Elementas rpusio oncuio ar , TaSImais ATSARGINE DALIS
gaminio dydis darbinis slégis apkrova zmoniy skaicius
1.03bar (15psi) 140kg (309Ibs) 1 Suauges Zmogus Q
————]) J
)
[
001 002 003 006
3.10m x 86cm x 15cm
65308 (102" x 34" x 6") ® max. 2 =
140kg w l'
1.03 bar
15psi 1 0 % © /\l\
— 008 009 010 011
1.72bar (17psi) 90kg (198Ibs) 1 Suauges Zmogus % J
g %
[
2.43m x 57cm x 7cm
65336 Wy Domy qn 001 002 006 008
(8" x 22" x 3") [ ) max. o a
1.72 bar 90kg w %
17psi 1 0 Q
~———
009 010 012
1.03bar (15psi) 120kg (265lbs) 1 Suauges Zmogus Q
— __f
65340 3.05m x 84cm x 12cm 001 002 003 006
65342 (10" x 33" x 4.75") ;
008 009 010 011 012
= o
1.03bar (15psi) 120kg (265Ibs) 1 Suauges Zmogus % -
001 002 003 004
65341 3.05m x 84cm x 12cm
(10'x 33" x 4.75")
65350 o 9 —rV =
1.03 bar 005 006 007 008
15psi
009 010 011 012
1.03bar (15psi) 110kg (242lbs) 1 Suauges Zmogus @ %
— __f
3.20m x 76cm x 12cm 001 002 003 006
65348 (106" x 30" x 4.75") o max. <)
110kg );
1.03 bar
15psi % Q /\[\
008 009 010 011 012
1.03bar (15psi) 100kg (220lbs) 1 Suauges Zmogus Q %
— S
2.74m x 76cm x 12cm
65349 (9'x 30" x 4.75") max.
100kg
Dalies nr. AprasSas KIEKIS | 65308 65336 65349 65350 65341 65340 65342 65348
001 Irklenté 1 P05314 P05316 P05312 P05313 P05307 P05306 P05308 P05311
002 Rankiné pompa 1 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297
003 Irklas 1 P05291 / P05291 P05292 P05292 P05291 P05291 P05291
004 Atramos kojoms vamzdelis 1 / / / / / / / /
005 Putplascio atrama kojoms 1 / / / / / / / /
006 Saitas 1 / / / / / / / /
007 Sédyné 1 / / / / / / / /
008 Verzliaraktis 1 / / / / / / / /
009 3-jy sluoksniy poliesterio lopas 1 / / / / / / / /
010 Kupriné 1 / / / / / / / /
011 Elastiné virvé 1 / / / / / / / /
012 Pelekas 1 / / / / / / / /
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Irklentés surinkimas

1. 2 3.
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1. 1 65341/65350
1
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1
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A ligai laikant irklente saulékaitoje, sutrumpés jos naudojimo trukme.
Rekomenduojame panaudojus nelaikyti irklentés tiesioginéje saulés Sviesoje ilgiau nei 1 val.

Irklentés prieziura ir laikymas

1. 2. @ 3. 4. 5.

A Laikykite Saltoje, sausoje ir vaikams nepasiekiamoje vietoje. NeiSlankstykite gaminio Zemoje temperataroje.
Laikykite gaminj kambario temperataroje (didesnéje nei 20 C) 24 val. prie$ pripusdami.

Taisymas
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POMEMBNI VARNOSTNI NAPOTKI
Preberite priro¢nik in upo$tevajte varnostne napotke ter navodila za pravilno in popolno sestavljanje izdelka, njegovo pripravo na uporabo, uporabo in

- X -9
vzdrZevanje. ]
Zaradi vaSe lastne varnosti vedno upostevajte nasvete in opozorila iz predmetnega prironika. Neupostevanje navodil za uporabo vas lahko ogrozi ali N PREDLAGAMO, DA IZDELKA
celo izpostavi smrtno nevarnim okoli$¢inam. Izdelek uporabljajte le na mestih in v okoli$¢inah, za katere je nacrtovan. NE VRNETE V TRGOVINO
Stojece veslanje je nevaren $port. Uporaba tega izdelka lahko povzro€i nepri¢akovano tveganje, nevarnost in ogrozanje. VPRASANJA? PROBLEMI?
Uporabnik naj bi razumel in upoSteval to tveganje. Pri uporabi tega izdelka je predvideno upostevanje varnostnih napotkov navedenih v predmetnem MANJKAJOCI DELI?
priro¢niku. Za pogosta vpraSanja, video all

rezervne dele prosimo, obis

Ne prekoracite najvecjega dovoljenega Stevila oseb. Ne glede na Stevilo oseb na deski, ne sme skupna teza oseb in opreme nikoli preseci najvecje
priporoene obremenitve.

Ne uporabljajte izdelka, ¢e ste pod vplivom alkohola, drog ali zdravil.

Varnostno opremo, kot so na primer reSevalni jopici in boje, morate pregledati pred uporabo in jo nato dosledno uporabljati. Pri uporabi izdelka vedno
nosite ¢elado.

Ko uporabljajte ta izdelek vedno veslajte skupaj z izku$enim partnerjem.

Pojasnite svojemu partnerju pot po kateri boste veslali in ¢asovni nacrt.

Preverite vremensko napoved, da boste poznali stanje morja in vremenske razmere $e preden se odpravite na pot. Slabo vreme na morju je lahko
zelo nevarno.

Nikoli ne uporabljajte izdelka v okolis¢inah, ki presegajo vase sposobnosti (med drugim visoki valovi, plimski tokovi, tokovi ali brzice).

Uporabljajte izdelek v blizini obale in upostevajte naravne dejavnike kot so na primer veter, plimski tokovi in valovi. PAZITE NA VETER KI PIHA OD
OBALE IN TOKOVE.

Pred vsako uporabo temeljito preglejte izdelek, bodite pozorni na znake obrabe ali pus€anje in se tako prepri¢ajte ali je brezhiben. Prosimo, ne
uporabljajte SUP-ja, ¢e opazite kakrénekoli poskodbe.

Ne deskajte v neznanih vodah.

Zavedati se morate Skodljivih u¢inkov nekaterih tekocin, kot so na primer akumulatorska kislina, olje in bencin. Te tekocine lahko poskodujejo izdelek.
Napihnite na tlak, naveden na izdelku, v nasprotnem primeru lahko povzrocite preveliko napihnjenost izdelka in/ali eksplozijo.

Ostanite v ravnotezju. Neenakomerna razporeditev obremenitve na deski lahko povzrogi njeno prevracanje in posledi¢no utopitev.

Naucite se uporabljati izdelek. Poiscite lokalne informacije in/ali ustrezno Solanje. Pridobite informacije o lokalnih predpisih in nevarnostih povezanih z
deskanjem, ¢olnarjenjem in/ali drugih vodnih dejavnostih.

SHRANITE TA NAVODILA
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SAMO ZA

PLAVALCE
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. ‘100 %)
P Ay

NE SCITI PRED UTOPITVIJO @

~N

®

(® OPOZORILO
PREPOVED
© OBVEZNOST

@ NE SCITI PRED UTOPITVIJO

© NI PRIMERNO ZA OTROKE, MLAJSE OD 14 LET; UPORABLJAJO NAJ LE OTROCI, STAREJSI OD 14 LET
© PREPOVEDANA UPORABA NA BRZICAH

© PREPOVEDANA UPORABA V PRIMERU VISOKIH VALOV

© PREPOVEDANA UPORABA NA ODPRTEM MORJU V PRIMERU VETRA

@ PREPOVEDANA UPORABA NA ODPRTEM MORJU V PRIMERU VODNIH TOKOV

@ PRED UPORABO PREBERITE NAVODILA

© STEVILO UPORABNIKOV, 1 ODRASLA OSEBA

© SAMO ZA PLAVALCE

@ NAJVECJA DOVOLJENA NOSILNOST 65336: 90KG; 65349: 100KG; 65348: 110KG; 65340/65341/65342/65350: 120KG; 65308: 140KG
@ VARNA RAZDALJA OD OBALE 150 M

® OTROCI NAJ BODO V VODI VEDNO POD NADZOROM

® V CELOTI NAPIHNITE VSE ZRACNE PREKATE
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Tehnicne lastnosti

Velikost Priporoc¢en Najvecja dovoljena | Najvecje dovoljeno
Predmet | ; pora Jvecia covod jvecie ) REZERVNI DEL
napihnjenega izdelka delovni tlak nosilnost Stevilo oseb
1.03bar (15psi) 140kg (309Ibs) 1 Odrasla Oseba Q
—_— ) j C
)
[
001 002 003 006
3.10m x 86cm x 15cm
65308 (102" x 34" x 6") o max. 2 =0
140kg w l'
1.03 bar
15psi 1 0 % ©
— 008 009 010 011
1.72bar (17psi) 90kg (198Ibs) 1 Odrasla Oseba % V/
g %
[
2.43m x 57cm x 7cm
65336 W\ oomy qn 001 002 006 008
(8"x22"x 3") [ ) max. o o
1.72 bar 90kg w %
17psi 1 0 Q
——
009 010 012
1.03bar (15psi) 120kg (265Ibs) 1 Odrasla Oseba Q
— __f
65340 3.05m x 84cm x 12cm 001 002 003 006
65342 (10" x 33" x 4.75") ;
008 009 010 011 012
= o
1.03bar (15psi) 120kg (265Ibs) 1 Odrasla Oseba % —
001 002 003 004
65341 3.05m x 84cm x 12cm
(10'x 33" x 4.75")
65350 o 3 — =
1.03 bar 005 006 007 008
15psi
009 010 011 012
1.03bar (15psi) 110kg (242lbs) 1 Odrasla Oseba @ %
— __f
3.20m x 76cm x 12cm 001 002 003 006
65348 o f "
(10'6" x 30" x 4.75") . 1.;.8;_
1.03 bar 9 ll %
15psi % Q /\[\
008 009 010 011 012
1.03bar (15psi) 100kg (220Ibs) 1 Odrasla Oseba Q %
—_— S
65349 2.74m x 76cm x 12cm
(9'x 30" x 4.75") TR
100kg
Del st. Opis Kolicina | 65308 65336 65349 65350 65341 65340 65342 65348
001 Deska za veslanje 1 P05314 P05316 P05312 P05313 P05307 P05306 P05308 P05311
002 Rocna tlacilka 1 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297
003 Veslo 1 P05291 / P05291 P05292 P05292 P05291 P05291 P05291
004 Opora za noge 1 / / / / / / / /
005 Pena za oporo za noge 1 / / / / / / / /
006 Vrvica za prtljago 1 / / ! / / / / /
007 Sedez 1 / / / / / / / /
008 Kljué 1 / / / / / / / /
009 Poliesterska trislojna zaplata 1 / / / / / / / /
010 Nahrbtnik 1 / / / / / / / /
011 Raztegljiva varnostna vrvica 1 / / / / / / / /
012 Plavut 1 / / / / / / / /
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Namestitev SUP-a
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Uporaba SUP-a

1

N

Dolgotrajna izpostavljenost soncu lahko skrajSa Zivljenjsko dobo vasega SUP-a.
Predlagamo, da SUP ne puscate na neposredni son¢ni svetlobi ve¢ kot 1 uro po uporabi.

Vzdrzevanje in skladiSéenje SUP-a

N

Shranjujte na hladnem, suhem mestu in izven dosega otrok. Izdelka ne odpirajte, ko je temperatura nizka.
Pred napihovanjem Izdelek mora biti 24 ur na sobni temperaturi (ve¢ kot 20 C).

Popravilo

/

==
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Uyari

ONEMLI GUVENLIK TALIMATLARI
Kilavuzu okuyun ve glivenlik ipuglari, dogru/eksiksiz Griin montaji, kullanmaya baslama, kullanim ve bakim ile ilgili talimatlari uygulayin.
Kendi guvenliginiz icin, her zaman bu talimatlardaki 6neri ve uyarilara riayet edin. Bu kullanim talimatlarina uyulmamasi ciddi tehlikelere veya élime

yol agabilir. Uriinii sadece kullanim amacina uygun yerlerde ve kosullarda kullanin. URUNU MAGAZAYA IADE
Stand-up Paddle (ayakta kiirekle sérf) tehlikeli bir spordur. Bu Griiniin kullanilmasi kullanicinin beklenmedik tehlikelerle ve risklerle kargi karsiya ETMEMENIZI ONERIRIZ
kalmasina neden olabilir. SORU? SORUN?
Kullanici bu risklerin bilincinde olmalidir. Bu irintin kullaniimasi igin bu kilavuzda bulunan emniyet talimatiarina uyulmalidir. EKSIK PARCA?
Onerilen azami kisi sayisini asmayin. Sérfteki kisi sayisi ne olursa olsun, toplam kisi ve ekipman agirhg izin verilen azami agirlik kapasitesini S8 Kayuziar, Videaiarvera

Yedek Parcalar icin Listfen
asmamalidir. t

Alkol, ilag veya uyusturucu maddelerin etkisi altindayken bu triinii kullanmayin.

Can yelegi veya simidi gibi hayat kurtarma ekipmani 6nceden kontrol edilmeli ve her zaman kullaniimalidir. Bu (iriini kullanirken mutlaka kask takin.
Bu drlind kullanirken mutlaka tecriibeli bir kullaniciyla hareket edin.

Seyir rotanizi ve zaman gizelgenizi arkadasiniza bildirin.

Uriinii kullanmaya baglamadan énce hava ve deniz kosullarini 6grenmek igin hava tahminlerini dinleyin. Olumsuz hava ve deniz kosullari gok
tehlikelidir.

Bu driind, hakimiyetinizi kaybedebileceginiz olaganiisti kosullarda kullanmayin (yliksek dalgalar, ters akintilar, akintilar veya gok hizli akan
akarsular vs.).

Uriinii her zaman kiyiya yakin noktalarda kullanin ve riizgar, gelgit suyu ve gelgit dalgas gibi dogal faktérler hakkinda bilgi alin. DENiZDEKI
RUZGARLARA VE DALGALARA DiKKAT EDIN.

Her kullanimdan once Uriinli agsinma ve hasar izlerine karsi kontrol edin, her seyin iyi durumda oldugunu teyit edin. Hasar tespit ederseniz Stand-up
Paddle (SUP) driiniini kullanmayin.

Tanimadiginiz sularda sérf yapmayin.

Ak asidi, yag ve benzin gibi maddelerin verebilecegi hasarlara karsi dikkatli olun. Bu tir akiskanlar trline hasar verebilir.

Uriin Gizerinde belirtilen nominal basinca kadar sisirin, aksi takdirde iiriin patlayabilir ve/veya asiri sisebilir.

Dengenizi saglayin ve koruyun. Y{klerin Griin Gzerinde esit dagitiimamasi trlintin alabora olmasina ve bogulmaniza neden olabilir.

Bu rlind kullanmayi iyice 6grenin. Bilgi igin Griin saticisina bagvurun ve/veya egitim alin. Sorf yapmak, tekne kullanimi ve/veya diger su
sporlari/faaliyetleri hakkinda yiiriirliikte olan yerel yénetmelikleri ve olasi tehlikeleri 6grenin.

BU TALIMATLARI SAKLAYIN

adresini ziyaret edin
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BOGULMAYA KARSI KORUMA (1)
SAGLAMAZ

SADECE

YUZUCULER
e N

. ‘100 %)
P Ay

~N

®

® UYARI

YASAK
© ZORUNLU

@ BOGULMAYA KARSI KORUMA SAGLAMAZ

© 14 YASINDAKI VE DAHA KUGUK GOCUKLAR iGIN UYGUN DEGILDIR; SADECE 14 YASINDAN BUYUK GOCUKLAR KULLANABILIR
© AKARSUDA KULLANMAYIN

© SETLERI ASAN DALGALARDA KULLANMAYIN

© RUZGARLI AGIK DENIZDE KULLANMAYIN

O AGIK DENIZ AKINTISINDA KULLANMAYIN

@ ONCELIKLE TALIMATLARI OKUYUN

© KULLANICI SAYISI, 1 YETISKIN

© SADECE YUZUCULER

@ MAKSIMUM YUK KAPASITESI 65336: 90KG; 65349: 100KG; 65348: 110KG; 65340/65341/65342/65350: 120KG; 65308: 140KG
@ SAHILDEN EMNIYET MESAFESI 150 M

® SUDAKI GOCUGU HER ZAMAN GOZETIM ALTINDA TUTUN

® TUM HAVA BOLMELERINi TAMAMEN SiSiRIN
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Teknik Ozellikler

_— o Onerilen Azami yiik Azami kisi
Uriin | Sisirilmis boyutu yux $ YEDEK PARGA
Calisma basinci Kapasitesi sayisli
1.03bar (15psi) 140kg (309Ibs) 1 Yetigkin Q
————]) J
)
[
001 002 003 006
3.10m x 86cm x 15cm
65308 (102" x 34" x 6") o max. 2 =0
140kg w l'
1.03 bar
15psi 1 0 % ©
— 008 009 010 o011
1.72bar (17psi) 90kg (198Ibs) 1 Yetiskin % V/
g %
[
2.43m x 57cm x 7cm
65336 1 xoremx | 001 002 006 008
(8"x22"x 3") [ ) max. ° o
1.72 bar 90kg w %
17psi 1 0 Q
-~
009 010 012
1.03bar (15psi) 120kg (265Ibs) 1 Yetiskin Q
— __f
65340 3.05m x 84cm x 12cm 001 002 003 006
65342 (10" x 33" x 4.75") ;
008 009 010 o1 012
< o
1.03bar (15psi) 120kg (265Ibs) 1 Yetiskin ﬂ%ﬁ _—
001 002 003 004
65341 3.05m x 84cm x 12cm
(10'x 33" x 4.75")
65350 o 9 —r! =
1.03 bar 005 006 007 008
15psi
009 010 011 012
1.03bar (15psi) 110kg (242Ibs) 1 Yetigkin @ %
— __f
3.20m x 76cm x 12cm 001 002 003 006
65348 1o f "
(10'6" x 30" x 4.75") . max.
1.03 bar 9 ll %
15psi % Q /\[\
008 009 010 011 012
1.03bar (15psi) 100kg (220Ibs) 1 Yetiskin @ /%ﬁ
— S
65349 2.74m x 76cm x 12cm
(9'x 30" x 4.75") TR
100kg
Parga No. Aciklama ADET 65308 65336 65349 65350 65341 65340 65342 65348
001 Kirek Sorfu 1 P05314 P05316 P05312 P05313 P05307 P05306 P05308 P05311
002 El Pompasi 1 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297
003 Kirek 1 P05291 / P05291 P05292 P05292 P05291 P05291 P05291
004 Ayak Dayama Yeri Borusu 1 / / / / / / / /
005 Ayak Dayama Yeri Képugu 1 / / / / / / / /
006 Tasma Kayis! 1 / / / / / / / /
007 Koltuk 1 / / / / / / / /
008 Ingiliz Anahtari 1 / / / / / / / /
009 Polyester 3 katli yama 1 / / / / / / / /
010 Sirt gantasi 1 / / / / / / / /
011 Elastik Kordon 1 / / / / / / / /
012 Yiizgeg 1 / / / / / / / /
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SUP’un kurulumu
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A Uzun sire glinese maruz birakmak SUP'unuzun émrind kisaltabilir.
SUP'lar kullanimdan sonra 1 saatten fazla dogrudan gilines i1siginda birakmamanizi éneririz.
SUP’un bakimi ve saklanmasi
1. 2. 4. 5.

Onarim

A Serin, kuru ve gocuklarin erisemeyecegi bir yerde saklayin. Sicaklik diisiik oldugunda bu driini agmayin.
Uriin sisirimeden énce 24 saat siireyle oda sicakliginda (20 C izeri) tutulmahdir.

/

==
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Avertisment

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA IMPORTANTE

Cititi manualul si respectati instructiunile referitoare la recomandari de siguranta, asamblarea corecta si completa a produsului, punerea in functiune,
utilizarea si intretinerea.

Pentru propria dumneavoastra siguranta, luati intotdeauna n considerare recomandérile si avertizarile detaliate in aceste instructiuni. Non-conformitatea
cu aceste instructiuni de operare va pot expune la pericole serioase sau deces. Utilizati produsul numai in locuri si conditii pentru care a fost conceput.
Vaslirea in pozitie verticala este un sport periculos. Utilizarea acestui produs expune utilizatorul la riscuri si pericole neasteptate.

Utilizatorul trebuie sa ia seama si sa inteleaga aceste riscuri. Utilizarea acestui produs implica respectarea instructiunilor de siguranta descrise in manual.

Nu depasiti numarul recomandat de persoane. Indiferent de numarul de persoane imbarcate, greutatea totala a persoanelor si echipamentului nu trebuie
sa depaseasca niciodata sarcina maxima recomandata.

Nu utilizati acest produs in cazul in care sunteti sub influenta alcoolului, drogurilor sau medicamentelor.

Dispozitivele de salvare a vietii, cum ar fi vestele sau colacii de salvare trebuie verificati anterior si utilizate in permanenta. Purtati intotdeauna o casca la
utilizarea acestui produs.

Vasliti intotdeauna cu un partener cu experienté la utilizarea acestui produs.

Comunicati-i partenerului dvs. rutele de navigare si programul.

Initial, verificati prognoza meteo pentru a afla informatii despre mediul marin si conditiile meteo inainte de a pleca. Vremea rea si mediul marin sunt foarte
periculoase.

Nu utilizati niciodata acest produs in conditii care va depasesc abilitatile (cum ar fi, dar fara a se limita la, valuri inalte, vartejurile, curentii sau praguri ale
raului)

Utilizati produsul in apropierea malului si fiti atenti la factorii naturali, cum ar fi vantul, mareele i valurile de maree. FERITI-VA DE VANTURILE $I
CURENTII DE COASTA.

Tnainte de fiecare utilizare, verificati cu atentie produsul pentru semne de uzuré sau scurgeri pentru a va asigura c& totul este in buné stare. V& rugém s&
nu utilizati SUP in cazul in care descoperiti deteriorari.

Nu navigati in zone cu ape nefamiliare.

Feriti-va de posibilele efecte daunatoare ale lichidelor, cum ar fi acidul de baterie, uleiul si petrolul. Aceste lichide pot deteriora produsul.

Gonflati conform presiunii evaluate a produsului sau veti provoca gonflarea in exces si/sau o explozie.

Pastrati-va echilibrul. Distributia inegala a sarcinii de la bord poate provoca rasturnarea bércii care poate duce la inec.

Familiarizati-va cu operarea acestui produs. Verificati zona locala pentru informatii si/sau instructia, dupa cum este cazul. Informati-va referitor la
regulamentele si pericolele locale aferente surfingului, navigarii cu barcii si/sau alte activitati de apa.

SALVATI ACESTE INSTRUCTIUNI

a\’(;m'lil-c()n,/_s.
S %

wh"i'

VA SUGERAM SA NU RETURNATI
PRODUSUL LA MAGAZIN
INTREBARI? PROBLEME?
PIESE LIPSA?

Vizitat;

Pentru Intrebri frecvente, manuale, videoclipuri
sau piese lipsd, va rugam sa vizitalj

N
J

NU EXISTA PROTECTIE
IMPOTRIVA INECULUI

~—
NUMAI PENTRU @
INOTATORI

~N

( N\
Pyl

@

‘100 %)

®

(A AVERTISMENT

INTERDICTIE

© OBLIGATORIU

@ NU EXISTA PROTECTIE iMPOTRIVA INECULUI!

@ NU ESTE ADECVATA PENTRU COPII CU VARSTA DE 14 ANI SI MAI MICI, SE APLICA NUMAI COPIILOR CU VARSTE MAI MARI DE 14 ANI

© A NU SE UTILIZA PE CURSURI REPEZI DE APA

@ A NU SE UTILIZA iN VALURI

© ANU SE UTILIZA IN CONDITII DE VANT DE COASTA
@ ANU SE UTILIZA iN CONDITII DE CURENT DE COASTA
@ MAIINTAI CITITI INSTRUCTIUNILE

@© NUMAR DE UTILIZATORI, 1 ADULT

© NUMAI PENTRU INOTATORI

(@ CAPACITATE SARCINA MAXIMA 65336: 90KG; 65349: 100KG; 65348: 110KG; 65340/65341/65342/65350: 120KG; 65308: 140KG

@ DISTANTA SIGURA FATA DE COASTA 150 M
® SUPRAVEGHEATI IN PERMANENTA COPII CAND SUNT iN APA
® UMFLATI INTEGRAL TOATE CAMERELE CU AER
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Specificatii tehnice

. Dimensiuni la Presiune de lucru Sarcina maxima Numar maxim M
Articol = . PIESA DE SCHIMB
umflare recomandata Capacitate de persoane
1.03bar (15psi) 140kg (309Ibs) 1 Adult Q
————]) J
)
[
001 002 003 006
3.10m x 86cm x 15cm
65308 (102" x 34" x 6") o max. A =0
140kg w l'
1.03 bar
15psi 1 0 % © /\l\
— 008 009 010 011
1.72bar (17psi) 90kg (198Ibs) 1 Adult % J
g %
[
2.43m x 57cm x 7cm
65336 ! cmx . 001 002 006 008
(8"x22"x 3") [ ) max. ° o
1.72 bar 90kg w %
17psi 1 0 Q
——
009 010 012
1.03bar (15psi) 120kg (265Ibs) 1 Adult Q
— __f
65340 3.05m x 84cm x 12cm 001 002 003 006
65342 (10" x 33" x 4.75") ;
008 009 010 011 012
= o
1.03bar (15psi) 120kg (265Ibs) 1 Adult % -
001 002 003 004
65341 3.05m x 84cm x 12cm
(10'x 33" x 4.75")
65350 ® 9 —r =
1.03 bar 005 006 007 008
15psi
009 010 011 012
1.03bar (15psi) 110kg (242lbs) 1 Adult @ ﬂ%ﬁ
— __f
3.20m x 76cm x 12cm 001 002 003 006
65348 1o f "
(10'6" x 30" x 4.75") . 1,;.8;_
1.03 bar 9 ll %
15psi % Q /\[\
008 009 010 011 012
1.03bar (15psi) 100kg (220Ibs) 1 Adult @ %
— S
2.74m x 76cm x 12cm
65349 (9'x 30" x 4.75") max.
100kg
Nr. piesa Descriere CANT. 65308 65336 65349 65350 65341 65340 65342 65348
001 Placa cu vasle 1 P05314 P05316 P05312 P05313 P05307 P05306 P05308 P05311
002 Pompa manuala 1 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297
003 Vasla 1 P05291 / P05291 P05292 P05292 P05291 P05291 P05291
004 Colac cu sustinere pentru picioare 1 / / / / / / / /
005 Sustinere pentru picioare din spuma 1 / / / / / / / /
006 Curea 1 / / / / / / / /
007 Scaun 1 / / / / / / / /
008 Cheie franceza 1 / / / / / / / /
009 Petic cu 3 straturi din poliester 1 / / / / / / / /
010 Rucsac 1 / / / / / / / /
011 Cablu elastic 1 / / / / / / / /
012 Aripioara 1 / / / / / / / /

66




Instalarea SUP
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Utilizarea SUP

= 5
=
o~~~ —
A Expunerea prelungita la soare poate scurta durata de viata a placii dvs. SUP.
Va sugeram sa nu lasati placa SUP in lumina directd mai mult de 1 ora dupa utilizare.
Intretinerea si depozitarea SUP
1. 2 3 4. 5

N

A se depozita intr-un loc racoros, uscat, departe de accesul copiilor. Nu depliati acest produs cant temperaturile sunt scazute.
Produsul trebuie sa fie la temperatura camerei (peste 20 C) timp de 24 de ore inainte de umflare.

Reparatia

> =
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BHumaHue &

BAXHW UHCTPYKLIUM 3A BE3ONACHOCT °$'

I'IpoqueTe PBKOBOACTBOTO U cneqaaﬁ're WHCTPYKUMMTE CBbP3aHN C 6eaOHaCHOCTTa, MPaBUIHOTO U LANOCTHO crnobsieaHe Ha npoAaykTa, HachOﬁBaHeTO 3a 5

ekcnnoarauus, ynotpeba 1 nogapbxka. =

3a Bawa cobcTBeHa Ge3onacHoCT, BUHArM crieaBaiTe CbBETUTE U NPeAyNpexXAeHUsTa B Te3N MHCTPYKUMK. HecnasBaHeTo Ha Te3n MHCTPYKLMM MOXE Aa BU U3NOXM Ha g MPEANATAME [IA HE BPBLILIATE
CEpMO3Ha OMacHOCT UMK CMBPT. V3nonasaiite NPofyKTa EANHCTBEHO HA MECTaTa v Npy YCIIOBIUSTA, 38 KOUTO e NpeaHasHaqeH. MPOAYKTA B MATASUHA
I'peﬁaHeTo B U3npaBeHa nosunuma e onaceH Cnopt. M3nonasaHeTo Ha To3u MPOAYKT n3nara norpeﬁwrenﬂ [a HenpeaBWAeHW pUCKOBe, 3annaxu 1 onacHOCTU. BBbMPOCU? NPOBJIEMU?
MoTpebuTensT TpsibBa ja OCb3Hae 1 pasbepe Tean puckose. M3non3saHeTo Ha To3n NPOAYKT Npefnonara CrasBaHeTo Ha MHCTPYKLMITE 3a 6e30nacHoCT, onucaHi B JINNCBALLUN YACTU?

PBKOBOACTBOTO. & z HCTp)
He npeswwwaBaiite npenopbyaHus MakcumaneH 6poii nuua. Hesasucumo ot 6posi Ha nuuata Ha 6opaa, 0BLLOTO Terno Ha nuLa 1 ekMnupoBKara, HUKkora He Tpsioea Aa
npeByLLIaBa MakCUManHOTO NPEMOPBUYUTENHO HAaTOBapBaHE.

He 13nonaBaiite T031 NPOAYKT, ako CTe MO BNSHMETO Ha arnkoxorl, HapKOTULM Ui MeAMKaMEHTH.

JKuBoTocnacsiBalLMTe CPeACTBa, kaTo HaNpUMep CnacuTeNHU XUNETKV 1 CnacuTenHu nosick, criefjBa Aa GbaaT npefBapuTenHoO NPOBEPEHN 1 U3MON3BaHM Mo BCSKO
Bpeme. BuHaru HoceTe kacka, koraTo uanonasare To3i NPOAYyKT.

BuHary rpeGeTe ¢ ONUTEH NapTHBOP NPy U3NOM3BaHETO Ha TO3W MPOAYKT.

Cnopenete BaLLuTe NNAaTHOXOAHM MapLUPYTX 1 rpacinka C YacoBe Ha NapTHLOPA CHl.

[bpBO NpoBepeTe NporHo3aTta 3a BpEMETO, 3a fja Ce 3ano3HaeTe C yCroBusiTa Ha MopckaTa Cpeaa 1 METeopOroryHITE YCIIOBHS, NPEAN Aa U3Mon3BaTe Abckara.
JlowwoTo Bpeme v MopckaTa cpeaa ca MHOTO OMacHM.

Hukora He n3nonasalite To31 NPOAYKT B YCIIOBYS, KOUTO HAAXBLPIIAT BalLUTE CIOCOGHOCTY (KaTO HanpuMep, HO He Camo, BIUCOK Knac CbpcipaHe, CUITHO HacpeLLHO
TeYeHe, CUMHU Nk 6bP3u TeYeHUs Ha pekara)

/anona3gaiite npoaykTa B 6nu3oct o 6pera 1 ce naseTe OT NPUPOAHM SBNEHNS KaTO BATBP, NpUnvBm 1 otnnei v npunvern BbnHn. MA3ETE CE OT BETPOBE U
TEYEHWA BOAELLUU KbM MOPETO.

Mpeau Bcsika ynoTpeba, BHAMATENHO NpoBepeTe MPOAyKTa 3a NpU3HaLM Ha M3HOCBaHE WUV TEYOBE 3a f1a Ce YBEPUTE, Ye BCUUKO € B A06PO cbeTosHMe. Mors, He
uanonsgaiite SUP ako 3abenexuTe Hsikaksu NoBpeau.

He cbpdhupate B HenosHaTu BOAHM paoHu.

MaseTe ce OT NOTEHLMaNHUTE BpeAHM eeKTN Ha TEYHOCTH, KaTo akyMynaTopHa kucenuHa, Macrno 1 6eHanH. Tean TEYHOCTM MoraT fja NOBPeasT NpoayKTa.
Hanomnarite cnopea HOMUHANHOTO HansiraHe OTHENsA3aHo BbPXyY NPOAYKTa UM TOBa Le A0BEAE AO MpekaneHo HanoMBaHe u/nnm ekcrnosus.

Mopabpxalite 6anaHc. HepaBHOMEpHOTO pasnpesenene Ha ToBapa Ha 6opaa, Moxe Aa aosese A0 npeobpbllaHe Ha Abckara, KOeTo MOXe fja AoBeae A0 YAaBsHE.
Pa3yyere, kak aa paboTuTe ¢ T031 NpoayKT. PasyyeTe Balums paiioH 3a uHdopmaLns /nnu obyyeHne, ako e Heobxoanmo. VIHopmnpaiiTe ce OTHOCHO MECTHUTE
pasnopeady 1 onacHoCTUTe, CBbP3aHN CbC CbpUpaHe, Pasxoaku ¢ Noaka U/Mnn apyri IeiHoCTV BbB BOAA.

CBbXPAHETE TE3W UHCTPYKLIUU

. 4 N\
BE3 3ALLMTA CPELLY (1)
YOABAHE
CAMO MNYBUM ©
( N[ ‘100 %)
°
_&/-®
(12} ®
(A BHUMAHUE
3ABPAHA

© 3AOBMKEHUE

@ EE3 3ALNTA CPELLY YOABSIHE

© HE E NoAXoasLy 3A AELIA HA Bb3PACT NOf, 14 FOAWHW; [IA CE U3MOM3BA CAMO OT AELIA HAQL 14-TOAMLLHA Bb3PACT
© DA HE CE WU3MON3BA B BYPHU BOAM

© DA HE CE W3MON3BA NPU BbJIHEHWE

© HE U3MON3BAWTE MPW O®GLIOPHU BETPOBE

@ HE U3MON3BAWTE B OGLUOPHN TEYEHUS

@ NbPBO NPOYETETE UHCTPYKLMUTE

© E5POV NOTPEBUTENM, 1 Bb3PACTEH

© CAMO NnyBUK

@ MAKCUMANEH KAMALIMTET HA HATOBAPBAHE 65336: 90KG; 65349: 100KG; 65348: 110KG; 65340/65341/65342/65350: 120KG; 65308: 140KG
@ BE30MACHA IUCTAHLIWS 1O BPETA 150 M

@ BVHATV OPBLXTE MOA HABNIOAEHVE [ELIATA BbB BOOATA

® V3UANO HAMOMMAMNTE BCUYKW Bb3AYLUHN KAMEPY
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TexHnyecku cneundukauum

Pa3mep B HanomnaHo MpenopbyaHo MaxkcumanHo MakcumaneH
SRR cicro;mue Paﬁz'ruopuanﬂraue HaToBapBaHe Opon nuua e
Kanauurter p
1.03bar (15psi) 140kg (309Ibs) 1 Bb3pacTteH
)
[
3.10m x 86¢m x 15¢cm
65308 (102" x 34" x 6 o max. R
1.03 bar 140kg w
15psi 1 0
~———
1.72bar (17psi) 90kg (198Ibs) 1 Bwb3pacrteH
)
[
2.43m x 57cm x 7cm
1.72 bar 90kg w
17psi 1 0
~———
1.03bar (15psi) 120kg (265lbs) 1 Bwb3pacteH
65340 3.05m x 84cm x 12cm
65342 (10" x 33" x 4.75")
1.03bar (15psi) 120kg (265lbs) 1 Bwb3pacTeH
65341 3.05m x 84cm x 12cm
65350 (10" x 33" x 4.75") .
1.03 bar
15psi
1.03bar (15psi) 110kg (242lbs) 1 Bwb3pacTteH
3.20m x 76¢m x 12cm 001 002 003 006
65348 (10'6" x 30" x 4.75") . max. )
110kg )g
1.03 bar
15psi % Q /\[\
008 009 010 011 012
1.03bar (15psi) 100kg (220lbs) 1 Bwb3pacteH Q
— __f
2.74m x 76¢cm x 12cm 001 002 003 006
- o r
100kg % o %
008 009 010 012
Yact Ne Onucanue KOMM4ECTBO| 65308 65336 65349 65350 65341 65340 65342 65348
001 Cbpd 1 P05314 P05316 P05312 P05313 P05307 P05306 P05308 P05311
002 PbyHa nomna 1 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297
003 pebno 1 P05291 / P05291 P05292 P05292 P05291 P05291 P05291
004 Tpb6a Ha NoAsoxka 3a Kpaka 1 / / / / / / / /
005 [lyHanpeHoBa Noasioxka 3a kpaka 1 / / / / / / / /
006 Pembk 1 / / / / / / / /
007 Cepanka 1 / / / / / / / /
008 aeyeH ko 1 / / / / / / / /
009 3-nnacrtosa neneHka ot nonmecTep 1 / / / / / / / /
010 Panuua 1 / / / / / / / /
011 NactnyHo Bwxe 1 / / / / / / / /
012 Mepka 1 / / / / / / / /
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MoHTupaHe Ha SUP

1. 2 3.

B

7

65341/65350

o

XC)

1. 1 65341/65350
1
'
1
1
1
=\ /
1
1

A [MpoabMKUTENHOTO M3naraHe Ha CITbHLE MOXe [ia CKbCU XMBOTa Ha BawwmAT SUP.
Mpepnarame aa He octaBATe SUP Ha AMpeKTHa cnbHYeBa CBETNMHA 3a noBeye oT 1 yac cnep ynotpeba.

NMopaptbXxka n cbxpaHeHue Ha SUP

MponykTa Tpsibea Aa e Ha cTaitHa Temnepartypa (Hag 20 C) 3a 24 yaca npeam HanoMneaxe.

PemoHT

A C'bXpaHﬂBaVlTe Ha XnagHo, Cyxo MACTO 1 TPyAHO AOCTBLMHO 3a Aela. He pasrbBaiTe 1031 NPOAYKT KoraTo TemnepartypaTa Ha NoMeLLeHNETO € HNCKa.

0&
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Upozorenje

VAZNE UPUTE ZA SIGURNOST

Procitajte priruénik i pridrzavajte se uputa za sigurnost, ispravnu i potpunu montazu proizvoda, stavljanje u pogon, uporabu i odrzavanje.
Radi osobne sigurnosti uvijek se pridrzavajte preporuka i uputa iz priru€nika. Nepridrzavanje uputa moze uzrokovati ozbiljne ozljede, ¢ak i sa
smrtnom posljedicom. Proizvod koristite iskljucivo na lokacijama i u uvjetima za koje je projektiran.

Surf s veslom je opasan sport. Uporaba ovoga proizvoda izlaze korisnika nepredvidenim rizicima i opasnostima.

Korisnik mora biti potpuno svjestan rizika. Koristenje proizvoda podrazumijeva postivanje sigurnosnih uputa navedenih u priru¢niku.

Ne prekoracujte maksimalan preporuceni broj osoba. Ovisno o broju ukrcanih osoba, ukupna teZina osoba i opreme ne smije prekoraditi
maksimalnu preporucenu tezinu.

Ovaj proizvod ne koristite pod utjecajem alkohola, opojnih sredstava il lijekova.

Uvijek provijerite ispravnost i koristite sigurnosne uredaje, primjerice: prsluke za spaSavanje i plutace. Kad koristite proizvod uvijek nosite zastitnu
kacigu.

Uvijek veslajte zajedno s iskusnim partnerom.

Partnera informirajte o ruti i vremenu plovidbe.

Prije pocetka plovidbe upoznajte se s meteoroloSkom prognozom i stanjem mora. LoSi meteoroloski i morski uvjeti vrlo su opasni.

Ne koristite proizvod u uvjetima kojima niste u mogucnosti upravljati (primjerice: surfanje na jakim valovima, snazne plime, struje ili brzaci).
Proizvod koristite blizu obale posebno pazecéi na vjetar, valove, plimu i oseku. PAZITE NA VJETAR | STRUJE NA OTVORENOM MORU.
Prije svakog koristenja pazljivo provjerite proizvod i postoje li pojave znakova istroSenosti, uvjerite se da je stanje proizvoda ispravno. U slu¢aju
ostecenja ne koristite SUP.

Ne surfajte u vodama koju su vam nepoznate.

Pazite na potencijalna Stetna djelovanja tekucina poput kiselina iz baterija, ulje ili benzin. Te tekucine mogu ostetiti proizvod.

Proizvod napuhavaijte pridrzavajuci se nominalnog tlaka, da se ne bi previSe napuhao i eksplodirao.

Pazite na ravnotezu: nepravilna distribucije tereta mozZe uzrokovati prevrtanje i rizik od utapanja.

Koristite proizvod kad se potpuno upoznate s njegovom namjenom. Prikupite vijesti na lokalnoj razini i/ili pristupite odgovaraju¢em treningu.
Informirajte se o lokalnim propisima i o opasnostima surfanja, plovidbe i/ili ostalih vodenih aktivnosti.

CUVAJTE OVE UPUTE

PREDLAZEMO DA PROIZVOD
NE VRACATE U TRGOVINU
PITANJA? PROBLEMI?
NEDOSTAJU DIJELOVI?
Za uobicajena pitana, video il rezerune dijlove,

‘molimo posjetite be corp.com/support
E rt

dioddnswo>

N
J
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~—
SAMO ZA PLIVACE ©

NE PRUZAZASTITUOD @)
UTAPLJANJA

( N\

~N

. ‘100 %)
P Ay

®

(® UPOZORENJE

ZABRANA

© OBAVEZA

@ NE PRUZA ZASTITU OD UTAPLJANJA

@ NIJE PRIMJERENO ZA DJECU KOJA NISU NAVRSILA 14 GODINA STAROSTI | MLABE, NAMIJENJENO ISKLJUCIVO ZA DJECU S NAVRSENIH 14 GODINA | STARIJE

© NE UPOTREBLJAVAJTE NA DIVLJIM VODAMA

O NE UPOTREBLJAVAJTE KOD POSTOJANJA VISOKIH VALOVA
© NE UPOTREBLJAVAJTE KOD POSTOJANJA VJETRA NA MORU
@ NE UPOTREBLJAVJATE KOD STRUJANJA ZRAKA NA MORU
© PRVO PROCITAJTE UPUTE

© BROJ KORISNIKA, 1 ODRASLA OSOBA

© SAMO ZA PLIVACE

@ NAJVECE TEZINSKO OPTERECENJE 65336: 90KG; 65349: 100KG; 65348: 110KG; 65340/65341/65342/65350: 120KG; 65308: 140KG
@ SIGURNA UDALJENOST OD OBALE 150 M

@ UVIJEK DRZITE POD NADZOROM DJECU U VODI

® ISPUNITE U CIJELOSTI ZRAKOM SVE ZRACNE KOMORICE
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Tehni€ke specifikacije

Proizvod

Dimenzije proizvoda
kada je napuhan

Preporuceni
radni pritisak

Maksimalno

tezinsko

Maksimalan
broj osoba

REZERVNI DIO

1.03bar (15psi)

140kg (309Ibs)

1 Odrasla Osoba

= — __f

)
[
001 002 003 006
3.10m x 86cm x 15cm
65308 (102" x 34" x 6") o max. 2 =0
140kg w l'
1.03 bar
15psi 1 0 % ©
— 008 009 010 011
1.72bar (17psi) 90kg (198lbs) 1 Odrasla Osoba % V/
g %
[
2.43m x 57cm x 7cm
65336 W\ Doy qn 001 002 006 008
(8"x22"x 3") [ ) max. ° o
1.72 bar 90kg w %
17psi 1 0 Q
~———
009 010 012
1.03bar (15psi) 120kg (265Ibs) 1 Odrasla Osoba Q
— __f
65340 3.05m x 84cm x 12cm 001 002 003 006
65342 (10" x 33" x 4.75") ;
008 009 010 011 012
= o
1.03bar (15psi) 120kg (265lbs) 1 Odrasla Osoba % — —
001 002 003 004
65341 3.05m x 84cm x 12cm
(10'x 33" x 4.75")
65350 o 9 —r =
1.03 bar 005 006 007 008
15psi
009 010 011 012
1.03bar (15psi) 110kg (242lbs) 1 Odrasla Osoba @ %
— __f
3.20m x 76cm x 12cm 001 002 003 006
65348 (106" x 30" x 4.75") o max. <)
110kg %
1.03 bar
15psi % Q /\[\
008 009 010 011 012
1.03bar (15psi) 100kg (220Ibs) 1 Odrasla Osoba Q %
— __f
65349 2.74m x 76cm x 12cm
(9'x 30" x 4.75") TR
100kg
Dio br. Opis Koli¢ina | 65308 65336 65349 65350 65341 65340 65342 65348
001 Daska za veslanje 1 P05314 P05316 P05312 P05313 P05307 P05306 P05308 P05311
002 Rucna pumpa 1 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297
003 Veslo 1 P05291 / P05291 P05292 P05292 P05291 P05291 P05291
004 Oslonac za noge 1 / / / / / / / /
005 Pjena za oslonac za noge 1 / / / / / / / /
006 UZe za prtljagu 1 / / / / / / / /
007 Sjedalo 1 / / / / / / / /
008 Klju¢ 1 / / / / / / / /
009 Poliesterska troslojna zakrpa 1 / / / / / / / /
010 Ruksak 1 / / / / / / / /
011 Rastezljivo sigurnosno uze 1 / / / / / / / /
012 Peraja 1 / / / / / / / /
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Sastavljanje SUP-a
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Uporaba SUP-a

= >
ol
i
//’
= 0 \,
Y~ ~— — — o~
A Dugo izlaganje suncu moze skratiti zivotni vijek vaseg SUP-a.
Preporucujemo da SUP-ove ne ostavljate na izravnom suncu duze od 1 sata nakon upotrebe.
Odrzavanje i skladistenje SUP-a
1 4. 5

Popravak

A Cuvati na hladnom i suhom mjestu, van dosega djece. Ne rasklapajte ovaj proizvod kada je temperatura niska.
Prije napuhavanja proizvod bi trebao biti 24 sata na sobnoj temperaturi (preko 20 °C).

/
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&
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Hoiatus

OLULISED OHUTUSJUHISED

Lugege juhend labi ja jargige selle ohutusjuhiseid ning toote paigaldamise, kasutuselevétu, kasutamise ning hooldamise juhiseid.

Oma ohutuse tagamiseks jargige alati juhistes antud nduandeid ja hoiatusi. Kasutusjuhiste eiramine v&ib olla teie tervisele ohtlik ja pohjustada
surma. Kasutage toodet ainult selleks ettenahtud kohtades ja tingimustel.

Pusti seistes aerutamine on ohtlik tegevus. Selle toote kasutamisel on mitmeid ettearvamatuid riske, tekib ohtlikke olukordi ja esineb ohutegureid.
Kasutaja peab koiki riske endale teadvustama ja lahti métestama. Selle toote kasutamine eeldab selles kasutusjuhendis esitatud ohutusjuhistest
kinni pidamist.

Arge Uletage soovitatud kasutajate arvu. Séltumata pardal olevate séitvate inimeste arvust ei tohi nende kogumass koos varustusega mingil juhul
lletada maksimaalset soovitatud koormust.

Arge kasutage toodet, kui olete uimastite, alkoholi v&i ravimite méju all.

Paastevahendid, naiteks paastevestid ja ujukid peavad olema eelnevalt kontrollitud ja neid tuleb alati kasutada. Kandke toote kasutamisel alati
kaitsekiivrit.

Selle toote kasutamisel aerutage alati koos kogenud kaaslasega.

Teatage kaaslasele oma liilkumissuund ja ajagraafik.

Enne séitma hakkamist vaadake mereilmateadet, et teada saada merel valitsevaid ilmastiku tingimusi. Halb ilm ja merel valitsevad ebasoodsad
tingimused on vaga ohtlikud.

Arge mingil juhul kasutage toodet tingimustes, mis (iletavad teie véimed (naiteks, kuid mitte ainult, kdrged lained, kiired hoovused, voolud ja
joevool).

Kasutage toodet kalda lahedal ja olge valvel looduslike tingimuste suhtes, nagu tuul, tdusuvesi ning loodete lainetus. JALGIGE MAATUULI JA
HOOVUSEID.

Kontrollige iga kord enne kasutamist toode Ule kulumise ja lekete suhtes ja veenduge, et see on heas tdokorras. Kui leiate mingi vigastuse, arge
toodet kasutage.

Arge séitke tundmatutel vetel.

Olge ettevaatlik vdimalike mdjude suhtes, mis on tingitud vedelikest, naiteks akuhape, 6li ja bensiin. Need vedelikud vdivad toodet kahjustada.
Pumbake tootesse sisse ettenahtud nimirdhk ja jalgige, et ei toimuks Ulesurvestamist ja/voi I6hkemist.

Hoidke tasakaalu. Laua ebalhtlane koormusjaotus vdib pdhjustada laua tmbermineku, mis véib tingida uppumise.

Oppige toodet kasutama. Vajaduse korral vaadake iile kohalik ja/vi véljadppe teave. Vétke teadmiseks kohalikud reeglid ja ohud, mis on seotud
surfamise, paadisdidu ja/voi vees tehtavate tegevustega.

HOIDKE KASUTUSJUHEND ALLES

SOOVITAME TOODET MITTE
POODI TAGASTADA

PUUDUVAD OSAD?

KKK, juhendid, videod ja varuosade

teabe leiate veebisaidilt
corp.com/support
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SEE POLE UPPUMIST @)
TOKESTAV VAHEND
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KASUTAMISEKS @
AINULT UJUJATELE
P

N

. ‘100 %)
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®

(® HOIATUS

KEELATUD

(© KOHUSTUSLIK

@ SEE POLE UPPUMIST TOKESTAV VAHEND

@ POLE LUBATUD KASUTADA LASTEL VANUSEGA 14 AASTAT JA ALLA SELLE, LUBATUD KASUTADA LASTEL VANUSEGA ULE 14 AASTA
© ARGE KASUTAGE KARESTIKULISES VEES

O ARGE KASUTAGE MURDLAINETES

© ARGE KASUTAGE RANNALAHEDASES TUULES

@ ARGE KASUTAGE HOOVUSTES

@ LUGEGE KASUTUSJUHEND ENNE KASUTAMIST LABI

© KASUTAJATE ARV: 1 TAISKASVANU

© KASUTAMISEKS AINULT UJUJATELE

(@ MAKSIMAALNE KANDEVOIME 65336: 90KG; 65349: 100KG; 65348: 110KG; 65340/65341/65342/65350: 120KG; 65308: 140KG
@& OHUTU KAUGUS RANNAST 150 M

(@ JALGIGE PIDEVALT VEESOLEVAID LAPSI

® PUMBAKE TAIS KOIK OHUKAMBRID
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Tehnilised andmed

Toote | Moot taispuhutud Soovitatud Maksimaalne Inimeste VARUOSA
tahis olekus toorohk kandevoime maksimaalne arv
1.03bar (15psi) 140kg (309Ibs) 1 Taiskasvanu Q
————]) J
)
[
001 002 003 006
3.10m x 86cm x 15cm
65308 (102" x 34" x 6") o max. 2 =0
140kg w l'
1.03 bar
15psi 1 0 % ©
— 008 009 010 o011
1.72bar (17psi) 90kg (198Ibs) 1 Taiskasvanu % V/
g %
[
2.43m x 57cm x 7cm
65336 X DICMX 001 002 006 008
(8"x22"x 3") [ ) max. ° o
1.72 bar 90kg w ’ %
17psi 1 0 Q
~———
009 010 012
1.03bar (15psi) 120kg (265Ibs) 1 Taiskasvanu Q
— __f
65340 3.05m x 84cm x 12cm 001 002 003 006
65342 (10" x 33" x 4.75") ;
008 009 010 011 012
= o
1.03bar (15psi) 120kg (265lbs) 1 Taiskasvanu % =
001 002 003 004
65341 3.05m x 84cm x 12cm
(10'x 33" x 4.75")
65350 o 9 —r! =
1.03 bar 005 006 007 008
15psi
009 010 011 012
1.03bar (15psi) 110kg (242lbs) 1 Taiskasvanu @ %
— __f
3.20m x 76cm x 12cm 001 002 003 006
65348 (106" x 30" x 4.75") o max. <)
110kg );
1.03 bar
15psi % Q /\[\
008 009 010 011 012
1.03bar (15psi) 100kg (220Ibs) 1 Taiskasvanu Q %
— __f
2.74m x 76cm x 12cm
65349 (9'x 30" x 4.75") max.
100kg
Osa nr. Nimetus KOGUS | 65308 65336 65349 65350 65341 65340 65342 65348
001 Aerulaud 1 P05314 P05316 P05312 P05313 P05307 P05306 P05308 P05311
002 Kasipump 1 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297
003 Mbdla 1 P05291 / P05291 P05292 P05292 P05291 P05291 P05291
004 Jalgade tugitoru 1 / / / / / / / /
005 Vahtmaterjalist jalatugi 1 / / / / / / / /
006 Rihm 1 / / ! / / / / /
007 Iste 1 / / / / / / / /
008 Mutrivoti 1 / / / / / / / /
009 3-kihiline poliiesterpaik 1 / / / / / / / /
010 Seljakott 1 / / / / / / / /
011 Kummipael 1 / / / / / / / /
012 Vaheribi 1 / / / / / / / /
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Aerulaua kasutuselevott
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Pidevas paikesepaistes voib teie aerulaua kasutusiga liheneda.

Aerulauda ei tohi hoida paikese kaes pikemat aega kui 1 tund.

Aerulaua hooldamine ja hoiustamine

2.

N

Hoidke jahedas, kuivas kohas, mis ei ole lastele kittesaadav. Arge voltige aerulauda lahti madalal temperatuuril.

Seda peab enne taispumpamist hoidma toatemperatuuril (ile 20 °C) 24 tundi.

Remontimine

==
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Upozorenje

VAZNA SIGURNOSNA UPUTSTVA

Proéitajte uputstvo pazljivo i pratite uputstva vezana za sigurnost, pravilno i potpuno sklapanje, ukljucivanje, koristenje i odrzavanje.

Za vasu liénu sigurnost, uvek se pridrzavajte saveta i upozorenja u ovom uputstvu. NepridrZzavanje ovih uputstava za upotrebu vas moze izloziti
ozbiljnoj opasnosti ili smrti. Proizvod koristite samo na mestima i u uslovima za koje je namenjen.

Veslanje dok stojite je opasan sport. KoriStenje ovog proizvoda izlaZze korisnika neocekivanim rizicima i opasnostima.

Korisnik treba da shvati ove rizike. Koristenje ovog proizvoda uslovljava po$tovanje sigurnosnih uputstava opisanih u uputstvu za odrzavanje i
koristenje.

Ne premasujte maksimalan dopusten broj osoba. Bez obzira na broj osoba, ukupna tezina osoba i opreme ne sme da premasi maksimalnu
preporuéenu tezinu.

Ne koristite ovaj proizvod ako ste pod uticajem alkohola, droga ili lekova.

Sredstva za spasavanije Zivota kao $to su prsluci za spasavanje i plutace trebaju da budu prethodno ispitane i koristene uvek. Uvek nosite kacigu
kad koristite ovaj proizvod.

Uvek veslajte sa iskusnim partnerom kad koristite ovaj proizvod.

Recite svoju rutu i raspored svom partneru.

Proverite vremensku prognozu pre polaska da bi znali kakvi ¢e biti uslovi na vodi. LoSe vreme i uzburkana voda su veoma opasni.

Nikad ne koristite ovaj proizvod u uslovima koji se ne mogu kontrolisati (kao $to su veliki talasi, jake struje i brzaci)

Koristite proizvod blizu vode i uvajte se prirodnih uticaja poput vetra i talasa. CUVAJTE SE VETROVA NA PUCINI | STRUJA.

Pre svake upotrebe, paZljivo pregledajte da proizvod nema ostecenja da bi osigurali da je sve u dobrom stanju. Molimo ne koristite SUP ukoliko
nadete bilo kakvo ostecenje.

Ne surfajte na nepoznatim mestima.

Pripazite na opasne efekte nekih te¢nosti poput kiseline, nafte i benzina. Ove te¢nosti mogu ostetiti proizvod.

Naduvajte pridrzavajuci se pritiska naznacenog na proizvodu ili ¢e doci do prevelikog naduvavanja i/ili eksplozije.

Odrzavaijte ravnotezu. Nejednaka distribucija tereta moze uzrokovati prevrtanje $to moze da rezultira davljenjem.

Naucite rukovati ovim proizvodom. Proverite vase lokalno mesto radi informacija i/ili vezbanja ukoliko je potrebno. Informisite se o lokalnim
pravilima i opasnostima vezanim za surfanje, voznju ¢amcem i/ili druge aktivnosti na vodi.

SACUVAJTE OVA UPUTSTVA

ite Www,
Qo%"'“‘e bess,

PREDLAZEMO DA PROIZVOD
NA VRATITE U PRODAVNICU
PITANJA? PROBLEMI?
NEDOSTAJU DELOVI?

Za uobitajena pitanja, video snimke il
rezervne delove, mol

0%

Joddns|W

N
J

NE $TITI OD UTAPANJA @

~—
SAMOZA PLIVACE ©

( N\

~N

. ‘100 %)
P Ay

®

(® UPOZORENJE
ZABRANA
(© OBAVEZNO

@ NE STITI OD UTAPANJA

@ NIJE NAMENJENO ZA DECU MLABU OD 14 GODINA, VEC SAMO ZA DECU STARIJU OD 14 GODINA
© NE KORISTITI NA BRZACIMA

O NE KORISTITI NA VELIKIM TALASIMA

© NE KORISTITI NA JAKOM VETRU

@ NE KORISTITI NA JAKOJ STRUJI

© PRVO PROCITAJTE UPUTSTVA

© BROJ KORISNIKA, 1 ODRASLA OSOBA

© SAMOZA PLIVACE

@ MAKSIMALNA NOSIVOST: 65336: 90KG; 65349: 100KG; 65348: 110KG; 65340/65341/65342/65350: 120KG; 65308: 140KG
(& BEZBEDNA UDALJENOST OD OBALE 150 M

@ UVEK NADGLEDAJTE DECU U VODI

® POTPUNO NADUVAJTE SVE VAZDUSNE KOMORE
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Tehni€ke specifikacije

. Velic¢ina kad je Preporuceni Maksimalna Maksimalan broj
Proizvod ) porue ; . ) REZERVNI DEO
naduvan radni pritisak nosivost Kapacitet Osoba
1.03bar (15psi) 140kg (309Ibs) 1 Odrasli Q
————]) J
)
[
001 002 003 006
3.10m x 86cm x 15cm
65308 (102" x 34" x 6") o max. A =0
140kg w l'
1.03 bar
15psi 1 0 % ©
— 008 009 010 011
1.72bar (17psi) 90kg (198Ibs) 1 Odrasli % V/
g %
[
2.43m x 57cm x 7cm
65336 " cmx . 001 002 006 008
(8"x22"x 3") [ ) max. ° o
1.72 bar 90kg w %
17psi 1 0 Q
——
009 010 012
1.03bar (15psi) 120kg (265Ibs) 1 Odrasli Q
— __f
65340 3.05m x 84cm x 12cm 001 002 003 006
65342 (10" x 33" x 4.75") ;
008 009 010 011 012
= o
1.03bar (15psi) 120kg (265Ibs) 1 Odrasli % -
001 002 003 004
65341 3.05m x 84cm x 12cm
(10'x 33" x 4.75")
65350 ® 9 —r =
1.03 bar 005 006 007 008
15psi
009 010 011 012
1.03bar (15psi) 110kg (242lbs) 1 Odrasli @ %
— __f
3.20m x 76cm x 12cm 001 002 003 006
65348 (106" x 30" x 4.75") o max. <)
110kg i
1.03 bar
15psi % Q /\[\
008 009 010 011 012
1.03bar (15psi) 100kg (220Ibs) 1 Odrasli Q %
— S
2.74m x 76cm x 12cm
65349 (9'x 30" x 4.75") max.
100kg
Dieo br. Opis Kolicina | 65308 65336 65349 65350 65341 65340 65342 65348
001 Daska za veslanje 1 P05314 P05316 P05312 P05313 P05307 P05306 P05308 P05311
002 Ruéna pumpa 1 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297
003 Veslo 1 P05291 / P05291 P05292 P05292 P05291 P05291 P05291
004 Naslon za noge 1 / / / / / / / /
005 Pena za naslon za noge 1 / / / / / / / /
006 Konopac za prtljag 1 / / / / / / / /
007 Sediste 1 / / / / / / / /
008 Klju¢ 1 / / / / / / / /
009 Poliesterska troslojna zakrpa 1 / / / / / / / /
010 Ranac 1 / / / / / / / /
011 Elastiéna sigurnosni konop 1 / / / / / / / /
012 Peraja 1 / / / / / / / /
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Sastavljanje SUP-a
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Upotreba SUP-a

1

A Dugo izlaganje suncu moze skratiti zivotni vek vaseg SUP-a.

Predlazemo da SUP ne ostavljate na direktnom suncu duze od 1 sata nakon upotrebe.

Odrzavanje i skladistenje SUP-a

Popravka

A Cuvati na hladnom, suvom mestu i van domasaja dece. Ne otvarajte ovaj proizvod kada je temperatura niska.
Pre naduvavanja.proizvod treba da bude 24 sata na sobni temperaturi (preko 20 °C).

/

==

|
sekundi
D

79




:Oes\waycom .« .
N Coy, 3 i

-

Falg)) Aadlead) cilaghas

Al 5 ALY 5 el 3 QLAY Sl s ciiall Jal€ g mmal) poantll 5 AaSlull cilagalty Faleiall ciladetll wil 5 (Jal 130

il i el f s jlaal Gl jad ) oda Jesndil) Cilagded] QY] pde 5350 35 Cllaglall 538 353 ) 5l <l sl 5 miliadll sl e il dlle sl dliedls dal e
Ledal (e il A okl Sl 8 s

sl gia pe ff Aalie Hllaad aadtia) (i e il 13 aladial o) 3 ek Al W elall S o

Gl (g A pall RSl ldat e o Sty il sl o) Lgaghes ¢ Sladl o3 pasdl oy o e

oaliEY) a4 o pall (ol 23a) e Y

Lt oo sall (5 suml) Al ganll ilanal) g (aladSU MY s slais Y G e )8 e o alat¥) sae g il iy

sV sl g J a8l cand i 1Y) il 13 aadis Y

el 138 alasiud sie 3364 Lals 35l Y an B Lgaladiiad 5 cilal sall 5 laill &l i Jia slall 383 3 Seal pand 4 of ans

el 138 aladial die B pd (23 el pd aa Ly Cipaailly o8

st lsan s @ jlad) ey oS58l

Jan ol phad ) & jad) Al Gl o) eul) J8 Guilall oyl & paal) Al 48 aal W5 A sad) sbia V) a8 g

(el L) il ol Al Aslall il Ll el ) 5aY) S ¢ mnd) Y Ul s o) @il ) e A Al ol b iall Il aadts Y
ol el s g5 Ul e Al el sl e 3l (blil) (g o il i) padi)

Lol ikt &l Zll G 10 oS

Sas Al 8o 8 U8 058 o el el Sl alill ciledle e iag Al el Gandl caladiud JS

Gl g ann 13 SUP lasiad ce sl o 5

Adglle e Al 8L A 25 S 5 Y

il o) gl o3 Al 8l g a3l g A el e e i) pudll Alinall 5 jlall SEYL Ao e oS

ol 138 (a5 3y cdajhe JSE pritall it (8 D Canly Cogas W) 5 eiiall daaall Jascall s g oAl iy o8

LGBl () g 8 L W QO ey 8 ) e (gl s w5l o) 2l e Rila

obaall ALl i/ 5 ol sl 5 ) sa¥) s g Adlaial) Hllaall g ddaall il sl e adlal Aslall cua oy paill i/ 5 e glaa o J peanl] eliihaia aal iu.ml\Jy.uu‘u&aS‘_Ac»_w)u
A

Cilaglail) o34 Jaia)

f

0 )
8]

SN dal) $Aliuf
€53 g3ka ¢ ja

e A
+«—150m—>

G 0n e r Gl @

BN O))

s,

@3 ©

GA e dlaa dlia ol @)

L 14 e 3b JULY) g 1B ariics) (i1 ) L 14 joe B QUL acda 12 @)
Sl sball B psiiw Y @

Al g15aY) ki Y @

Luad Clll ki ¥ @

o) L) L et Y @

¥l cladet |3 @

L padd 1 gresiicall 2o @

L paludl @

225140 :65308 p2< 120 :65350/65342/65341/65340 a2S 110 :65348 a2 100 :65349 ¢a2< 90 :65336 (s 3l A gasll @D
2150 Jaldl (s Lia] dilsa @

slaal) (& JULYI o Gl YL Wil &8 @)

Ll gl il s sda e ca ) @

80




‘",.k.d" | oaa Jada)

. aaalan Jaall | ady) aal) 4 paga - a
L dakad e ) Jaal) Joiia ¢ siiall paal) aid)
Haaalsai (Jb), 309) < 140 (4 1.03) Ax o hm gy I Uy 15
S —
[
15 X 286 X 23.10
2 . ("6 x "34 x "2'10) 65308
w *1.03
1 0 e hag g9 by 15
——
Al (dl, 198) #2590 (s 1.72) fas o dns IS gy 17
S —
[
a7 X puB7 X 22.43
ﬁ ("3x"22 x "8) 65336
10 )
a1 (Jl, 265) w5 120 (341.03) A e fay IS U 15
. 12 X 284 X 23.05 65340
max. ("4.75x "33 x '10) 65342
20 *1.03
Aaypadiag g9 gy 15
JARENPRY Y | (Jk 265) ~S 120 (U4 1.08) dx e b U Uy 15
12 X ~84 x 23.05 65341
("4.75 x "33 x '10)
ax, . 65350
a2l £1.03
Aagpadag g9 g 15
012 011 010 009
% dbaalsaig (k) 242) 225110 (U4 1.03) dx e sy SV d 5 15
S — <
006 003 002 001 12 X 276 X 23.20
max. . ("4.75 x "30 x "6'10) 65348
O % 22110 o k103
Aaypudag ddgh;15
012 011 010 009 008
% oz (U= 220) ~< 100 (U4 1.08) A e b U U, 15
S =
12 X ou76 X 22.74
006 003 002 001 & o~ [
" " | 65349
=R max. . ("4.75x"30 x '9)
3 0o
Ay g gy 15
012 010 009 008
65348 65342 65340 65341 65350 65349 65336 65308 Al ia gl Aakadl) 8
P05311 P05308 P05306 P05307 P05313 P05312 P05316 P05314 1 il - 001
P05297 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297 P05297 1 EETREE 002
P05291 P05291 P05291 P05292 P05292 P05291 / P05291 1 il 003
/ / / / / / / / 1 O3aal) e o guif 004
/ / / / / / / / 1 Cpadill dise o 8 005
/ / / / ! / / / 1 Ll 006
/ / / / / / / / 1 2ala 007
/ / / / / / / / 1 e 008
/ / / / / / / / 1 Sl sall (e lidal) 4530 48 009
/ / / / / / / / 1 s dpia 010
/ / / / / / / / 1 (shlhe s 011
/ / / / ! / / / 1 ddic ) 012




(i1 51 Gadall Cisaadl £ 51) SUP ) s 5

o

B

.2
7

|

NI

65341/65350 1 M
1
1
1
1
1
! =
1
1

SUP I e sl ) el 4 skl Gl 533 of 05
AR ey Bele 1 (e SSY 8Ll Geedll ¢ s 3 SUPS ) & 55 aae i

SUP 2 i s Lilbua

Aminia sl Ao 55 Lesie el 3 a1 e 0 Tisns s 3,0 0SB 0583 A
il 08 e 24 354 (R she i 20 e ST 81555 B o i) 555 ol o

Y

4 3

AR Y

=







estwa

For support please visit us at:
bestwaycorp.com/support

©2020 Bestway Inflatables & Material Corp.
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